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Měj se na pozoru, abys neplodil levobočky;

zůstanou ti na krku, i když rozkoš dávno pomine.



Neznámý autor, Umění svádět aneb Rétorika sukničkáře



LONDÝN, 1813



Mají zpoždění, zatraceně!

Alexander Black se pod rozsvícenou lampou podíval na kapesní hodinky, které mu věnoval Wellington, aby zkontroloval čas. Dvacet minut! Přestože měl momentálně hluboko do kapsy, neváhal a koupil nejlepší francouzskou brandy, jakou se mohl pochlubit majitel zdejšího hotelu. A teď to vypadá, že peníze i vynaložené úsilí přijdou vniveč.

Ještě štěstí, že nemusel platit za pronájem salonku, kde hosté večeřívali v soukromí. Došel k oknu a ze zvyku, s nakloněnou hlavou, se zaposlouchal, jestli se neozve klapot koňských podkov na kamenné dlažbě. Ale neslyšel ržání koní, kteří se nemohou dočkat teplého ustájení, ani zvonek oznamující příjezd hostů.

Byl tak zabraný v neradostných myšlenkách, že téměř nevnímal tiché zaklepání na dveře. Máte návštěvu, lorde Iversley."

Zdejší poslíček, úslužný a plachý hoch, se k hostům choval s uctivou zdvořilostí a nikdy nevynechal jejich titul. Nu, co? Doposud jsem byl pro všechny pouhý pan Black a teď si musím zvykat, že jsem hrabě, pomyslel si Alec. Vstupte."

Nervózní poslíček ustoupil, aby uvolnil cestu vysokému muži, který se výhružně tyčil za ním. Přišel vás navštívit lord Draker, milosti."

Nebylo divu, že se chlapec klepal strachy. Vikomt Draker, řečený Drak, si v ničem nezadal s přezdívkou, kterou si ve společnosti vysloužil díky svým hazardním kouskům.

Návštěvník si nepotrpěl na rozmařilé oblečení, jak bylo patrné z prostého hnědého šatu, v jakém chodívali venkovští statkáři. Avšak impozantní zjev a výrazné uhrančivé oči mu pokaždé získaly respekt.

Můžu pro vás ještě něco udělat, m... mylorde?" zakoktal poslíček a odměnou mu byl Drakerův zlý pohled. Koukej zmizet, kluku!" zahučel a chlapec překotně poslechl.

Draker zakoulel očima. Ježíši! Snad jsem tak moc neřekl! Ten spratek si určitě myslí, že mám v kalhotách ďáblovu oháňku!"

Neměl jste se na něj utrhovat," suše poznamenal Alec.

Robustní muž do něj zabodl pohled oříškově hnědých očí. Moudrý muž nechodí s názorem na trh a nechává si ho pro sebe."

Moudrý muž by vás sem nikdy nepozval, ale já riskuju rád."

,,Já tedy ne." Vikomt postával na prahu a obezřetně se rozhlížel po místnosti. Zdejší hotel si oblíbili především armádní důstojníci a klientele odpovídalo i celkové vybavení. Majitel sem nakoupil těžký dubový nábytek, který působil solidně a účelně. Jídelní stůl měl nohy zakončené vyřezanými lvími hlavami.

Alec potlačil úsměv. Tady se budeš cítit jako doma, Draku.

Jaký je tedy důvod tohoto setkání?" spustil bez okolků hromotluk.

Všechno vysvětlím, jakmile dorazí můj další host."

Draker si pohrdavě odfrkl. Taky dostal tu směšnou pozvánku, na níž stojí: Dostavte se, pokud máte zájem změnit svůj život?"

Jestli ji považujete za směšnou, proč jste přišel?"

Nestává se mi každý den, aby člověka mé reputace zval na rande pošetilý hrabě, který netuší, s kým má tu čest."

Alec urážlivou poznámku nekomentoval. Usedl do křesla a ukázal na druhé. Udělejte si pohodlí a nabídněte si brandy, jestli máte chuť. Lépe vám uteče čas."

Draker si dal říct. Se sklenkou v ruce se složil do křesla, když vtom se do jídelny vhrnul vysoký hnědovlasý gentleman. Opovržlivě se na ně podíval a hodil na stůl složený papír. Předpokládám, že ten podivný vzkaz psal jeden z vás?"

Ano, já jsem jeho autorem. Jsem Iversley." Alec vstal. Vy musíte být majitel Modré labutě."

Muž mu vysekl teatrální poklonu. Gavin Byrne, k vašim službám."

Alekovi neušel Drakerův kamenný výraz. Ukázal k prázdnému křeslu a návštěvníka vyzval, aby si sedl. Dík, že jste přišel. Poslužte si..."

Nedopověděl, protože Draker se vymrštil a vykročil ke dveřím. Klidně zaujměte moje místo, protože já odcházím."

Alec strnul. Takhle to nesmí skončit! Vždyť jsem ani nezačal a už se mi plán hroutí před očima!

Copak, copak, drahý pane?" předl hebkým hlasem Byrne. Schází vám kuráž pustit se se mnou do kšeftu?"

Draker se zastavil a na Byrna se zamračil. Mám neodbytný dojem, že náš hostitel nemá zájem zrovna o obchod. My dva jsme o sobě určitě slyšeli. Jsem Draker."

Víc dodávat nemusel, protože Byrne na něj překvapeně vyvalil oči a otočil se k Alekovi. O co kráčí, Iversley? Nejde, doufám, o sázku?"

Přiskočil k oknu a pátravě vyhlédl ven. Kde máte kamarádíčky, aby dosvědčili, že se tu poprvé setkávají dva nejproslulejší nevlastní bratři v Anglii?"

Jsme tu jen my tři," odpověděl Alec.

Byrne se zády opřel o okenici a v očích mu svitlo nebezpečné světlo. Ach tak! Jestli se pídíte po materiálu, který byste prodali novinám, abyste mě mohli vydírat, upozorňuju vás, že jste šlápli vedle. O mém urozeném původu ví každý, kdo v Londýně něco znamená."

O mém taky," utrousil Draker a dotkl se jizvy nad horním rtem. Drakera vychoval muž, který se oženil s jeho matkou a chlapce naštěstí uznal za vlastního. Škoda vašeho času i námahy. Teď, když mě omluvíte, pánové..."

Takže ten obávaný Drak je ve skutečnosti zbabělec!" vyštěkl na něj Alec. Snad se nebojíte, mylorde, strávit pár minut s bratry, byť nevlastními?"

Chvíli to vypadalo, že se na něj Draker každým okamžikem vrhne. Poslyšte, vyjeden zatracenej..." Vtom mu došlo, co slyší, a pátravě si Aleka prohlédl. O čem to žvaníte?"

Mám jméno a titul, takže o mém legitimním původu nemůže být pochyb. Přesto jsem levoboček jako vy, nicméně, a to je nejdůležitější, my tři máme stejného otce."

Alec chvějící se rukou pozvedl sklenku. Gratuluji, pánové. Právě jste se dozvěděli o nevlastním bratrovi, kterého stejně jako vás zplodil princ waleský. Ten ovšem neví, že má dalšího parchanta, a já mu to nehodlám připomínat."

Brandy vypil do poslední kapky, zatímco muži na něj němě zírali. V místnosti se rozhostilo ticho husté jako londýnská mlha.

Nato se Draker vrátil a opřel se o stůl. Jestli je to nějaký nejapný vtípek, Iversley... Neslyšel jsem, že by ve vaší rodině došlo ke skandálu tohoto druhu."

Možná to ututlali," vmísil se Byrne, ale já jsem nakloněný mu věřit."

Draker se na Byrna zamračil. Proč?"

Proč by člověk, který právě zdědil hraběcí titul, o sobě trousil něco tak skandálního?"

Alec ztěžka vzdychl. Posaďte se, pánové, a poslužte si brandy. Přísahám, že nebudete litovat, když mě vyslechnete."

Byrne krčil rameny. Jak myslíte. Nikdy nepohrdnu dobrým pitím."

Nalil si pořádnou dávku, svalil se do křesla a zhluboka si přihnul. Draker vteřinu váhal, ale pak ho následoval.

Fajn, tohle zatím klaplo, pomyslel si Alec. Dolil si skleničku, usadil se vedle nich a všichni tři v tichosti popíjeli. Občas na sebe mrkli, jako by pátrali po shodných rysech. Náhodný pozorovatel by těžko uvěřil, že jsou z jedné krve. Širokoplecí, mohutně stavěný Draker zdědil po hannoverských podsaditost, nicméně postrádal jejich rozmařilost a uhlazený zevnějšek. Měl kaštanově hnědé vlasy, hustou bradku a oblékal se jako prostý venkovský šlechtic, který pohrdá společností a jejími pravidly.

Byrne se zdál být jeho pravým opakem. Nejspíš sem dorazil z nějakého proslulého pánského klubu, jak napovídal tmavý oblek, béžová hedvábná vesta, v níž svítila sněhově bílá košile, a černé kalhoty ušité z florentinského hedvábí. To vše muselo stát hotové jmění, soudil Alec, který si takové přepychové oblečení nemohl dovolit a pyšnil se pouze špendlíkem s rubínovou hlavičkou, který si zapíchl do kravaty.

Byrne si kromě vybraného oblečení zjevně nepotrpěl na frivolnosti, což bylo u muže jeho ražení překvapivé. Neměl sice legitimní původ, ale choval se uhlazeně. Měl bystrý mozek, a pokud zasedl k hracímu stolku, dokázal s kartami hotové divy, což mu zajistilo vstup do nejvyšší společnosti. Karetní umění mu vyneslo náklonnost jak vévody z Devonshiru, tak posledního číšníka ve White's.

Když o tom tak uvažuji," zvolna promluvil Byrne, zatímco zamyšleně přejížděl prstem po okraji skleničky, to by vysvětlovalo klepy, které o vás kolují. Povídá se, že vás otec poslal do světa, prý na zkušenou, a vy jste zůstal za hranicemi celých deset let. Prý jste si tam nezřízeně užíval a nevrátil se ani na matčin pohřeb."

Alec s úsilím potlačil vztek. Pochopitelně, že otec" o něm trousil lži, jen aby ho v očích veřejnosti pošpinil!

To se dá i pochopit, ovšem divné je, že se po vás slehla zem. Šlechta často cestuje na pevninu, ale vás nikdy nikdo nespatřil. Jednou jsem se setkal s vaším... ehm, otcem, a neměl jsem pocit, že je z vaší nepřítomnosti odvázaný, když vezmeme v úvahu válku na kontinentě... Mohl jste zahynout a on by neměl komu předat rodový titul."

Alec se dlouze napil. Nechtělo se mu svěřovat lidem, které sotva znal, ale neměl na vybranou.

Když jsem opouštěl Anglii, ještě se neválčilo. Bylo to v době krátce trvajícího příměří podepsaného v Amiensu."

Kam přesně jste jel?" zahučel Draker.

Do Portugalska. Starý hrabě mě poslal ke své sestře." Její portugalský manžel věřil, že tvrdé tresty zlomí rozjíveného, paličatého anglického spratka. Žil jsem u nich jen pár roků, ale domů jsem se vrátit nemohl. Otec mi zakázal vkročit na anglickou půdu, natož na panství. Nesměl jsem ani mluvit s matkou." Alekovi se stáhlo hrdlo lítostí. Nevěděl jsem, že umřela, a o její smrti jsem se dozvěděl až po pár týdnech, když už dávno ležela v hrobě."

Dělal to proto, že vás matka počala s Prinnym?"

Ano, ale já o tom tenkrát neměl tušení." Alec polkl další brandy okořeněnou hořkostí. Do Anglie jsem se vrátil krátce po smrti starého hraběte a našel dopis, který pro mě matka uschovala. Teprve z něj jsem se dozvěděl pravdu." A také změnil názor na sebe a na rodiče. Podle jejích slov v době, kdy mě počala, s ní otec nesdílel lože několik měsíců, ale než aby se o něm klevetilo, že mu Prinny nasadil parohy, uznal mě za vlastního a dokonce mě toleroval doma, dokud jsem nespískal tu neplechu na Harrow."

Zatraceně!" Byrna vyprávění zaujalo natolik, že se nadzvedl, aby mu nic neušlo. A co to bylo za lumpárnu?"

Alec zvedl sklenku a jantarovou tekutinu si prohlédl proti světlu. Zkusil jsem se s partou stejně přitroublých spolužáků zadarmo najíst v drahé restauraci. Pod oblek jsem si přišil vycpávky, abych vypadal starší, a vydával jsem se za jistou významnou osobu..."

Nepovídejte mi, že jste se vydával za...," spustil Byrne.

Už je to tak." Alec se na ně zkroušeně usmál. Nevědomky jsem si vybral jediného člověka, o němž bylo v mém případě lepší pomlčet. Otce to, jak jistě chápete, nijak nepobavilo."

Muži se na sebe podívali a vyprskli smíchy. Alec se mračil, protože se smáli nejhorší katastrofě jeho života, ale nakonec mu to nedalo a přidal se k nim.

Bože! Jaká ironie!" chechtal se Draker. Váš tatík... Umím si představit..."

První se ovládl Byrne. Když se tak na vás dívám, jistá podoba by tu byla. Máte princovy oči."

Ale proč nám to všechno povídáte?" Draker si utíral slzy. Nechcete přece, aby si o tom cvrlikali vrabci na střeše?"

Věřte, že nemám v úmyslu vykládat o sobě a rodině na potkání, ale potřebuji vaši pomoc."

V tu ránu se křehké spojenectví přerušilo.

Peníze, já to tušil." Byrne si ho cynicky prohlížel. Obracíte se na zazobané brášky, aby vás vytáhli z maléru?"

Alec stiskl rty. Pravda, mám momentálně hlouběji do kapsy, ale peníze od vás nechci."

Draker něco zavrčel a Alec vstal. Když jsem se dozvěděl o princi waleském, pátral jsem po jeho dalších levobočcích a dozvěděl se, že my tři jsme jediní, kdo z toho příbuzenského poměru nemají prospěch." Kývl na Drakera. Vás společnost považuje za vyděděnce od okamžiku, kdy jste důrazně vypudil prince a vaši matku z vašeho panství v Castlemaine. A vy," otočil se k Byrnovi, vy, který se družíte s urozenými, hostíte ve vašem klubu vévody a hrabata... Doslechl jsem se, že urození na vaši adresu nešetří lichotkami, dokonce vás pojmenovali Pěkný Byrne... Víte, jak vám říkají za zády? Levoboček Byrne, syn irské děvky."

Kdo si troufá!" zařval Byrne. Vyrvu tomu parchantovi jazyk!"

Alec krčil rameny. Nikdo z nás to nemá lehké. Já jak tušíte,jsem bez groše. Hrabě promrhal celé matčino věno."

Starý kozel v posledních dnech svého života uzavřel několik riskantních obchodů, které nevyšly, a zruinoval rodinnou pokladnu, zbytek rozkradl špatný správce, a jako by to nestačilo, hrabě si před smrtí namlouval různé nemoci a za léky utrácel spoustu peněz. Tak se stalo, že Alec zdědil panství v rozkladu a neměl prostředky ho zvelebit.

Každému něco schází. Já nemám peníze." Alec ukázal na Byrna. Vy nemáte urozený titul, jak vám po právu náleží, a vás," kývl na Drakera, urození nepustí mezi sebe."

Draker? Tomu můžou být ti namyšlení panáci ukradení!" ušklíbl se Byrne. 

Hrabe se v castlemainské hlíně a je spokojený jako blecha."

Myslíte? Já bych naopak řekl, že mu někdy venkov zatraceně leze na nervy."

Draker se na Aleka mračil, ale nepopřel to.

Nejste náhodou poručníkem mladší nevlastní sestry, kterou vaše matka zplodila se svým manželem? A není ta náhodou zralá na vdavky? Vy to nějak zvládáte, ale vsadím se, že na ni vám záleží."

No jo!" šklebil se Draker. Ta malá ustavičně vykládá nějaké nesmysly a teď si umanula, že je načase, aby byla uvedena do společnosli. Snažím se jí to rozmluvit, protože nevím o nikom, kdo by si ji vzal pod křídlo. Matka o mně navykládala tolik lží, že se budou na Louisu dívat jako na malomocnou."

Ale jestli se o ni nepostaráte a nenajdete jí ženicha z vašich kruhů," důrazně pokračoval Alec, jednoho rána zjistíte, že utekla s podkoním nebo venkovským bláznem, který po ní hodil očkem."

Tenhle hovor nikam nevede!" vybuchl Draker.

Ani bych neřekl." Alec se nyní zaměřil na Byrna. Dívka potřebuje někoho, kdo ji vezme pod ochranu a postará se o pozvánky na večírky a bály. Jsem si jistý, že Byrne zná několik lordů, kteří mu dluží peníze, a ti se s manželkami určitě dají přesvědčit, aby udělali, co chceme my."

My?"

Ano, my. Máme sice vznešeného otce, ale bylo nám odepřeno žít jako jiné děti, v normální rodině. Postrádali jsme přátelství, rodičovskou lásku a bezmeznou podporu."

Aleka bralo u srdce, když viděl, jak muži napjatě poslouchají.

Každý máme něco, co potřebují ti druzí, a proto navrhuji, abychom uzavřeli spojenectví. Utvoříme pevný pakt, který nám nahradí rodinu -jsme koneckonců nevlastní bratři - a když budeme držet při sobě, máme výraznou šanci změnit naše osudy. Pomůžeme si získat to, po čem bažíme."

Byrne pozvedl obočí. Což nás přivádí zpátky k tomu, po čem bažíte vy, ale jestli si myslíte, že vám půjčím peníze jen proto, že vám v žilách koluje krev našeho otce..."

Nechci žádnou půjčku!" odsekl Alec. Neměl bych ji z čeho splácet. Hrabě mi zanechal jen dluhy."

Ale něco od nás chtít musíte, protože od tatíka se nedočkáte ani penny."

Pochybuji, že by o mně věděl, a tak bude lepší, když vše zůstane při starém. Kromě toho, tolik peněz, kolik potřebuju, nemá ani on."

Draker přimhouřil oči. O jaké sumě je řeč?"

Hodlám opravit edenmorské sídlo, aby se v něm dalo bydlet, a také zorat pole ležící ladem a zasít obilniny, aby vynášela." Alec se zhluboka nadechl. Přibližně pětasedmdesát tisíc liber, možná víc."

Draker hvízdl a Byrne zakroutil hlavou. Zatraceně, máte pravdu. Tolik vám nepůjčí nikdo."

Půjčka mi nepomůže, hazard mě pohřbí." Alec odložil sklenku. Věřte, že jsem si to dobře promyslel a našel jediné možné řešení - sňatek s bohatou dědičkou."

Louisu nedostaneš, s tím rozhodně nepočítej!" zavrčel Draker bez jakékoliv formálnosti.

Alec zakoulel očima. Ježíši! Nestojím o holku, která sotva odrostla dětským střevíčkům! Dávám přednost dospělé ženě, která se umí chovat ve společnosti a ví, co se od ní čeká. Oba znáte, jak to chodí. Dělej si co chceš, hlavně buď diskrétní. V soukromí vyváděj, ale na veřejnosti se drž zpátky. Předstírej, že je to manželství z lásky, i když je všem jasné, že jde o peníze a postavení, a tak podobně."

Dost cynické ohodnocení," utrousil Draker.

Ale výstižné a vy to víte nejlíp, vikomte."

Draker něco zahučel a Alec do něj zabodl pohled. Proč jinak se zrovna vy vyhýbáte společnosti a ukrýváte se v Hertfordshiru? Nemám vám to za zlé, já totiž udělal totéž. Zůstal jsem v cizině déle, než bylo záhodno, i když jsem už byl plnoletý a mohl se domáhat toho, co mi po právu patřilo. A málem jsem přišel o všechno." Hořce se usmál. 

K něčemu to přece jen bylo dobré a já se poučil. Na veřejnosti hraj podle jejich pravidel, abys dostal to, co chceš, a já chci opravit Edenmore. Jestli to znamená, že se budu muset natřásat před bohatými ženskými, ví bůh, že to udělám a budu se chovat jako ti, kdo pasou po bohatých nevěstách."

Drakerovi se to pořád nezdálo. Bohaté holky bývají opatrné, i když ne ony, jsou tu otcové, kteří dcerunky střeží jako oko v hlavě."

Tenhle člověk je hrabě," připomněl Drakerovi Byrne. Vsadím se s vámi, o co chcete, že většina bohatců z nižší třídy ráda zaplatí při vědomí, že se z jejich dcerunky stane hraběnka."

Takovou velkou sumu?" Alec nevěřícně kroutil hlavou. Vstal, přistoupil ke krbu a zahleděl se do skomírajícího ohně. 

Jen naprostý hlupák by dal ruku dcery spolu s pětasedmdesáti tisíci liber nemajetnému lordovi, o němž se rozkřikne, že pase po tučném věnu a že opustil rodné panství, aby holdoval svým chlípným choutkám v cizině. Takoví nerostou na stromě a já nemám chuť se svěřovat, proč mě otec vypudil a proč jsem žil tak dlouho mimo Anglii." Otočil se k mužům, kteří ho napjatě poslouchali. 

Lidi si o mně můžou vykládat, co chtějí, klepy mi nepokazí šanci získat bohatou nevěstu, pokud...," významně se odmlčel, aby dodal váhu následujícím slovům, pokud nepronikne na veřejnost, že jsem bez prostředků." Alec byl rozhodnutý neudělat stejnou chybu jako nevlastní otec. Jeho nastávající se nesmí dozvědět, že si ji bere pro peníze. To by nikam nevedlo a manželství by se pro ně stalo peklem na zemi. Oprášil z kalhot pomyslné smítko a zahleděl se na muže. Proto žádám o vaši pomoc. Dotyčná musí souhlasit se sňatkem dřív, než se londýnská smetánka doslechne o mojí svízelné finanční situaci. Potíž je, že žádné bohaté dědičky neznám. Při odchodu z Anglie jsem byl příliš mladý a potrvá týdny, než se rozkoukám a seznámím s těmi správnými lidmi. Jenže já nemám času nazbyt."

Pátravě se zadíval na Byrna. Vy se pohybujete ve správných kruzích, kde se denně přetřásají finanční záležitosti. Vy byste mi mohl poskytnout informaci, kterou potřebuji."

Byrne se tvářil vyjeveně, zatímco Draker si odkašlal. Půl života jsem strávil na venkově a nevím, jak bych vám já mohl být užitečný."

Alec sklouzl pohledem na vikomta. Vy? Půjčte mi kočár. Spoustu věcí dostanu na úvěr, ale kočár s koňmi těžko."

Vy nemáte ani vlastní kočár?" užasl Byrne.

Alec zatnul ruce v pěst. Z celé duše se mu příčilo žebrat, ale neměl na výběr. Otec prodal oba naše vozy i londýnský dům. Proto se zdržuji tady, u Stephensů, když jsem v Londýně. Ubytování utajím, ale jestli se párkrát ukážu v bryčce, vzbudím podezření." Upřeně na Drakera hleděl. A tak jsem si sesumíroval, že vy..."

...že já nenavštěvuju společnost a tím pádem kočár nepotřebuju," dokončil za něj Draker.

Alec krátce kývl. Slibuji, že vám ho vrátím ve stavu, v jakém jsem si ho vypůjčil."

Drakera návrh pobavil. Když navrch slíbíte, že nezchvátíte ty herky, co ho tahají..."

Takže mi pomůžete?" Alec kul železo, dokud bylo žhavé. Připojíte se k našemu spojenectví?"

Nu, soudím, že to nemůže být na škodu... Ovšem za předpokladu, že sestra získá počestného manžela," Draker výhružně pozvedl huňaté obočí, namísto nějakého zkrachovalého lorda."

Alec se zkroušeně usmál. Buďte bez starosti, Drakere. O vaši sestru mi rozhodně nejde."

O jedné, která by vyhovovala vašim potřebám, bych možná věděl," vmísil se do hovoru Byrne, a když se na něj Alec tázavě podíval, pokrčil rameny. To víte, u karetních stolků se vedou různé řeči."

Můžu tedy počítat i s vámi?" Cítil, jak se mu vzrušením hrne krev do hlavy. Spojíme se v jeden šik?"

Královské bratrstvo." Byrnovi zacukalo ve tváři. Vy a Draker jste v očích zákona legitimní, ale co já? Jak získám punc manželského syna, anebo respekt, který mně a mé matce Prinny odepřel?"

,,Jsem si jistý, že ani vy nevyjdete naprázdno a určitě získáte tolik, co my, anebo alespoň část toho, po čem bažíte."

Nerad bych vyšel zkrátka," suše ucedil Byrne. Na druhou stranu to může být velká legrace sledovat, jak se pod dohledem nějakého starostlivého tatíka tužíte a snažíte se ho převést."

Poprvé po mnoha týdnech Alec pocítil, jak ho zaplavuje vlna úlevy. Takže ujednáno? Spojíme úsilí jako bratři, abychom dosáhli toho, po čem toužíme?"

Ujednáno," zabručel Draker.

Souhlasím." Byrne všem dolil brandy a pozvedl sklenku. To chce přípitek. Připíjím na Královské bratrstvo levobočků a jeho budoucnost!"

Muži vstali, přiťukli si a napili se. Alec ještě dodal: Na našeho královského otce! Kéž shnije v pekle!"
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Žádná žena neodolá muži, který

ji svléká očima.



Z Rétoriky sukničkáře



Katherine Merivaleová nechtěla uvěřit, ale teď se na vlastní kůži přesvědčila, že to, co stojí v té skandální knížce, která jí zbyla po otci, je pravda. Zkušený prostopášník může svést ženu k hříchu jen tím, že se na ni dívá. Jedině jeptiška by snad odolala upřenému pohledu, který na ni vrhal hrabě Iversley přes taneční síň v sídle lady Jennerové. Jeho oči ji dočista vyvedly z míry.

I během valčíku, který na parketu tančila se sirem Sydneym Lo-velacem, na sobě cítila, jak ji neustále sleduje, jako by chtěl odhalit veškerá její tajemství.

Katherine však žádná neměla, za to on nejspíš ano, pokud se dalo věřit klepům, které o něm ve společnosti kolovaly. Hrabě údajně strávil deset let v cizině, prý v nějakých exotických přístavech, kde si užíval, co hrdlo ráčí, a každý z těch roků se dal vyčíst z jeho svůdných očí, které ženě slibovaly slast, rozkoš a požitek...

Bože, ochraňuj mě před takovými myšlenkami! zhrozila se Katherine. Zatracený chlap! Vždyť jsme si ani nebyli představeni! Kdo mu vlastně dal právo na mě tak zírat?

Při další otočce se odvážila juknout ke dveřím na galerii. Hrabě Iversley dlel ve společnosti lady Jennerové, která se k němu spiklenecky nakláněla a vystavovala tak na odiv bujné poprsí v odvážném výstřihu. Oba drželi sklenky šampaňského a Katherine, která se znechuceně ušklíbla, se zdálo, že se náramně baví.

Pravda, v té sněhově bílé košili, hedvábné vestě a černém obleku na míru vypadá vážně skvěle, ale to neznamená, že na něj musím civět nebo kvůli němu omdlévat!

Ne, Katherine měla zcela jiné zájmy, například snoubence Sydneyho, tedy téměř snoubence, pokud se někdy rozhoupe a konečně se vyjádří, aby tak zpečetil jejich dlouholeté přátelství.

Jistě, Sydney je Iversleyho pravým opakem. Světlovlasý, každý vlásek na svém místě, ani ramena nemá tak široká jako hrabě. Ten má vlasy černé jako havraní křídla... Moc pěkně se mu vlní a spadají do čela...

Katherine potlačila zasténání. Jak můžu ty dva srovnávat? Sydney je dokonalou ukázkou uhlazeného gentlemana, zatímco hrabě Iversley představuje nebezpečí jako ten panter v kleci, kterého dnes s matkou viděly ve zvěřinci. Skutečný gentleman přece nemá tak opálenou pleť, takové velké ruce a mocná stehna, která se mu nadouvají pod těsně přiléhajícími kalhotami...

Ježíši! Co se to se mnou děje? A jako by toho nebylo dost, ke své hrůze zjistila, že se na ni hrabě a lady Jennerová dívají a něco si spiklenecky šuškají.

Že by o mně? Kdepak! Muž jeho bohatých zkušeností a chutí by sotva zavadil o takovou nicku, jako jsem já... Tak to přece stojí v té strašné knížce, kterou jsem našla ukrytou v otcově pracovně. Podle autora si proslulý chlípník a požitkář užívá pouze s potřebnými vdovami a vstřícnými manželkami jiných a zásadně se vyhýbá nezkušeným dívkám z dobrých rodin.

Já jsem panna, z dobré rodiny, chmurně hloubala Katherine, a proto mu nemůžu poskytnout to, co například lady Jennerová.

Co se děje, Kit?" Sydney jí při další otočce jemně stiskl ruku a Katherine se vzpamatovala. Co když si Sydney všimne, že na nás ten člověk hledí, a začne žárlit? Ano?"

Doufám, že přijdeš na moje zítřejší čtení?"

Potlačila povzdech a usmála se na muže, kterého znala od dětslví. Jistěže a moc se těším."

Sydney jí věnoval okouzlující úsměv a začal si něco brumlat pod vousy, jako kdyby v duchu rýmoval nějakou básničku. Ne, ten si nikdy ničeho nevšimne, natož pohledů hraběte Iversleyho, vzdychla Katherine, a jestli se konečně nerozhoupá a nepožádá mě o ruku, matka určitě splní to, čím mi vyhrožuje. Nu co? Třeba je nejvyšší čas vzít věci do svých rukou. Především bych ráda navštívila tvoje čtení, které budeš mít v Argyle Rooms příští měsíc."

Sydney na ni nechápavě zamrkal. A co ti v tom brání?"

Pobyt v Londýně stojí dost peněz a my si nemůžeme dovolit další výdaje..., pokud se nezmění situace."

Víc už mu napovědět nemůžu!

Zamračeně se podíval na Katherininu matku. Ach tak! Jestli mě neklame paměť, nemáš přístup k dědictví, které ti zanechal dědeček. Už jsi mluvila s právníkem?"

Ten tvrdí, že dědečkova vůle je nezpochybnitelná. Peníze nedostanu dřív, dokud se neprovdám." To byl také důvod, proč matka na Katherine ustavičně naléhala, aby byla co nejdříve pod čepcem.

To bylo od starého pána značně nezodpovědné, udělat ti takovou ničemnost," uštěpačně prohlásil Sydney, ale Katherine s ním tak docela nesouhlasila.

Podle ní to byl od dědečka celkem chytrý krok. Dokud byl otec ještě naživu, utrácel plnými hrstmi za ženské a matka zase nezřízeně milovala nakupování. Ti dva by její dědictví promrhali za pár měsíců a dědeček to věděl. Nemohl ovšem počítat se zeťovým předčasným úmrtím, kvůli němuž se rodina ocitla v tísni a panství zadlužilo, ani s tím, že chvíli potrvá, než se Katherinin snoubenec vyjádří.

Nad hlavami se jim při tanci zatřpytily oslnivé křišťálové lustry, do jejichž konstrukce byly umně vpleteny třešňové větvičky obsypané květy. Možná bych mohl promluvit se svou matkou, aby vás pozvala do našeho londýnského sídla," váhavě navrhl po chvilce ticha Sydney.

To nepřipadá v úvahu. Nemůžeme obtěžovat." Katherine se otřásla při představě, jak se její matka prochází po cizím domě a nahlas počítá, co asi stál nábytek, závěsy, polstrování... Po týdnu pobytu madam Merivaleové by se Sydney určitě zhroutil. Kromě toho by to vypadalo nevhodně."

Pravda." Tím byl pro něho problém vyřešený. Tak mě napadá... Zvolila sis neobvyklé šaty pro dnešní večer."

Dobře, zdráháš se pokračovat v hovoru na dané téma? zlobila se Katherine. Ještěže sis všiml, co mám na sobě! Však jsem se taky strojila pečlivě!

Líbí se ti?"

Mají trochu... zvláštní barvu."

Katherine polkla. Soudila jsem, že pro bál u lady Jennerové, který se nese ve znamení kvetoucích třešní, se docela hodí."

Květy třešní jsou bílé."

Ano, ale plody červené."

Proto sis oblékla červené šaty? Ten odstín je poněkud..."

Okouzlující? Provokativní?

Troufalý," dokončil Sydney, ale ty si odjakživa potrpíš na výstřední oblékání."

Což bylo v Sydneyho očích špatné.

Tobě se tedy nelíbí," špitla Katherine.

To jsem neřekl. Abych se přiznal, napadlo mě, že by se ta barva hodila pro postavu Sereny v mojí La Belle Magnifique."

To je přece kurtizána!" Katherine na něj vyvalila oči. A natolik rozverná taškářka, že uvádí do rozpaků i krále, jestli se nepletu..."

Sydney opět zamrkal. Tedy... Tohle jsem říct nechtěl... Jen jsem měl na mysli..."

Protože jsou Sereniny vlasy rudé jako moje?" optala se Katherine, jejíž rozhořčení narůstalo. Tak mě vidíš? Nevázanou a..."

Přestaň! Nevidím tebe, ale ty šaty!" horlil Sydney, který najednou znejistěl. K čertu! Ty víš, jak jsem to myslel, Kit! Je to šarlatová barva a s tou zlatou šerpou v pase... Ty šaty zkrátka přitahují pozornost, obzvláště když si k nim vezmeš bižuterii..."

Nemůžu si dovolit drahokamy, Sydney, rozhodně ne dřív, než se provdám."

Sydney narážku ignoroval. Ale mladé svobodné dívky se většinou neoblékají tak vyzývavě. Zvolí perly a bílé šaty..."

S barvou mých vlasů a hubenou postavou? Vždyť bych vypadala jako svíčka! Mám tolik vlasů, že nevím, co s nimi! Když už nic jiného, lidé se mají na co dívat."

Mohla bys je ukrýt pod turban," navrhoval Sydney s nadějí v hlase. Slyšel jsem, že jsou právě v módě."

Katherine se důstojně napřímila. Nemám zájem o turban, nevzdám se svých šperků a nehodlám nosit to, co mi nesluší."

V Sydneyho očích zahlédla paniku. Mladý šlechtic nesnášel rozepře a hádky. Jistěže ne! To by mě ani ve snu nenapadlo!" chlácholivě předl. Ty víš, že jsi jedinečná, jsi mojí múzou, která mě vždycky bude při práci inspirovat."

A poskytovat náměty pro ty tvoje bezcharakterní postavy! Marně jsem doufala, že červené šaty v tobě probudí vášeň a ty ve mně konečně spatříš ženu, smutnila Katherine. Copak jsi slepý? Nevidíš, že jsem vyrostla z dětských střevíčků? Že už nejsem ta malá Kit, s kterou sis jako kluk hrával? Ani jednou ses mě nepokusil políbit. Mluvíš se mnou jako nápadník, ale chováš se jako přítel, kterého bych si nicméně ráda vzala za manžela... Kéž bys mě alespoň jednou uchvátil do náruče a...

Muzikanti dohráli a Sydney ji s obvyklou elegancí odváděl z parketu. No tak, děvče! Přestaň se už mračit! Co bych si bez tebe počal?"

Protože jsem inspirací pro tvoje básničky," brumlala Katherine.

Nejsi jen múza, jsi moje poezie."

Něžné vyznání Katherine obměkčilo. Bože, Sydney! To jsi vyjádřil moc pěkně!"

Šlechtic se rozzářil. Viď! Taky mě to napadlo... To si musím zapamatovat, abych to později zapsal." Poplácal se po kapse. Zatraceně! Nemám nic na psaní. Nenašla bys v taštičce kousek papíru a tužku?"

Katherine beze slova potřásla hlavou. Kdepak! Sydneyho k oltáři nikdy nedostanu a matka mě bude trápit tak dlouho, dokud se neprovdám za nějakého lovce věna a nezískám přístup k dědictví, aby se z mladších sester nestaly guvernantky a pětiletý bratříček nezdědil vypleněné panství.

Sydney byl k jejímu rozpoložení jako vždy netečný. Nedělej si z toho hlavu... Kdybych jen..." Najednou se na místě zastavil a Katherine na něj tázavě pohlédla. Ukazoval bradou na někoho, kdo stál za ní. Nedívej se tam! Pozoruje nás hrabě Iversley!"

Potlačila úsměv. Vážně?" Trvalo ti dlouho, než jsi prozřel, chlapče, pomyslela si. Nejspíš si prohlíží mé ostudné šaty."

Nikdy jsem neřekl, že jsou ostudné!" vyjel na ni Sydney. Na mě taky zírá!"

Nepovídej!"

Sydney se k ní uraženě otočil a Katherine si pospíšila zmírnit posměšný tón. Nechápu, proč by se hrabě Iversley zajímal zrovna o nás dva."

Ten ďábel mě zřejmě poznal... Studovali jsme spolu na Harrow, tedy já se učil, ale on byl jako utržený z řetězu. Družil se s partou stejně divokých kluků, kteří ignorovali učivo a vyváděli samé neplechy. Iversley z nich byl nejhorší. Nepřetržitě se protivil školnímu řádu, s gustem porušoval společenská pravidla, ale jemu to procházelo, protože je jediný syn a dědic nějakého hraběte." Sydneyho znechucení nebralo konce. Říkávali jsme mu Alexandr Veliký a teď, jak vidno, řádí v Londýně. Nejspíš proto, aby promrhal to, co mu otec ponechal."

Katherine si znovu troufla loupnout okem po hraběti. Ten, kdo dokázal Sydneyho vytočit tak, že bublal vzteky, stál za pozornost.

Iversleyho modré oči si ji prohlížely od hlavy k patě. Šlechticovo chování považovala za skandální, ale nemohla popřít, že ji připravuje o dech a že jí vzrušením naskakuje husí kůže. Hrabě zničehonic pozvedl sklenku a připil jí, jako by spolu sdíleli nějaké tajemství. Jako dva skřivani, kteří jediní znají slova své písně", napsal Sydney ve své oblíbené básni.

Katherine zrudla a sklopila hlavu. Nejsem tu proto, abych koketovala s hrabětem Iversleym, ale abych přiměla Sydneyho k vyjádření! pokárala se.

Ten mizerný padouch!" Sydney ji postrkoval před sebou. Hlavně se držme od něj co nejdál! Co když ho napadne, abych vás představil? To by nebylo dobré."

Jistěže ne, souhlasila Katherine. Stačí, aby se na mě podíval, a jsem bez dechu. Co bych asi udělala, kdyby ke mně přistoupil a dotkl se mojí ruky? Nejspíš by se mi zastavilo srdce. Je nad slunce jasné, že ten člověk ovládá umění svádět tak, jak je popisuje autor v Rétorice sukničkáře.

Kromě toho," dodal Sydney, si s tebou o něčem potřebuji promluvit v soukromí."

Odváděl ji ke dveřím vedoucím na galerii a Katherine se rozbušilo srdce. Konečně mě požádá o ruku! Máte mé nehynoucí díky, lorde Iversley! ]ejí narážky nedokázaly proniknout Sydneyho krunýřem, ale žárlivost dělala hotové divy.

Však bylo načase.

Zamračený Alec sledoval, jak mu blonďatý baronet odvádí zlatý důl". Co když má lady Jennerová pravdu? Ta tvrdila, že v případě těch dvou je ruka v rukávě, ale Byrne se o nadcházejícím sňatku či zásnubách slečny Merivaleové nezmínil slovem.

Alec se s tou rudovláskou chtěl tak jako tak seznámit, ještě než mu řekli, o koho jde, protože mezi těmi bledničkami v bílém zářila jako jasná hvězda. Tryskal z ní život a purpurově rudé šaty, barvou připomínající kostýmy z Portugalska a Španělska, jí dodávaly na zajímavosti.

Když se pak dozvěděl, že zrovna rudovláska, jež ho tolik upoutala, je tou, kterou pro něj vytipoval Byrne, byl blahem bez sebe. Zato teď zuřil. Dcerka venkovského šlechtice odcházela s tím zatraceným maminčiným mazánkem na galerii a on jí v tom nemohl zabránit. Ta dívka ho mocně přitahovala. Kdyby tahle partie nevyšla a musel se poohlédnout po jiné, soudil, že byl by velice nešťastný.

Odložil sklenku se šampaňským a vykročil za nimi. Po špičkách kráčel chodbou s mramorovým sloupovím, a když se k nim přiblížil na doslech, zajedním sloupem se ukryl a zapálil si cigaretu.

Jen si to přiznej, Kit!" zakvílel muž. Jsi na mě naštvaná proto, že jsem... Tedy, že jsem oficiálně nepožádal o tvoji ruku."

Nejsem naštvaná," pevně mu odpovídala slečna Merivaleová. Věřím, že pro to máš své důvody."

Její hlas, rozhodný a přesto příjemný, Aleka uspokojoval. Nesnášel ufňukané ženské s prázdnou hlavou a tahle dívka má, jak se zdá, všech pět pohromadě. Neztrácí čas planým řečněním a jde rovnou k věci.

To bych řekl!" Její společník se stavěl na zadní. Tak především, matčiny nervové záchvaty mi brání, abych..."

Když dovolíš, Sydney, nechci s tebou polemizovat o potížích tvé matky, ale jestli se nerozhodneš, budu dřív ležet v hrobě, než slavit svatbu." Slečna Merivaleová hovořila tak tiše, že Alec napínal uši, aby ji slyšel. Pro tvoji matku nejsem zkrátka dost dobrá."

O tebe nejde, to ta tvoje rodina... Myslí si, že jste poněkud..."

Vulgární?".

Slovo vyslovila šeptem a Alekovi přejel mráz po zádech. Ten výraz k smrti nesnášel. V dětství ho slýchával příliš často, než aby mu vymizel z paměti.

To není přesné," opravil ji Sydney. Matce odjakživa vadilo přátelství mezi mým a tvým otcem. Musíš připustit, že váš otec, nižší venkovský šlechtic, byl černou ovcí rodiny. Choval se nemorálně a zostouzel veškeré příbuzenstvo a vaše matka je..."

...zabedněná venkovanka," doplnila za něj Katherine. Nemusíš

mi připomínat, co dávno vím. O své rodině si nedělám nejmenší iluze."

Z dívčina hlasu zaznívalo tolik důstojnosti, že se Alec otřásl. Vím, co se mi snažíš naznačit, a nemám ti za zlé, že si mě nechceš vzít."

Počkej! V tom to není! Víš dobře, že jsi pro mě jediná žena pod sluncem!"

Alec zaskřípal zuby. Na okamžik si myslel, že...

To, co potřebuji, je čas, abych přivedl matku k rozumu," smlouval Sydney.

Ten já bohužel nemám," smutně mu odpověděla dívka. Matka mě varovala, že pokud se v příštích dvou týdnech nevyjádříš, rozhlásí ve společnosti, že jsem volná, a dá mě prvnímu slušnému nápadníkovi, který překročí náš práh, než se vrátíme do Cornwallu."

Alec natahoval uši.

To nemůže udělat!" protestoval Sydney.

Máš pravdu. Ví, že bych se s takovým staromódním jednáním nikdy nesmířila, ale dokud se neprovdám, budu mít doma peklo. Potřebujeme peníze..."

Já vím." Sydney ztěžka vzdychl. Dobrá, dej mi dva týdny a já uvidím, co se dá dělat. Snad se mi podaří matku umluvit, a jestli selžu, požádám o tvoji ruku tak jako tak."

Alec zakoulel očima. Nezacláněj druhým! Koukej se vyjádřit, nebo ji nechej být, tupce!

Jaký je v tom rozdíl?" zeptala se klidně.

Chytrá holka!

K čertu, Kit! Co po mně chceš?" vybuchl Sydney. Třeba to budeš ty, kdo si to rozmyslí! Možná se rozhodneš provdat za někoho výbušnějšího, než je jemný poeta mého ražení."

Myslíš, že mám nápadníka na každém prstu? Kde bych takového člověka vzala?"

Co třeba Iversley, který na tebe zíral jako na boží zjevení?" zeptal se uražený Sydney.

Alec se zakousl do cigarety, aby nevyprskl smíchy. Nechtěl baronetovi přidělávat těžké spaní, ale muž, který se nechá ovládat matkou, si zaslouží drobet trpět.

Jen se díval. To ještě neznamená, že...," spustila dívka.

...a ty ses dívala na něj. Proč ti ten ďábel přede všemi připíjel?"

Co když připíjel tobě na zdraví? Jste přece bývalí spolužáci, ne?"

Alec zapřemýšlel. Sydney Harrow?

Já se s ním nepřátelil, takže o moje zdraví mu nešlo a ty to víš. Zrudla jsi jako krocan."

A jak jsem měla reagovat, když ses předtím zmínil, že je to bouř-livák, kterému je všechno jedno?"

Jistě! Alekovi svitlo. Na Harrow byl studentík, který pořád šprtal a na mě se díval povýšeně, jako bych byl odpad! Sydney Lovelace, budoucí baronet a maminčin synáček!

Iversleymu stačí málo, toho nemusíš povzbuzovat," zabručel Sydney.

To není zapotřebí. Podle mého patří hrabě k mužům, kteří nenechají jedinou sukni na pokoji. Otec byl taky takový."

Dobrý bože! Ta dívka je upřímná, až to bolí. O pokrytectví, které vládne ve společnosti, ví své a na nic si nehraje. Další plus pro ni.

Tedy, nezlob se, Kit, ale někdy mám pocit, že víš víc, než se na spořádanou dívku sluší," kroutil hlavou Sydney. Mluvíš o těch věcech, jako... jako by..."

Jako bych byla po otci?" hořce opáčila slečna Merivaleová. Myslíš, že jsem po něm podědila jeho neřesti? Když už jsme se dotkli citlivého tématu... Chci o těch věcech vědět víc..."

Hovor nabíral spádu a Alec se tetelil vzrušením v očekávání, kam až je dívka ochotná zajít.

Kristepane! Co mi to povídáš?"

Přece že jí máš ty věci ukázat, hňupe! Pak ji nebudeš muset kárat, že flirtuje s jinými!

Chci vědět, co ke mně cítíš."

Ty to přece víš! Jsi jediná žena, s níž se chci oženit. Proč jinak bych ti věnoval báseň, kterou zítra přednesu?"

Ten člověkje ale natvrdlý! Kdybych s ním měl soutěžit, byla by do týdne moje, rozčiloval se Alec v duchu.

Pro rány boží! Potřebuju od tebe víc než básničku!" Dívčin hlas se třásl rozčilením. Je mi už dvaadvacet a dosud mě žádný muž nepolíbil."

Katherine!"

Alec Sydneyho šok nechápal. Na veřejnosti bylo nutné zachovávat jisté dekorum, ale v soukromí?

,,Jsme už jakoby zasnoubení," tlačila na něj slečna Merivaleová, a zasnoubení lidé se občas líbají, i ti nejurozenější."

Ano... ale... nu, tedy... Já bych tě nikdy nezneuctil, to mi věř! To se přece nesluší!"

Škoda," špitla, a Alec si přiložil ruku na ústa, aby nevyprskl smíchy.

Hovor byl skutečně zajímavý, takže chtěl nejen slyšet, ale i vidět. Vykoukl zpoza pilíře a zjistil, že se Lovelace tváří jako hromádka neštěstí, zatímco slečna Merivaleová se drží zpříma a tváře jí hoří zlostí i vzrušením.

Ten člověk musí být hloupý, slepý nebo šílený. Který muž odolá takové rozpálené krasavici, zvlášť když o to žebroní? Má snad jinou? Alec zapochyboval. Lovelace se nezdál být přelétavý typ.

Vůbec netuším, co to do tebe vjelo!" utrhl se na ni Sydney. Je za tím Iversley, viď? To on tě přiměl flirtováním a připijením myslet na to, co se nesluší!"

S ním to nemá nic společného!" rozkřičela se dívka. Vždyť ho vůbec neznám, ale ten by mě jistě políbil, kdybych ho o to požádala!"

V hrůze si přitiskla ruku na ústa, ale bylo to venku.

Pozdě, zlatíčko! Právě jsi urazila mužskou ješitnost a musíš sníst, co sis nadrobila. Ani takový naparující se kohout jako Lovelace, který si zálibně čechrá vlastní peří, si nenechá líbit ženské popichování.

Baronet se hrdě napřímil a z vysoka se na ni podíval. Pokud stojíš o takové nezodpovědné způsoby, patrně nejsem pro tebe ten pravý, ale jestli máš zájem o muže, který staví tvoji chytrost a slušné chování nad pomíjivé fyzické požitky, víš, kde mě najdeš." Otočil se na patě a důstojně odkráčel.

Slečnu Merivaleovou zanechal opuštěnou a Alekovi vyklidil bitevní pole. Vystoupil ze stínu a zlehka se dívce uklonil. K vašim službám, slečno Merivaleová. Máte naprostou pravdu. Jsem tu, abych splnil každé vaše přání."
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Mnohdy žena pod maskou mravnosti,

již okázale vystavuje na odiv, ukrývá vášeň a chtíč.



Z Rétoriky sukničkáře



Katherine nevěřila svým očím. Lord Iversley? Co ten pohledává tady, na galerii? A co všechno vyslechl? To, že se před ním se Syd-neym dohadovala jako trhovkyně, jí pochopitelně vadilo, ale hrabě se stal svědkem jejího ponížení a to bylo k nesnesení.

J... Jak dlouho tu jste?" vykoktala ze sebe.

Dost dlouho na to, abych..."

Odmlčel se a Katherine se najednou zdálo, že před ní místo pohledného muže stojí dravec číhající na kořist. Anebo mě klame měsíční svit?

Ten člověk měl neuvěřitelné oči. Byly úchvatně modré a hleděly na ni zpříma, až se zdálo, že jí vidí do duše. Nemohlo mu být víc jak sedmadvacet, a přesto bylo patrné, že před ostatními skrývá nějaké tajemství. A o ní teď věděl víc, než na sebe hodlala prozradit, a to ji dočista vyvedlo z míry. Vy nás snad špehujete?"

Hrabě odhodil nedopalek a rozdrtil ho podpatkem. Vyšel jsem na vzduch, abych si zakouřil. To je všechno."

Ale nesluší se naslouchat cizím hovorům."

Především se nesluší mluvit o druhých za jejich zády, ovšem na druhou stranu musím přiznat, že mě to dostalo. Netušil jsem, že jsem takový opovrženíhodný ničema."

Katherine zrudla až ke kořínkům vlasů. Příšerná situace! Nechtěli jsme... Tedy... Kristepane! Určitě si o nás myslíte to nejhorší!"

Osobně je mi celkem jedno, co o mně soudí druzí, za to vy jste v pěkné kaši."

Na co narážíte? V jaké kaši?"

Dvaadvacet a nepolíbená. Jsem připravený vám posloužit, přesto , jak jste mě ohodnotila."

Katherine se zimomřivě otřásla. Poslední věc, kterou potřebovala, bylo dostat se do křížku s mužem jeho ražení. Ten určitě myslí jen na to, jak by mě svedl, a o takové povyražení nestojím. Co když má Sydney pravdu, napadlo ji. Co když jsou ty šaty skutečně nevhodné a probouzejí v mužích neslušné představy? Jestli si nedám pozor, přijdu nejen o Sydneyho, ale i o nevinnost.

Díky za nabídku, mylorde, a dovolte, abych vás ujistila, že na tom nejsem tak špatně, abych vyžadovala políbení od cizího muže."

Já vlastně nejsem tak úplně cizí." Hrabě k ní vykročil s línou elegancí šelmy. Během posledních deseti minut jsem se o vás dozvěděl poměrně dost."

Co třeba?"

Katherine chtěla couvnout a narazila na mramorový sloup.

Hrabě se zastavil těsně před ní. Uvažujete logicky a jste praktická a..."

Nemravná? Protože jsem Sydneyho požádala o políbení zrovna ve chvíli, kdy jste byl nablízku?"

Temně modré oči ji sjely od hlavy k patě. Já bych řekl, že jste statečná a upřímná. Jdete za tím, co chcete, a nehledáte si výmluvu, to je podle mého velice kladný rys povahy, obzvláště u ženy."

Proč zrovna u ženy?"

Usmíval se na ni a Katherine se zdálo, že mu na tváři skotačí temné stíny. Protože ty velice často dělají jen to, co se od nich očekává, čemu je rodiče naučili, aniž se samy pídí po poznání. To neprospívá nikomu."

Podivný názor u muže, který dotírá na osamělou ženu."

Jeho svůdný úsměv se prohloubil. Já na vás nedotírám! Jen potvrzuji to, o čem jste hovořila. Políbím vás, jestli mě o to požádáte."

Modré oči ji bezostyšně zkoumaly a Katherine polévalo horko. Věřte, že být já najeho místě, nemusela byste žádat o nic."

O tom v nejmenším nepochybuji," podařilo se jí přiškrceně promluvit, třebaže se jí nedostávalo dechu. Slyšela jsem o vás dost, abych si udělala představu."

Poznámka se ho zřejmě dotkla, protože přimhouřil oči. Vážně?"

Jistě víte, co se o vás povídá. Nezodpovědný mladý lord, který se odmítá přizpůsobit, je poslán do ciziny, aby se tam napravil, jenže on se potlouká po Evropě, dokud jeho starý otec nezemře. Vrací se domů – nepolepšený , aby dál páchal neřestné kousky."

Hrabě se pobaveně zasmál. Poněkud otřelá historka hodící se leda tak do dívčích románů. Ten, kdo o mně ty nesmysly roztrušuje, nemá špetku fantazie."

Není kouře bez ohně, mylorde."

Hrabě se přestal usmívat. Takže vy věříte tomu, co se o mně říká?"

Vaše chování tomu odpovídá."

Stál u ní tak blízko, že jí stačilo zvednout ruku a mohla se dotknout jeho klenutého obočí a smyslných úst, která se na ni uličnicky usmívala.

Pokud jsem dobře slyšel, před Lovelacem jste se mě zastávala."

Katherine opět zrudla. Sydney není žádný vzor dokonalosti, ale vím, že o mě stojí!" vyhrkla nepřesvědčivě.

Myslíte? Proč vás tedy nepolíbil?"

Tomu vy nemůžete rozumět..."

Rozumím tomu až moc dobře. Je zbabělec, který se neumí vzepřít despotické matce, takže raději hází vinu na vás a vaši rodinu." Naklonil se až k jejímu uchu a chraplavě zašeptal: Já nejsem zbabělý, Katherine. Vždycky jdu za tím, co chci."

Zrovna jako Alexandr Veliký, který nedobyl jen mnohá území, ale také mnoho žen. Proč mi moje jméno, které slyším z jeho úst, připadá najednou exotické, jako Kleopatra?

Vy víte, jak se jmenuji?"

Lovelace vám tak říkal a kromě toho jsem se na vás poptal lady Jennerové."

Katherine zaplavila vlna vzrušení. Žádný muž se o ni dosud nezajímal tak jako hrabě Iversley. Jistě, do společnosti chodívala zřídka, ale i tak jí mužova pozornost zalichotila. Co když to říká záměrně, aby mě znejistěl?

Nesluší se, abyste mi říkal Katherine."

Co takhle Kit? Pěkná zdrobnělina a k vám se celkem hodí."

Tys musel přečíst Rétoriku sukničkáře ve dvanácti! durdila se Katherine. S tím člověkem bylo těžké pořízení. Okázale jí skládal komplimenty ve chvíli, kdy bylo zapotřebí racionálního uvažování, a to se jí ani trochu nelíbilo. Vzchop se! Nemůžeš mu podlehnout! To by byl i tvůj konec! poručila si. Pro vás jsem slečna Merivaleová, mylorde," promluvila chladně, třebaže jí srdce bušilo jako zvon. Dokud si nebudeme oficiálně představeni, neměl byste se mnou mluvit."

Nejste příliš upjatá?" Hrabě se zachechtal. Před pár minutami žebroníte o polibek a teď mi budete dělat kázání?"

Katherine na něj odbojně vystrčila bradu. Jsme se Sydneym téměř zasnoubení."

A jemu to tak zřejmě vyhovuje. Až navěky, amen."

Byla stejného názoru, ale z úst toho prostopášníka to znělo urážliví. Vy ho nemáte co pomlouvat, když ho neznáte. Sydney je známý básník a jeho verše jsou všeobecně uznávané. Je určitě lepší muž než vy i s těmi vašimi tituly."

Nepochybně, ale nepolíbí vás. Já ano." Uchopil ji za cíp šerpy ji přitáhl k sobě.

Katherine ucítila jak jí tepe ve spáncích. Nechci, abyste mě líbal," zaprotestovala chabě a odpovědí jí byl mužův rozpustilý úsměv.

Ne? Co tu tedy ještě děláte? Proč neprchnete a nehledáte útěchu toho svého nanicovatého nápadníka?"

Není divu, že si o mně utvořil falešnou představu, když tu stojím jako solný sloup! zlobila se Katherine. Rázně se mu vyškubla a rozbělehla se zpátky k taneční síni. Udělala však jen pár kroků, když ji dostihl. Uchopil ji za loket a odvedl do stínu sloupoví.

Měla by pociťovat strach, pokusit se mu utéct, ale najednou na ni dolehla únava z věčné zodpovědnosti, která jí od otcovy smrti ležela na bedrech. To ona dohlížela na služebnictvo, jednala s obchodníky, vedla domácí účty a starala se o mladší sourozence. Na frivolní zábavu nezbýval čas ani peníze, a přesto nesměla zapomínat na lekci, kterou jí uštědřili rodiče. Právě jejich nezodpovědné chování, které měla den co den před očima, přivedlo rodinu na mizinu.

Sydney říkal, že vy s gustem porušujete pravidla."

A o vás zase povídal, že máte scestné myšlenky, slečno Merivaleová."

Přišpendlil ji ke zdi a uvěznil mezi pažemi. Proč nevyužít muže, který chce uspokojit vaše touhy?"

Chytrolín! Chce to svést na mě! To já využívám jeho! Nerada obtěžuji," utrousila uštěpačně. Určitě máte plné ruce práce s tím, abyste uspokojil spoustu žen, jako například lady Jennerovou, než abyste ztrácel čas s takovou, jako jsem já."

Alespoň se nemusím ohlížet na matčina přání."

To zabolelo, třebaže hrabě udeřil hřebík na hlavičku.

Katherine polkla. Sydney mě políbí, až nastane správný čas."

Ale hraběte nepřesvědčila. Řekněme, že se k tomu jednou roz-houpá, například o svatební noci, jestli k ní vůbec dojde. To ovšem neznamená, že mě dneska nemůžete políbit..., čistě proto, abyste později mohla srovnávat."

Katherine cítila na obličeji jeho teplý dech. Proč bych to měla chtít?"

Abyste mohla hloubat nad tím, o co všechno jste přišla, až se později usadíte s nudným Sydneym v nudném manželství."

Tázavě se na něj podívala. A vy mi to můžete předvést?"

S velkou pravděpodobností."

Povězte mi jedno: Jak ženy snášejí vaši aroganci? Líbí se jim?"

Hrabě se na ni lišácky usmál. Na žádné jsem to ještě nezkoušel, kromě vás."

O tom mám vážné pochybnosti." Viděla, jak mu tmavnou oči, a rychle dodala. Prý máte s ženami rozsáhlé zkušenosti, ale já nechci být další trofejí do vaší sbírky."

Podívejte se na to z opačné strany: To vy potřebujete mě do vaší sbírky, protože jestli budete čekat na Sydneyho, může to trvat až do skonání světa."

Pravda toho prohlášení byla drtivá a stejně tak i chování hraběte Iversleyho, který se k ní pomalu skláněl.

Upřímně řečeno, poskytl jí dostatek času, aby se mu vzepřela; dlouho vyčkával, než se jejich rty spojily, a když se nepohnula, pochopil to jako souhlas. A měl pravdu, protože Katherine byla především zvědavá.

V okamžiku, kdy ucítila jeho ústa na svých, pochopila, jak je zvědavost nebezpečná. Cítila, že to, co dělají, je nevhodné a společensky nepřijatelné, jenže tělo ji zradilo a ona se zachovala jako lehká ženština. Přesně tak, jak ji nejspíš vnímal Sydney.

I hrabě se k ní přitiskl a Sydney byl jako mávnutím proutku zapomenut. V jeho přítomnosti se jí nikdy nerozbušilo srdce, baronet nevoněl po tabáku a šampaňském, nevyzařovalo z něj tajemné nebezpečí jako z tohoto troufalého muže, jenž si dovolil hodit za hlavu veškeré konvence. O tom, co se v tuto chvíli dělo, snila za nocí a ty sny se najednou staly reálnými, vlastně předčily skutečnost... Jak jsem mohla tušit, že pouhé políbení bude tak... tak báječné, i když mě líbá nepravý muž? Jeho rty se svůdně otíraly o její..., lehce, jako Vánek...

Copak jsem přišla o rozum? To mu nemůžu dovolit! Katherine se od něj odtrhla. To stačilo, mylorde," přerývaně vydechla. Ukázal jste mi to a nyní mě nechtě odejít."

Ale kdepak, zlatíčko! V tom se náramně pletete! Tohle byla jen předehra, protože líbání vypadá jinak. Rozproudí krev a vy se budete cítit jako v ráji."

Přestaňte s těmi báchorkami! Proč bych vám měla věřit?" vyhrkla Katherine a obratem se za otázku proklela.

Jeho oči plály nebezpečným ohněm, když se díval na její rozpálené tváře a chvějící se bradu. Pak se jí zahleděl na ústa, a to v ní podnítilo žár. Budu pokračovat, jestli chcete."

Proč ne, napadlo Katherine. Až mě Sydney políbí, nebudu tak uplně nezkušená. Dobře, ale ať to netrvá dlouho."

Hrabě ze sebe vyrazil hrdelní smích, při kterém jí přejel mráz po zádech, a dotkl se jejího spodního rtu. Taková sladká ústa... Pusťte i mě dovnitř..."

Pustit dovnitř? Než si to Katherine srovnala v hlavě, znovu ucítila jeho rty na svých. Jemným tlakem jí naznačoval, co má udělat, a když uposlechla, ucítila jeho jazyk v ústech.

Aáách! Tohle tedy myslel tím dovnitř!" Divný pocit... A troufalý... Bože, cítím žár...

Vnikal do ní jazykem, jako by jí něco naznačoval, a opakoval to tak dlouho, až se Katherine roztřásla. Křečovitě se ho chytila za ramena, aby neupadla, a hrabě tlumeně zachrčel. Objal ji kolem pasu a pevně k sobě přitiskl. Z mocného muže sálalo horko, které v ní probouzelo dosud nepoznané pocity a útočilo na všechny její smysly.

Jak jsem mohla tušit, že je líbání tak... tak úžasné... a dráždivé... Katherine se třásla po celém těle. Ocitla se ve stavu závratné slasti, která ji cele ovládla a jíž se nedokázala bránit.

Měla bych prchnout, měla bych...

Jenže místo útěku se k němu přisála jako klíště a plnými doušky si vychutnávala vše, co jí nabízel. Šermovala s jeho jazykem, nasávala mužnou vůni, cítila jeho vypracované svalstvo, zatímco on divoce pleniljejí ústa, dokud jí nedošel dech. Katherine zasténala a zhroutila se mu do náruče. Tak nějak si představovala líbání se Sydneym...

Rány boží! Sydney! Co jsem to provedla!

Prudce Iversleyho odstrčila a několik vteřin na sebe mlčky zírali. Oba prudce oddechovali a snažili se zachovat zdání důstojnosti.

Dě... Děkuji," podařilo se Katherine promluvit. Děkuji, to byla velice... názorná lekce. Nyní, když mě omluvíte..."

Srdce jí bušilo tak, že je cítila v hrdle. Chtěla co nejrychleji zmizet, než ztratí poslední špetku soudnosti, ale on byl opět rychlejší a zadržel ji.

Musíte mě pustit, mylorde, než bude pozdě! Matka mě už určitě hledá." Horší byla představa, že je tu Sydney načapá, ale na hraběte příkazy neplatily.

Musím?"

Katherine zachvátila panika. Prosím!"

Mužův úsměv se proměnil v škleb. Bojíte se snad pokračovat ve vyučování, zlatíčko?"

Z chraplavého hlasu čišel posměch a ještě něco, co ji zarazilo. Pro něj jsem pouhým rozptýlením, a přece...

Kam chodíš na ty nesmysly! pokárala se. Hrabě Iversley může mít každou, kterou si zamane. Nepotřebuje ztrácet čas s novickou, a jestli je skutečně tak lehkomyslný a poživačný, jak se o něm říká, o manželku nestojí.

Lekce skončila," pevně prohlásila.

Látku třeba opakovat, aby si žák něco zapamatoval," předl hebkým hlasem.

V žádném případě, hrabě Iversley."

Z přimhouřených očí a zkřivených úst Katherine vyčetla mužův hněv.

Žádný hrabě Iversley! Chci, abyste si mě zapamatovala jako Alecu," Drsně ji přitiskl k sobě. Já, bez ohledu na to, co o mně soudíte, hodlám v lekci pokračovat."

To nemůžeme." Katherine s ním začala zápasit. 

Musím jít... Aleku. Prosím, pusťte mě!"

V očích mu svitlo nebezpečné světlo, které vmžiku nahradil zdvořilým úsměvem, jemuž nedůvěřovala. Dobrá, ať je po vašem... prosím..." Pustil ji a ustoupil. Ale varuji vás, my dva se nevidíme nqposledy."

Nic takového," chabě zaprotestovala. Beru si Sydneyho."

Skutečně?"

Slova mezi nimi visela, jako by zpochybňovala její budoucí plány. Ano. Proto budu ráda, když mě od této chvíle ušetříte svojí pozornosti."

Tentokrát ji nezastavil. Pospíchala galerií a za sebou slyšela mužný podmanivý, ochraptělý hlas. Ještě se uvidí, sladká Katherine."
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Žena je jako uzamčená skříňka.

Vloupej se do ní a riskuješ, že ji poškodíš.

Chytrý chlapík najde klíč.



Z Rétoriky sukničkáře



Opojený úspěchem sledoval Alec dívku, jak pospíchá do síně a lesklé hedvábí jí šustí kolem kotníků. Ten pohled mu rozproudil krev v žilách. Jistě, hodlal se s ní oženit, ale teď měl jiný cíl: dostat ji do postele, a to co nejdříve.

Chtěl ji znovu ochutnat, zabořit jí prsty do bohatých pramenů rudé kštice, položit ji a svléct... Zjistit, jestli je pod tím šarlatovým šatem mléčně bílá kůže bez poskvrnky, jako je její hrdlo a obliny prsou deroucích se z výstřihu. A co ten pihami posetý pikantní nosík? Kde ještě bych našel pihy? Na plochém bříšku nebo na štíhlých nohách?

Klid, brachu! Nezapomínej na společenská pravidla, nedopusť, aby tě připravila o rozumu. Brzy bude tvoje a ty si jí užiješ, co hrdlo ráčí...

Bude moje, o tom není sporu. Nevědomky mi poskytla vodítko, jak ji získat. Pod slupkou důstojnosti a zodpovědného chování dřímá nezkrotná vášeň. Zatím se podobá doutnajícímu plamínku, ale já z něho vykřesám mocný oheň. V tom mi nezabrání ani ten tupec Lovelace, ani její zkostnatělé vychování.

Alec moc dobře chápal, jaké to je snažit se rozetnout pouta, která nás svírají, zbavit se těsné uzdy. Lovelace to nepochopil, ale já jí umožním svobodně se rozběhnout po louce, jak to dělávají mladé klisničky, které byly dosud uvázané ve stáji. Alec vycvičil mnoho koní, aby věděl, jak nakládat s bujnou klisnou, které v žilách proudí horká krev.

Katherine potřebovala jemně pobídnout ostruhami a on bude ten, kdo ji vypustí na pastvu. A tentokrát to bude jen moje pastva...

Se samolibým úsměvem se vracel do sálu. Možná ji požádám o tanec, čistě pro pořádek, aby na mě nezapomněla.

U vchodu zaváhal, protože na sobě ucítil pohled. Za ním stál Gavin Byrne. Uvolněně si pohrával se sklenkou šampaňského a usmíval se.

Vy na mě dohlížíte?"

Pouze se ujišťuji, že Eleanor splnila slovo a tu malou pozvala, jak liylo dohodnuto."

Ladyjennerováje velice nápomocná." Víc, než bylo Alekovi pří-|cmné.

Byrne se zachechtal. Vyjela po vás, viďte?"

Alec se na něj překvapeně podíval a Byrne lhostejně pokýval hlavou. O své současné milence si nedělám žádné iluze. Je to smyslná žena a v posteli má velký apetit. Je mi jedno, s kým ho ukájí, protože ani já nejsem vzorem věrnosti."

Proč mě to nepřekvapuje," stroze ucedil Alec.

Byrne se na něj překvapeně podíval. Ale příteli! Vám jsou snad postelové hrátky proti srsti? Slyším o vás leccos, ale tak mě napadá... ?, vy jste si v cizině neužíval tolik, jak si lidi povídají?"

Alec se na něj kradmo podíval. Z čeho tak soudíte?"

Trochu jsem zapátral," Byrne rozverně zatočil skleničkou, a zjislil jsem, že můj bratříček není zdaleka tak zajímavý, jak jsem si zpočátku myslel. Proč jste nám neřekl, že jste pod jménem Alexander Black rajtoval na koňských hřbetech a dokázal střílet jako zálesák? Prý se ze sto kroků trefíte do švestky? Je to pravda?"

Alec si odfrkl a odvrátil pohled. Spíš do melounu. Víte, jak to chodí. Čím víc lidí o tom vypráví, tím víc se přehání. Brzy začnou vykládat, že to bylo slunečnicové semínko."

I tak je to působivé."

Pouhý trik, nic víc."

Ano, ale poněkud výstřední pro muže vašeho postavení. To jste se naučil tam venku?"

Dá se to tak říct."

Alekovo jezdecké umění, které v Portugalsku pochytil od místních cikánů, nezůstalo utajeno. Jakmile strýc uviděl, jaké kousky dokáže v sedle, nutil ho k pravidelným vystoupením, která pořádal pro své přátele, a Alec zpočátku ochotně souhlasil. Pro něj to byla zábava a v neposlední řadě vytržení z každodenní dřiny.

Tak to šlo až do jeho devatenácti let, kdy se čirou náhodou doslechl, co o něm strýc trousí - prý je cikánský parchant, což potvrzují jeho schopnosti zacházet s koňmi i to, že ho rodina vyhostila do Portugalska.

To zabolelo. Ještě tentýž den opustil strýcův dům a jeho otec" mu přestal vyplácet apanáž, aby ho donutil vrátit se zpátky do portugalské klece, kterou mu tak pečlivě vybral. Jenže Alec už měl klecí plné zuby.

Jak jste se dozvěděl o mém jezdeckém umění?" zeptal se Byrna.

Ztratil jsem pár slov s majitelem hotelu, v němž bydlíte, a ten mi prozradil, že jste mu zachránil život, když ještě sloužil v armádě jako kavalerista. Prý nebýt vás, skončil by rozsekaný francouzskou šavlí - kdybyste ho nenaučil pár cirkusáckých triků."

Přehání."

Pochybuji, protože jinak by vás neubytoval zadarmo, a mimo to, o proslulém Alexanderu Blackovi jsem už slyšel. Ti, co rozumí koním, vás považují za legendu."

Vy se v těch kruzích nepohybujete."

A kdo myslíte, že řídí a financuje veškeré sázky na derby?" Byrne usrkl šampaňského. Je pravda, že poté, co vás Wellesley viděl cvičit portugalské odvedence, vás najal na výcvik anglické kavalerie?"

Alec pokrčil rameny. Práce jako každá jiná. Líbilo se mi to a kromě toho jsem si musel vydělávat na živobytí."

Mohl jste vystupovat pod svým jménem. Váš titul má značnou váhu."

Domáhat se úvěru? Žít na cizí účet? Anebo abych se dostal mezi takzvané lepší lidi", jako byl můj otec? Ne, vřelé díky. Dával jsem přednost práci u koní a výdělek bohatě pokrýval mé výdaje."

Byrne ho sjel pohledem. Pochybuji, že byste si v Portugalsku mohl dovolit takový oblek, jaký máte dneska na sobě."

Alec se ušklíbl. Žasl byste, jakje snadné získat úvěr u nejlepšího londýnského krejčího, když se o vás neví, že jste na mizině."

Myslel jsem, že nechcete dělat další dluhy."

Nemůžu si bohatou dědičku namlouvat v hadrech, že?"

Pravda." Byrne se zadíval na špičky bot. Účet pošlete na moji adresu."

Alec ztuhl. Povídal jsem, že nechci vaše peníze." Klidně počkám na zaplacení, až budete mít po svatbě..., pokud to nepotrvá zbytečně dlouho."

Alekovi přejel mráz po zádech. Raději dlužit krejčímu než nevlastnímu bratrovi, ale na druhou stranu nestál o to, aby cizí lidé strkali nos do jeho záležitostí.

Dobrá," ucedil. Přijímám vaši velkorysou nabídku." Byrne se rozesmál. Vám se to vážně protiví, viďte?" Myslíte žebrat? Dožadovat se dobročinnosti? Nesnáším to." Také se ovšem nedokázal vypořádat s pomyšlením, že nájemci na Edenmoru žijí v nuzných podmínkách, že hladoví, zatéká jim do chalup, a to jen proto, že je otec" bezohledně vysával a nestaral se o jejich potřeby. V panských stájích, kde kdysi řehtali koně nejlepšího anglického plemene, stály nyní dvě staré jalovice a jeden tažný kůň. Lesy na jižní části panství plenili pytláci a místní neměli šanci chytit do oka ani zajíce, aby se najedli.

Dost s tím žalozpěvem! Matku přivedl do hrobu, zatímco ona mu dělala pomyšlení, aby si získala jeho přízeň. On měl pro ni jen nadávky a při každé příležitosti ji pokořoval, až to mezi nimi dopadlo lak, že skončila v náruči prince waleského. Smutná historka, ale Alec v žádném případě nehodlal podlehnout sentimentu. Matka si neuvědomovala, jak to v životě urozených chodí, ale on to věděl a byl rozhodnutý vytěžit co nejvíc. Budu se na ně usmívat, předstírat, jak se bavím, a až se mi podaří získat prostředky na správu panství, pošlu všechny ty hejsky a afektované ženské k čertu!

Dlouho jsem se obracel zády, namísto abych dostál svým povinnostem," promluvil po chvíli ticha. Tak mě napadá - proč jste se mi nezmínil, že je slečna Merivaleová téměř zasnoubená?"

Byrne si odfrkl. To nestálo za řeč. Ve společnosti se už nějakou dobu očekává oznámení jejich zasnoubení, jenže ten chlap otálí a budí dojem, že o ni zase tak moc nestojí."

Taky mám ten pocit." Alec upřel pohled na Katherine. Dívka a ten nanicovatý básník se zřejmě usmířili, protože nyní přátelsky rozmlouvali s madam Merivaleovou. Na první pohled se nedá říct, že je do ní po uši zamilovaný, a soudím, že peníze taky nepotřebuje."

Osobně ho odhaduji na roční příjem dvaceti tisíc, i když... Který muž odolá nevěstě, která mu přinese věnem sto tisíc liber?"

Alec pozvedl obočí. Víte jistě, že jde o tak velkou sumu? Slečna Merivaleová se nechová jako bohatá, namyšlená dcerka, a lady Jen-nerová se zmínila, že rodině zbylo po otci jen malé panství."

Ani Eleanor neví, že dívka po svatbě získá značné dědictví, které jí zanechal dědeček."

Jinými slovy řečeno, madam Merivaleová by to okamžitě roztroubila do světa, kdyby.

...kdyby nevkládala veškeré naděje do Lovelaceho. Proč burcovat pozornost zchudlých šlechticů, když mám bohatého zetě téměř v kapse?"

Alec něco zabručel. Takže matinka stojí na jeho straně?"

Pouze v případě, že se ten ňouma co nejdřív vyjádří. Věřte, že ta otevře dveře každému přijatelnému gentlemanovi, který u nich zaklepá, pokud bude natolik bohatý, aby uhradil dluhy jejího manžela s tím, že Katherinino věno zůstane netknuté."

Včetně toho, co dluží vám."

Byrne krčil rameny. Není mojí vinou, že Merivale hrál karty jako ponocný a zemřel dřív, než stačil dosáhnout na dceřino věno, aby mi zaplatil..."

...a protože se Lovelace z neznámého důvodu rozhodl pro zdr-žovací taktiku, přibral jste do hry mě, abyste se pojistil a domohl se splacení dlužné částky."

Neuškodí vsadit na dva koně." Byrne špulil ústa. Vy ji možná nezískáte, ale tím, že se kolem ní začnete ochomýtat, popíchnete Sydneyho a výsledek bude pro mě stejný - slečna Merivaleová dostane své dědictví, její starostlivá matinka mi zaplatí pět tisíc liber a všichni budou spokojeni."

Vám je tedy v podstatě jedno, kdo ji získá, hlavně když se domů-žete svého."

Byrne odfoukl bílý okvětní lístek, který mu ulpěl na kravatě. Jestli se vám nezamlouvá soupeření, stačí říct. Najdu vám jinou."

Ne!" Aleka překvapila vlastní hbitá odpověď. Ne, já chci tuhle, ale nelíbí se mi, jak se mnou manipulujete. Hezky jste si to vykoumal, Byrne. Postavíte nás proti sobě jako dva kohouty a vsadíte si na vítěze, mizero!"

,,Já a mizera? Opravte mě, jestli se mýlím, ale kdo z nás dvou se žení pro peníze a hodlá to před slečnou Merivaleovou ututlat?"

Alec se na něj zle zamračil. Tak běžte a povězte jí to!"

Proč bych to dělal? Jednou se stejně dozví, že vyměnila milovaného poetu za hraběte bez groše, jehož sídlo je na spadnutí... Chudák holka! Nic dobrého ji nečeká."

To bych si vyprosil!" tvrdě ho přerušil Alec. Nejsem netvor a udělám vše pro to, aby neměla důvod ke stížnostem." Starý hrabě matku trápil, ale Alec se nehodlal snížit k tak potupnému chování. Vím, jak udělat ženu šťastnou."

Tomu bych věřil. Prý jste si v cizině nezřízeně užíval a náruživí lidé mívají značné zkušenosti."

Alec mužovu uštěpačnost ignoroval. Vojenské tábory skýtají málo příležitostí pro požitky tohoto druhu, ale netvrdím, že jsem si sem tam nevyhodil z kopýtka." Se znuděnou oficírskou paničkou, holkama, které táhly za vojáky, a jednu dobu s portugalskou milenkou.

Hodláte slečně Merivaleové prozradit, co jste skutečně dělal v cizině?"

A vysvětlovat, proč se dědic rodového titulu musel živit sám? Kdepak! Musí mě přijmout takového, jakým se zdám být."

Pro dívku jejího vychování přímo nadlidský úkol," uculil se Byron, obzvláště když bude proti vám stát Lovelace, gentleman každým coulem, a jestli ho miluje..."

Nemiluje. "Jinak by mě nepolíbila s takovým požitkem. Klidně se mi vysmívejte, ale uvidíte, že mu ji seberu dřív, než si všimne, co se mu děje před nosem. Nasadím jí ohlávku tak volně, že ji neucítí, a kdyby přece, sáhnu do kapsy pro cukr." Alec pohledem přelétl síň. Teď, pokud mě omluvíte, musím najít někoho, kdo mě představí mé nastávající."

Nastal čas řídit se pravidly - alespoň do chvíle, než se mi podaří být s ní znovu o samotě.

Katherine by se za normálních okolností ulevilo. Sydney jí výbuch", jak to nazval, prominul a jejich vztah se vrátil do vyjetých kolejí, jenže ona se stále nedokázala vzpamatovat. V myšlenkách se nepřetržitě vracela k hraběti Iversleymu, k políbení, které bylo k jejímu úžasu tolik něžné a horké a...

Jak je možné, že na něho nedokážu zapomenout?Je to jen zkušenost, o nic jiného přece nejde. Poznala jsem, jak chutná vášeň, a tím všechno končí! Alespoň by mělo, protože si vezmu Sydneyho.

Co kdybychom se odebrali do karetního salonku?"

Sydney jí jako dokonalý gentleman nabídl rámě... Na rozdíl od jistého hraběte, který ji přitiskl ke sloupu a bezostyšně se přisál k jejím ústům! Jeho ruce...

K čertu s tím nemožným člověkem! Jistě, dobrý nápad."

Jste moc milý, Sydney," vmísila se do hovoru matka. Projevujete mojí Katheríne vskutku mimořádnou pozornost, ale musíte jí dopřát společnost i jiných obdivovatelů. Nejste snoubenci, takže jistě chápete, že je zapotřebí dodržovat určité ohledy."

Sydney se otřásl a Katherine nevěděla, kam s očima. Matka měla tolik jemnocitu jako kovářské kladivo. Dobře víš, že jiné obdivovatele nemám."

Nesmysl!" okřikla ji. Zrovna před chvílí jsem o tobě hovořila s tím milým panem Jacksonem a taky se povídá, že ten nový hrabě Iversley z tebe nespouští oči. Toho člověka neznám, ale když mu dáš naději, třeba nám ho někdo představí."

Matko!" Katherine neměla daleko k mdlobě a Sydneymu zrudly uši. Nemám chuť se seznamovat s hrabětem Iversleym! Víš, co se o něm povídá?"

No a co? Lady Jennerová tvrdí, že jeho roční příjem je..."

Sydney, drahoušku, myslíš, že mi doneseš sklenici punče?" oslovila Katherine Sydneyho. Z toho tance mi nějak vyschlo v krku."

Baronet se nejdřív letmo podíval na matku a teprve potom ji zvolna pustil. Cokoliv si přeješ, drahá." Pak ji k jejímu překvapení uchopil za ruku, vtiskl na ni polibek, a když zvedl hlavu, měl ve tváři plachý úsměv. Vynasnažím se, abych byl co nejdřív zpátky u tebe."

Spěšně vykročil k bufetovým stolům a Katherine za ním zírala s otevřenými ústy. On mi políbil ruku! Došlo mu konečně, jak mě zanedbává?

Ten chlapec má vychování." Matka se za ním chvíli dívala. Smím předpokládat, že se Sydney konečně..."

Nic takového!" brzdila matčino nadšení Katherine. Sydney na ženění není připravený... hovořit o manželství, ale jakmile se jeho matce uleví..."

,,Zase ta stará sůva! Jestli se ten hoch co nejdřív nerozhoupá, máš nejvyšší čas, děvče, pustit ho k vodě a poohlédnout se po jiném! Jsi dost stará na to, abys byla dávno vdaná, a nemůžeš si dovolit otálet ani rok."

Podle tebe jsem zkrátka stařena nad hrobem, která každou chvíli spadne z houpacího křesla a zlomí si nohu. Co asi se mnou bude, mlýny boží?"

Matka se na ni mračila. Pozor najazyk, slečinko! Takhle se s matkou nemluví! Muži nemají rádi nestydaté ženské a tvůj otec, namísto aby tě poučil, ti cpal do hlavy nepotřebné věci a nutil tě číst ty otravné knížky."

Katherine nakrčila nos. Někteří muži mají rádi chytré ženy." Třeba lord Iversley, i když na jeho názoru mi ani za mák nezáleží!

Zřejmě máš na mysli sira Sydneyho, jenže ten se prozatím drží zpátky, co? Proč neposkytneš příležitost jinému muži, aby se o tebe ucházel? Jestli nedokážeš Sydneyho dotlačit k oltáři, dej mu na srozuměnou, že nevyhovuje tvým záměrům."

Katherine se odbojně napřímila. Myslíš tvým záměrům?"

A není to snad jedno?" Matka vzdychla. Naší rodině, jestli chceš." Momentálně se naladila do role ponížené prosebnice, která na otce nikdy neúčinkovala, za to v Katherine vyvolávala pocity provinční. Chci snad po tobě tolik? Já mám přece na srdci blaho nás všech, děvenko! Tvůj bratr zkrátka musí studovat na Etonu a tvoje mladší sestry musí trávit každou společenskou sezónu v Londýně, dokud se neprovdají.

Nepamatuji si, že bys se mnou dělala takové cavyky," zdůraznila Katherine.

To proto, že ty máš Sydneyho. A laskavě si uvědom, že peníze nám vystačí tak tak na tuhle sezónu."

Jistě, neměli na rozhazování ani za otcova života, a to jen proto, že Merivale vyváděl v Londýně jako svobodný, utrácel plnými hrstmi, avšak manželku s nejstarší dcerou držel na venkovském panství.

Katherine to nevadilo. Oblíbila si poklidný venkovský život v Cornwallu, a kdykoliv ji znavila starost o mladší sourozence, přesívání šatů nebo handrkování se s obchodníky, měla tam Sydneyho a jeho básničky. 

Na to, aby se postavil matce, je zbabělec.

Čert aby vzal toho poťouchlého hraběte Iversleyho i s těmi jeho kousavými poznámkami! Proč mě musel políbit? Kdyby nebylo toho j polibku, žila bych v blahé naději na brzkou budoucnost po boku Sydneyho, jenže takhle nemyslím na nic jiného než na slast, kterou mi dal pocítit, na jeho horká ústa...

Iversley ji dokonale vyvedl z rovnováhy a převrátil její skromný svět vzhůru nohama. To, co nedokázala matka plačtivými suplikami, dokázal on pouhým polibkem.

Narovnej se, Katherine," pokárala ji matka. Míří k nám hostitelka. Ještě štěstí, že nás pozvala, protože její večírky jsou vyhlášené a chodí na ně ti nejlepší lidé."

Matka mluvila a mluvila a Katherine se toužebně dívala za Syd-neym. Kéž si pospíší s návratem, abych nemusela poslouchat chválo zpěvy na lady Jennerovou!

Ach, drahá!" vykřikla matka. Vidíš, koho přivádí? Přece toho chlapíka, co vypadá poněkud drsně a přitom náramně přitažlivě!"

O kom to mluvíš?" Katherine sledovala matčin pohled a uviděla hostitelku svůdně se opírající o paži hraběte Iversleyho. Ježíši! Oni míří k nám!

... stejně nechápu, proč je k němu tak vstřícná... Je to nejspíš její milenec, nějaký zpustlý armádní důstojník..., i když, ti přece nosívají uniformy?"

Katherine si nedokázala hraběte představit v uniformě. Viděla ho v županu, s cigaretou v ústech a sklenkou brandy v ruce. Tak malíř zobrazil v otcově skandální knížce pána, který vítá dámu pochybné pověsti. Tu knížku našla až po jeho smrti a se zájmem si ji prohlédla.

Chceš se holedbat morálními zásadami, a přitom jsi mu dovolila, aby tě na galerii políbil... Dvakrát!

Katherine se strachy rozbušilo srdce. Snad to na mě nepoví!

Víš přece, že s ním nemusíš tančit, i kdyby tě požádal o tanec?" tiše ji poučovala matka. Netušíš, proč ho lady Jennerová přivádí zrovna k nám?"

Matko..."

Mlč a nechej mě jednat."

Lady Merivaleová se na lady Jennerovou a hraběte zářivě usmívala. ,,Přeji dobrý večer, madam, mylorde. Zrovna dceři povídám, jaký skvělý bál, obzvláště ty třešňové větvičky obsypané bílými plátky,.. Výtečný nápad, i když osobně dávám přednost švestce..." Děkuji," chladně odvětila lady Jennerová. Jsem ráda, že se vám tu líbí!"

Odjakživa tvrdím, že si člověk nejlíp zatančí na londýnských bálech," nervózně blekotala matka, kterou hostitelčina strohost zaskočila.

Jsou tu nejlepší muzikanti, taneční parkety a taky urozená společnost." Obrátila se na dceru. Nemám pravdu, drahá?" Na odpověď nečekala a opět spustila: U nás na Heaths Endu je spousta příležitostí k tanečkům, ale venkovské bály jsou nudné a kramáři se tam bratříčkují s urozenými lidmi." Kradmo se podívala na hraběte Iversleyho. I když... Ani v Londýně se člověk mnohdy nevyhne podivínské společnosti."

Odmlčela se a lady Jennerová rychle využila příležitosti, aby předešla tok trapných poznámek. Lord Iversley mě požádal, abych ho představila vám a vaší dceři, a já mu ochotně vyhověla."

L.. Lord Iversley?" Matka třeštila oči na hraběte, který se očividně bavil. Vyjste hrabě Iversley?"

Tak mě při narození zapsali do matriky," ironicky poznamenal muž a vysekl dokonalou poklonu. Jsem nesmírně rád, že vás poznávám, madam."

Matka se pro jednou zachovala jako pravá dáma. S úklonou mu vzorně oplatila lichotku, představila dceru a Katherine si oddechla. Také se hraběti uklonila, a když se napřímila, pochopila, že ještě nemá vyhráno. V jeho svůdných očích jiskřily ohníčky smíchu a to ji vylekalo. Snad se nechystá všechno odhalit?

Potěšení je na mojí straně, slečno Merivaleová. Jsem rád, že vás konečně poznávám."

Katherine se ulevilo tak, že se málem rozbrečela, ale vzápětí se utvrdila. Pohrává si se mou jako kočka s myší a děsí mě k smrti!

Zpražila ho pohledem. Slyšela jsem o vás tolik, že mám pocit, jako bychom se znali už dlouho, mylorde."

Hrabě pozvedl obočí. Doufám, že samé dobré věci."

Spíše obvyklé u mladého muže, který dosud cestoval po Evropě."

Nechtěla jste snad říct potuloval se?"

Ten člověk je nemožný! zlobila se Katherine. Proč se s ním pouštím do řeči?

Matka se nervózně zachichotala. Vážně jste se potuloval, mylorde? To jsou vtipné bon – mottes

Bon mots, matko," tlumeně ji opravila Katherine. Matka ráda používala francouzská slovíčka, ale málokdy je správně trefila.

Madam Merivaleová má pravdu," hladce odvětil. Trochu jsem se toulal, abych získal co nejvíc zkušeností, ovšem jak vidno, klepům se člověk neubrání."

Nemám tušení, na co narážíte, mylorde." Katherine by si nejraději ukousla jazyk. Proč ho dráždím, když on se zatím chová taktně?

Skutečně to nevíte?" V očích mu uličnicky zablýsklo. Ale právě jste řekla..."

...pouze to, že mám pocit, jako bych vás znala dlouho... A klevety zásadně neposlouchám."

Takže vy si zkrátka hledíte svých věcí a o cizí se nestaráte? Obdivuhodná vlastnost u mladé dívky. Víte, lidé mluví, co jim slina přinese na jazyk, a zrovna dnes večer jsem se stal svědkem velice zajímavého hovoru. To byste nevěřila, co člověk čistě náhodou vyslechne."

Dobře mi tak, kabonila se Katherine, ale hrabě ani náznakem nedal najevo své vítězství. Málem bych zapomněl, proč jsem k vám přišel. Smím vás poprosit o příští tanec, slečno Merivaleová?"

Lituji, starý brachu, ale slečna Merivaleová je zadaná."

Za nimi stál Sydney s punčem a tvářil se jako bouřkový mrak. Bože! Copak to neskončí? děsila se Katherine.

S prominutím, Sydney," vložila se do řeči matka, ale trochu to máte popletené. Katherine jste už jednou vyvedl na parket a ona souhlasila, že si s vámi zatančí poslední tanec před večeří." Matčin triumfální úsměv hrál Katherine na nervy. Nesluší se, abyste spolu protančili celý večer. Co by si lidé pomysleli, když nejste zasnoubeni?"

Sydney byl dočista bez sebe, zatímco hrabě Iversley vypadal, že každou chvíli vybuchne smíchy. Katherine se nedokázala rozhodnout, koho zaškrtit dřív - lady Jennerovou, že jí přivedla hraběte, Iversleyho za lhaní nebo matku za to, že ho přichytila při lži?

Vybrala si hraběte. Lituji, mylorde, ale momentálně se na tanec

necítím."

Dáma neodmítá nabídku k tanci, protože tím přivádí gentlemana do trapné situace.

Čekala, že se hrabě otočí na patě a odejde, ale štěstí ji opustilo.

Iversley nevypadal uraženě, a co bylo horší, skvěle se bavil. Škoda, chtěl jsem se s vámi podělit o zajímavý klep, který jsem vyslechl, ale jestli si přejete, tento tanec vynecháme a já ho povím vaší matce a Sydneymu."

Ten člověk blafuje! Kdyby se slůvkem zmínil o tom, co se dělo na galerii, ocitl by se ve špatném světle stejně jako ona.

Iversley s gustem porušuje společenská pravidla!

To nemohla riskovat a pak - matka na ni vrhala zlé pohledy, jako by ji chtěla probodnout. Když ho odmrštím, kdo ví jak zareaguje... Když myslíte, ať je po vašem. Takové nabídce nemůžu odolat."

Sydney nasadil výraz raněného zvířete a matka se na ni zářivě usmála. Katherine se do Iversleyho zavěsila a dovolila mu, aby ji od-vrdl na taneční parket.
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Zosnovat plán na svedení ženy

je jako připravovat válečnou operaci.

Musíte útočit z každého postavení,

dokud jí nezbude, než kapitulovat.



Z Rétoriky sukničkáře



Vítězství nad kysele se tvářícím Lovelacem bylo sladké a Alec si je náležitě vychutnával. Lituju, starý brachu, ale promrhal jsi šanci. Teď je moje, alespoň během valčíku...

Valčíky se v Londýně staly populárními a lidé je tančili rádi. Alec Katherine uchopil do náruče a zavířil s ní po parketu. Jeho nadšení trochu ochladlo, když na něj zvysoka pohlédla a pohodila hřívou rudých vlasů. Netušila jsem, jak zoufale stojíte o ženskou společnost, mylorde. Snížíte se k vydírání, jen abyste dosáhl svého."

Pouze jsem vás požádal o tanec," nevinně opáčil.

A já zase chtěla, abyste mě nechal na pokoji."

I přes ostrá slova se jí tváře zbarvily dorůžova a Alec ji k sobě přitiskl víc, než povolovala společenská pravidla. Katherine s ním při tanci držela krok, třebaže v ní bublala zlost. Jste namyšlený, zpupný, arogantní..."

Jistě, ale tančím s vámi já, nebo ten zatrpklý poeta?"

Mladý baronet z nich nespouštěl oči, jako by Katherine viděl poprvé, a Alekovi blesklo hlavou, že na venkovanku tančí dívka velice dobře a s přirozenou elegancí udržuje tempo. Jestlipak bude taková i v posteli? Představa, jak se proti němu vypíná jako luk a smyslně reaguje na jeho výpady, mu rozproudila krev tak, že jí tvrdě stiskl ruku.

Odměnou mu byl její rozzlobený pohled. Sydney měl pravdu."

V čempak? Co všechno vám ten ťulpas napovídal?"

Prý jste se ve škole choval nemožně a všechno vám procházelo jen proto, že jste hraběcí syn."

Ten sebestředný parchant musí mít zatraceně dobrou paměť! Ať zhnije v pekle! To se ani nezeptáte, proč mě Sydney pomlouvá?"

Popíráte snad, že vám spolužáci na Harrow říkali Alexandr Veliký? Prý jste si dělal, co jste chtěl."

Co když obdivovali můj talent?"

Sydney povídal, že jste učení házel za hlavu a tropil výtržnosti s takovými, jako jste vy."

Zatímco on trávil dobu studií steskem po matince."

To byla přímá trefa a Katherine sklopila oči. Na tom není nic zlého, když se chlapci stýská po matce."

Ze začátku se to dá omluvit, ale ve třetím ročníku? Sydney psával matce obden a každý týden od ní dostával balíčky."

Kaherine z mužova hlasu vycítila odpor a okamžitě zaútočila. A vy jste nedostával žádné?"

I hrabě zaskřípal zuby. Já bych to matce nedovolil," zalhal tak, jak to dělával na Harrow. Správný kluk se nenechá rozmazlovat."

Pravdou bylo, že to starý lord nedovolil. Lovelace si pochutnával na perníčkách, čerstvém ovoci a šafránovém koláči z domova a Alec předstíral, že o to nestojí.

Proto nesnášíte Sydneyho? Protože on dostával balíčky a vy ne?"

Nečekaná něžnost v dívčině hlase ho vyburcovala ze zadumání.

Nebuďte směšná!" utrhl se na ni. Ten člověk je nudný jako koš špinavého prádla a neumí si vychutnávat život."

Zato vy to zvládáte na výbornou."

Mluvím o vás, jestli jste nepochopila. Vy si zasloužíte lepšího muže než je Lovelace, to víme oba."

Alekovi neušlo, že se na něj vylekaně podívala, a přišlo mu jí líto,něžně ji pohladil po zádech a potlačil nutkání uchopit ji za dobře i tvarovaný zadeček, který se rýsoval pod hedvábnými sklady sukně. To by ovšem rozhořčilo přítomné matrony a on by si vysloužil políček.

Alec vzdychl. O co snazší bylo získat ženu v Portugalsku! Jistě, všechny neměly urozený původ, ale tam stačilo jít přímo k věci a nemusel ztrácet čas tancem či nekonečným dvořením.

Jestli však chtěl v Londýně najít manželku, musel hrát podle pravidel. Nemohl slečnu Merivaleou jen tak odvléct na galerii a znovu se zmocnit jejích sladkých úst. Dámy si potrpí na komplimenty a ona jistě není výjimkou.

Ty šaty se mi líbí."

Dívka se zatvářila pochybovačně. Nezdají se vám příliš rudé?" 

Divná otázka! Vůbec ne! Náramně se hodí k tématu dnešního bálu."

Nepatrně se na něj usmála. Třešňové květy jsou bílé."

Zato třešně červené," řekl tiše, jako vaše rty."

To jste musel vyčíst ze stránky šestadvacet..."

Hrabě se zatvářil nechápavě a Katherine si pospíšila s vysvětlením. ... v jedné knížce, v níž se popisuje dvoření ženám."

Nejsem jako váš nápadník. Nepotrpím si na okolky a omlouvám se zajasnou řeč, slečno!" utrhl se na ni. Chtěla jste slyšet můj názor, ale zřejmě dáváte přednost lichotkám."

Mýlíte se! Mám raději upřímnost než přetvářku." Podívala se na něj zpod dlouhých řas. Co si o nich skutečně myslíte?"

Jsou to ty nejsmyslnější šaty, jaké jsem kdy viděl." Dotkl se šerpy v jejím pase. Líbí se mi, jak se konce houpají až k vašemu..."

To stačilo!" zlobila se zrudlá Katherine. Nesmíte říkat takové věci!"

Žádala jste mě o upřímnost."

Jen jsem chtěla, abyste..." Dívka se očividně utápěla v rozpacích. Vy se zřejmě dobře bavíte, mylorde, ale já tu nejsem pro vaše povyražení!"

To Aleka popudilo. Myslíte, že si s vámi zahrávám?"

Vidím, s jakou chutí se navážíte do Sydneyho, a věřte, že z toho nemám žádnou radost. Jen mi ztěžujete situaci."

Váš žárlivý přítel vám musel o mně navykládat pěkné věci, ale už nejsem malý kluk a nepotrpím si na hrátky s novickami."

Jaký tedy máte důvod, abyste mě pronásledoval? Proč mě nenecháte na pokoji?"

Stejný důvod jako každý muž, který stojí o ženu. Hodlám se vám dvořit."

To nemyslíte vážně!"

Dívčin výbuch smíchu ho rozladil. Nežertuji, slečno." Sklonil hlavu, až se ústy dotýkaljejích vlasů. Co kdybych vás odvedl na galerii a připomněl vám, jak vážně to myslím?"

Katherine se zamračila a snažila se od něj odtáhnout. Myslíte ten polibek? To ale není dvoření! Muži vašeho ražení líbají ženy na potkání."

Podezíravě se na ni podíval. Jakého ražení?"

Však víte - světoběžníci."

I světoběžníci zakládají rodiny," poznamenal podrážděně.

Ano, ale neberou si prosté dcerky venkovských šlechticů. Váš titul je proslulý a starobylý jako sama Anglie."

Jaký jiný důvod bych mohl mít, abych se vám dvořil?"

Nemyslete si, že když jsem venkovanka, můžete mě omámit pěknými slovíčky. Dobře vím, že muži jako vy s oblibou vyrážejí na lov a jakmile uloví kořist, ztrácejí zájem. Ulovený králík pak skončí v nejlepším případě na rožni."

Slečna Merivaleová si o něm myslela to nejhorší a Aleka to nesmírně rozčilovalo. Při další otočce ji k sobě znovu pevně přitiskl. Nedaří se mi představit si vás v králičí kůži, Katherine."

Udělala úkrok a vyklouzla mu. Protože nemám v úmyslu se jím stát."

Zatraceně! Postavila kolem sebe vysokou hradbu. Neměl jsem ji líbat, uvažoval Alec. Udělala si o mně špatný obrázek, ale jak jsem mohl odolat takové pobídce?

Mohl bych jí říct pravdu o tom, jak jsem žil v cizině, a třeba by na mě změnila názor, jenže to by podnítilo další otázky, jimž se musím vyhnout. I kdyby přijala vysvětlení o Portugalsku, mohla by se začít vyptávat na moje finance a byl by konec.

Bude lepší, když pozná, jaký skutečně jsem, a pak snad pochopí, že se ve mně zmýlila. Jenže co když jí to nebude stačit? Máte zřejmě špatné vzpomínky na otce, který prý nenechal na pokoji jedinou sukni, a odtud pramení vaše nedůvěra."

Katherine naskákaly na obličeji rudé skvrny. Kristepane! Vy jste vyslechl celý náš hovor se Sydneym?"

Soudím, že váš otec měl na vás neblahý vliv. Protože jste vyrůstala vedle cizoložníka, utvořila jste si mylný názor na všechny muže, a to ovlivňuje vaše myšlení."

Pletete se! Žil s námi i dědeček, který zemřel před šesti roky, a to byl skvělý muž! Čestný a poctivý!"

Jako Sydney."

Ano! Jako Sydneyho otec! Kdykoliv jsem navštívila panství Love-laceových, viděla jsem, že žijí jako spořádaní lidí, v úctě a harmonii, že si jeden druhého váží namísto..." Katherine zmlkla. Proto jsem se rozhodla, že mě nikdy žádný muž nedonutí udělat něco, za co bych se měla stydět nebo čeho bych litovala."

Mám to brát jako kompliment, že jste kvůli mně, tam na galerii, porušila pravidlo?"

Dívka vystrčila bradu. Potřebovala jsem získat zkušenost, nic víc. Čistě proto, abych si připomněla, jak je mé rozhodnutí ohledně Sydneyho moudré. Takže s experimentováním je konec, mylorde."

Krucinál! vztekal se Alec. Jestli okamžitě něco neudělám, bude se mi vyhýbat a já ji ztratím. Jak ji přesvědčit, že nejsem mizera?

Srovnává mě s tím tupcem Lovelacem... Alec vrhl pohled na poetu, který z nich nespouštěl oči, aniž bral na vědomí lady Merivaleovou, která do něj něco hučela.

Je načase změnit kurz. Lovelace žádal o dva týdny... Dost času na to, abych vymyslel náhradní plán, jak ji získat. Možná si to neuvědomujete, ale chybí vám základní zkušenost."

Tázavě se na něj podívala. Stáhnete mě z roštu a rozporcujete?"

Ne. Jde o to, jak přimět Lovelaceho, aby se vyjádřil."

Ucítil tlak její ruky na zápěstí.

Nerozumím vám."

Žárlivost je mocná zbraň, drahá. Jestli si Sydney začne myslet, že vás ztrácí, máte zpola vyhráno."

Anebo ho napadne, že jsem flirtující koketa, která nestojí za řeč."

Jak dlouho trpělivě čekáte, až vás požádá o ruku?"

Dívčiny smyslné rty se zachvěly. Povídal, že to udělá brzy."

Do dvou týdnů a jen kvůli tomu, že jste na tom trvala. Vážně věříte, že opustí matku proto, že jste mu stanovila časový termín? Ne, ten se nepohne, dokud neucítí, že mu teče do bot, a vy ho k tomu musíte vyburcovat."

Aby žárlil?"

Správně."

A vy mi nejspíš pomůžete," jízlivě opáčila. Jak, prosím vás?"

To je jednoduché. Budu s vámi flirtovat na veřejnosti. Lovelace začne žárlit a pochopí, že s otálením je konec."

Dívka si ho pochybovačně prohlédla. Co z toho budete mít vy?"

Manželství, alespoň doufám... Říkáte, že muži mého ražení milují vzrušení z lovu." Palcem ji pohladil po dlani. Já vás budu svádět."

V očích jí probleskl strach a Alec si oddechl. Není ke mně netečná, jak předstírá.

Jestli vás ta představa děsí, nebude to fungovat." Nakrčil čelo, jko když usilovně přemýšlí. Co když se do mě zamilujete a skončíte se zlomeným srdcem?"

Příliš si lichotíte, mylorde."

I já riskuji." Lovelace může zpanikařit a požádat o ni dřív, než si ji stačím pojistit. Co když se do vás bezhlavě zamiluju, vy mi utečete s Lovelacem a se zlomeným srdcem skončím já?"

Katherine si odfrkla. To spíš rozdáte majetek chudým a stanete se potulným mnichem, než abyste zrovna vy ztratil hlavu!"

Závidím vám vaši sebejistotu, ale hlavně, že si rozumíme." Alec si ji významně změřil. Vy zkrátka víte své a nikdo vám to nevymluví."

Zatočili se po parketu a Katherine se snažila v rychlosti něco vymyslet. Ještě štěstí, že je hrabě dokonalý tanečník a hravě zvládá taneční kroky, napadlo ji. Jiný by mi určitě šlápl na sukni, protože nemyslím na tanec a otáčím se jako nemehlo.

Musíme si stanovit jasná pravidla," promluvila po chvíli mlčení a Alec potlačil triumfální úsměv.

Jak si přejete."

Nesmíte mě líbat, aby bylo jasno."

K čertu! Jak k tomu přijdu? Povídal jsem, že vás chci svádět a ne kolem vás přešlapovat jako poník." Znovu se k ní naklonil. Neříkala jste, že jste vůči mému šarmu imunní? Pár polibků ještě nikomu neublížilo."

Žádné líbání," tvrdošíjně zopakovala, nebo se nedohodneme."

Alec uvažoval, že se vzepře, ale došel k názoru, že to není moudré. Tím by si k ní uzavřel cestu. Však já na tebe vyzraju, pomyslel si. Tady se můžeš vzpírat, ale až se ocitneme o samotě, v temném zákoutí, uvidíme, kdo z koho!

Tak vykouzlil vlídný úsměv. Pravidla jsou proto, aby se porušovala, a existují i jiné způsoby, jak svést ženu. Tahle nastavila vysokou laťku, ale já najdu způsob, jak ji zdolat... Jak si přejete, ale také si kladu podmínky."

Dívka se přestala usmívat. Vy si nemáte co klást," stroze opáčila.

Nezapomínejte, že vám prokazuji laskavost. Nesmím vás líbat a tím se připravuji o polovinu potěšení."

Jaké jsou tedy vaše podmínky?""

Nechci, abyste mě nazývala mylordem, pokud se ocitneme o samotě."

Vsadím se, že vy si nepotrpíte na formality, viďte?"

Nijak zvlášť, pokud se jim můžu vyhnout."

Na potvrzení svých slov jí vsunul ruku pod šerpu a jemně přejel po hladkém hedvábí. Dívka zrudla a Alec se spokojeně usmál. Líbily se mu ženy, které se červenaly, jenže těch bylo jako šafránu.

Pro vás jsem Alec."

Dobře... Aleku."

Vyslovila jeho jméno takovým způsobem, že měl sto chutí odvléct ji na galerii a zachovat se tak, jako jistý druh mužů, o nichž se zmiňovala.

Naneštěstí je gentleman. Druhou podmínkou je, že mě budete informovat o veškerých vašich plánech. Jestli přijmete pozvání na bál, chci o tom vědět, abych se podle toho zařídil a mohl vám být nablízku." Zlehka jí přejel palcem po hrudníku.

To... To je férový požadavek," rozpačitě zašeptala a ten šepot Aleka rozpálil doběla. Okamžitě využil povolnosti a přiložil další polínko do ohně. Očekávám od vás naprostou upřímnost. Jinými slovy řečeno, nepřeji si, abyste se s Lovelacem scházela za mými zády." Dívka se zamračila a Alec neochvějně pokračoval: Zapomenete na staré zvyky a pokud tu čirou náhodou nebudu, podřídíte se mým pokynům. Lovelace si musí myslet, že jste vdavky pustila z hlavy. Pak se do hry vložím já a vy ho znovu vezmete do kleští."

Katherine na něj mrzutě hleděla. Bojím se, abych já nebyla tou, koho skřípnou."

Máte snad lepší nápad? Chcete skončit dřív než jste začala? Jako stará, zatrpklá panna?"

Alekovi neušlo, že se dívčina mrzutost proměnila ve zlost. Ještě jedna věc - když budete se mnou, nepřeji si poslouchat řeči o tom trudomyslném poetovi, ani slyšet srdceryvné vyprávění, jak jste se vy dva potkali a on neoceňuje vaši nehynoucí náklonnost." Suše dodal: To já vás políbil, ne on."

Jeho slova jí opět vehnala ruměnec do tváří. Nemám ve zvyku plácat páté přes deváté, jestli narážíte na ženskou tlachavost, mylorde, a už vůbec si nepotrpím na zbytečné nářky. Proč vlastně o něm nesmím mluvit?"

Protože i já si chci něco užít a žvatlání o Sydneym mě nudí k smrti."

Dívka se zatvářila uraženě. Já nežvatlám!"

Tím lépe! Určitě se dohodneme, pokud souhlasíte s mými podmínkami."

Pořád nechápu, proč bych se ve vaší přítomnosti neměla zmiňovat o Sydneym..."

Žádné řeči o Sydneym, nebo žádná dohoda." Zahleděl se jí přes rameno na lady Merivaleovou. Ta nepřetržitě švitořila a Lovelace, který jí ze slušnosti naslouchal, se tvářil, jako by byl v posledním tažení. Podívejte se na vašeho nápadníka a matku, jak si ti dva rozumějí. Třeba moji pomoc nepotřebujete."

Afektovaný smích lady Merivaleové se rozléhal po celé síni a Ka-therine zasténala. Ten, kdo kdysi vymyslel, že mladá dívka musí mít gardedámu, neznal moji matku."

Alec dívku politoval. Neuškodí, když se pokusím získat matku na svou stranu, pomyslel si.

Takže? Přijímáte moje podmínky?"

Katherine na něj vrhla odhodlaný pohled. Kdy začneme?" optala se chmurně.

O hodinu později byla Katherine nucena se opět zamyslet nad Alekovým plánem. Sydney nevyčkal jejich návratu. Zareagoval tak, že zmizel v karetním salonku, a Alec ji později ještě jednou vyzval k tanci. Hudba dohrála, ale po Sydneym nebylo ani památky.

Vidíte, co jsme provedli?" sdělovala mu šeptem, zatímco se procházeli kolem hloučku chichotajících se debutantek. My ho, chudáka, odehnali!"

Alec se na ni důrazně podíval. Snad to nevzdáváte? Žádný jezdec nevyhraje závod, když se už na startovní čáře lekne obtížnosti dráhy. Myslete si, že jste lodivod. Udržujte kurz a uvidíte, že se vrátí."

A co když se nevrátí?"

Pak je hlupák a vám bude lépe bez něj."

Vy to pořád nechápete. Sydney není jako ostatní muži." Katherine se pátravě rozhlížela po síni, ale neviděla ani Sydneyho, ani matku. Uvidí, že s vámi flirtuji, a místo zásnub mi řekne, že nemám vychování, že jsem vulgární."

Vy nejste vulgární!" vyštěkl na ni. To mu nikdy nesmíte dovolit."

Proč? Vám se ten výraz příčí?" zeptala se měkce.

Alec se na ni zpříma podíval a ona v jeho očích zahlédla smutek. Otec to říkával mé matce. Jsi malá, vulgární čubka', a ona sklopila hlavu a přijala urážku jen proto, že jedinkrát..." Odmlčel se a odvrátil pohled. Nezasloužila si to a vy také ne."

Dal jí nahlédnout do své minulosti a to ji zaujalo tak, že se ho odvážila znovu zeptat: Myslela jsem, že jste s matkou nevycházeli. Povídá se, že jste se nevrátil do Anglie, ani když onemocněla. Prý nějakou dobu postonávala."

Mužův obličej zahalila maska nepřístupnosti. Byla válka a zprávy cestovaly pomalu. O její nemoci jsem se dozvěděl, až když už byla dávno mrtvá. Pak už nebyl důvod se vracet."

Chápu." Ale Katherine stejně nechápala jeho pohnutky. Její matka se nevychovaně smála, plácala páté přes deváté, a přesto si Katherine neuměla představit, že by ji opustila a žila bez ní tak dlouho, nepřispěchala po její smrti rodině na pomoc.

Jestli však byl Alekův otec skutečně tak odporný, pak... Proč tě to vlastně zajímá? Ten člověk je pouze prostředkem k dosažení tvého cíle.

Když už je řeč o matkách," promluvil Alec, ta vaše je nejspíš v salonku s občerstvením. Pojďme se tam podívat."

Katherine přikývla a nechala se vést. Kráčeli pod baldachýnem z třešňových větviček a jeden bílý kvítek jí spadl na ruku v rukavičce, kterou se opírala o jeho paži. On si toho všiml a kvítek odfoukl. Pak svou rukou přikryl její a Katherine se najednou nedostávalo dechu.

Teplo, které z muže sálalo, jitřilo všechny její smysly a zároveň ji podivně uklidňovalo. Aby zaplašila zmatek, soustředila pozornost na matku, ale ta nebyla k nalezení. Jak znám matku, ta se před koncem tance záměrně vytratila, abyste mě k ní nemohl odvést a byl nucený strávit více času v mé společnosti."

Nezbývá, než se obětovat," poškádlil ji. Vaše matka je rozumná dáma a věřím, že my dva spolu budeme dobře vycházet."

To říkáte proto, že ji neznáte. Tohle mi dělá pořád! Měla bych ji najít..."

...což ovšem neuděláte, protože..."

...protože se to nesluší," dopověděla za něj a vzdychla. Další hloupé pravidlo! Proč se nemůže nezadaná dívka sama procházet po taneční síni?"

Máte velké štěstí, že jsme se poznali, protože jsem stejného názoru. Pravidla společenského chovám jsou mi proti srsti a neberu je vážně."

Já je vážně beru, ale přeji si, abych nemusela."

Naklonil k ní hlavu a spiklenecky zašeptal: Se mnou nemusíte."

Katherine projela vlna vzrušení, ale ovládla se a stroze se na něj obořila: Umím si představit, co bych měla podle vás ignorovat!"

Tím si nejsem jistý." Výmluvně jí hladil ruku. Ale ukáži vám to, jestli se půjdete se mnou projít do zahrady."

Prudce se odtáhla v obavách, že ji ten dotek dočista připraví o rozum a rozmělní veškeré odhodlání. Děkuji, ale jednu lekci jsem už obdržela a myslím, že to pro dnešek stačilo." Znovu se rozhlédla po síni, a když uviděla matku a Sydneyho vycházet z karetního salonku, ulehčené si oddechla. Támhle jsou! Pojďme k nim."

Vidíte?" škaredil se Alec. Nemáte se čeho obávat. Jak vidno, Lovelace vás neopustil."

Požádal mě o poslední tanec před večeří a Sydney pokaždé dostojí svým povinnostem."

Kromě jediné," kontroval Alec, který z ní nespouštěl oči. Proč vám tolik záleží zrovna na něm, jestli se rozhoupe a požádá vás o ruku? Vy můžete mít nápadníků, kolik se vám zachce."

Proč mi to ztěžujete? Jen proto, že mě nepolíbil? To se změní, jakmile se vezmeme."

Alec zvolnil krok. Ze zkušenosti vím, že manželství muže nepře-dělá, pouze vyplavou na povrch jeho špatné vlastnosti."

Skutečně?" Katherine si ho změřila. Vy jste už byl ženatý?"

Po tváři mu přelétl smutný úsměv. Ne, ale měl jsem otce, který si nepotrpěl na city. Jeho bezpříkladné chování ve mně zanechalo trpkou pachuť."

Můj otec taky nebyl žádný čítankový vzor," připustila Katherine, ale existoval a mně to stačilo."

Ach tak! Vy se tedy spokojíte s manželem, který bude vášnivý jako kus ledu a vy si za chladných nocí budete brát do postele horkou cihlu místo..."

Přestaňte! Chci manžela, který mi bude přítelem, až to ostatní pomine."

To zní děsně fádně," utrousil Alec.

Matka je zahlédla a začala na ně mávat způsobem, který se rozhodně nedal považovat za přijatelný. Katherine se otřásla.

A víte proč? Protože vy jste ten, kdo slízne smetanu, kdo si užívá rozkoší, aniž se stará o následky. Vy nemusíte žít mezi venkovany, kteří na vás hledí skrz prsty, protože jejich pána, sira Merivala, načapali ve stáji s děvečkou. Pro vás bude nejlepší, když se nikdy neoženíte, protože ušetříte jednu nešťastnici zklamání."

Bez varování ji strčil za sloup a donutil ji, aby se mu podívala do očí. Katherine viděla, že v nich opět svitlo nebezpečné světlo. Jedno si ujasněme. Bez ohledu na to, co jste o mně slyšela, věřte, že jsem se v cizině zbůhdarma nepotloukal a neoblažoval jednu ženu za druhou."

Co jste tam tedy dělal?"

Ve tváři mu zacukal sval. Byl jsem pánem svého času a dělal to, co mě bavilo."

Katherine si pohrdavě odfrkla. Jistě, navštěvoval jste katedrály a muzea."

Na okamžik se zdálo, že hrabě nenachází slov. Pak vzdychl a vrhl na ni záhadný pohled. Většinu času jsem strávil na koňském hřbetě... Povězte mi, Katherine, jste zdatná jezdkyně?"
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Stejné způsoby, jaké se používají při svádění dcer,

platí i na jejich starostlivé matinky -

dámy milují lichotky, dárky a dvoření.



Z Rétoriky sukničkáře



Druhý den odpoledne seděla Katherine za psacím stolem v domě, který si v Londýně pronajali na sezónu, a psala dopisy do Cormwallu. Byla to vyčerpávající práce, ale někdo ji udělat musel. Jeden byl určený řezníkovi, jemuž nabízela ke koupi jehňata z jarního vrhu, aby ze získaných peněz zaplatila krejčímu, u něhož objednala nové šaty pro dospívající Bridget. Sestra za poslední rok vyrostla tak, že si toho všiml i merivalský vikář. Ten si postěžoval jejich hospodyni, chůvě, guvernantce a služce v jedné osobě, a ta přišla za Katherine s tím, že dívka nutně potřebuje nové oblečení.

Jedině díky starému služebnictvu, které jim pomohlo s výbavou a přešitím obnošených šatů, mohly s matkou odjet do Londýna, kde mělo padnout konečné rozhodnutí. Od Sydneyho očekávaly, že se během plesové sezóny vyjádří a požádá Katherine o ruku. Ta by sňatkem získala přístup k dědečkovu dědictví. Jestlipak k tomu někdy dojde?

Vrhla pohled na hodiny a vzdychla. Do Alekova příchodu zbývala půlhodinka. Včera se nechala umluvit, že místo na Sydneyho čtení si s ním vyjede do parku, a teď nedokázala pochopit, jak mohla souhlasit s něčím tak pošetilým.

Zbytek včerejšího večera proběhl v dusné atmosféře. Sydney se během večeře tvářil ukřivděně, ale kdyby se jí jedinkrát zeptal, jestli přijde na čtení, byla by vyjížďku s Alekem okamžitě odvolala.

Také cesta domů proběhla v napjatém mlčení. Sydneyho nečekané setkání s bývalým spolužákem natolik vyvedlo z míry, že na ni téměř nepromluvil, ani se nezmínil, v kolik ji druhý den vyzvedne.

A Alec? Ten podněcoval baronetovu zlost tím, že s Katherine bezostyšně flirtoval.

Při vzpomínce na hraběte se jí do tváří nahrnulo horko. K čertu s ním! Vtrhl do mého života jako uragán, který ničí vše, co mu stojí v cestě! Copak jsem se nepoučila z otcovy knížky? Proč jsem mu dovolila, aby mě líbal?

Hrabě je vtipný a má bystrý mozek. S takovým člověkem je obtížné měřit síly. Možná kdybych v ní znovu zalistovala...

Z tajné zásuvky vyndala otcovu skandální knihu. Je nutné poznat protivníkovy zbraně, protože jak jinak se může dívka bránit muží který ji svádí k nepravostem? Neříkal Alec, že nejlepší obranou jsou vědomosti? Obezřetně se rozhlédla, jestli ji nikdo nevidí, což byla zbytečná starost. Matka do pracovny nevkročila a jednání s obchodníky přenechávala dceři.

Katherine zalistovala v knize a při pohledu na rozpustilé kresby zrudla.

Když poprvé uviděla nahá těla s propletenými končetinami, myli lela si, že jde o řecké sporty. Řekové provozovali sportovní hry nazí a názvy kreseb, jako například Divoká jízda" a Boční výpad", vzdáleně připomínaly sportovní disciplíny.

Pak narazila na Trakař", pozici, kterou měla nyní před očima. Muž drží ženu za kotníky a ta se opírá o předloktí. Podobá se to sportu - on ji postrkuje kupředu tím velkým kolíkem, který má mezi nohama.

Ale při bližším pohledu bylo patrné, že nejde o kolík a ti dva si nevěnují atletice.

Když si uvědomila, o čem kniha pojednává, měla Katherine v prvním okamžiku sto chutí ji hodit do ohně, ale ty obrázky ji fascinovaly. Na panství viděla dobytek při páření, ale o tom, co se odehrává mezi mužem a ženou, věděla málo.

Po přečtení knihy získala určité znalosti, třebaže nechápala, proč lidé při milování používají takové podivné pozice. Některé vypadaly bolestivě a nepohodlně, jako ta, při níž žena zvedne nohy do výšky a položí je muži na ramena... Jak je dokáže dostat tak vysoko?

Pak tu byl ještě jeden obrázek... Alec ji políbil, vsunul jí jazyk do úst, ale muži laskají ženy i na jiných místech, třeba v klíně, a jim se to zřejmě líbí. I Katherine polibek rozpálil. Nemohla však pochopit, co je pěkného na těch krkolomných pozicích. Malíř určitě musel přehánět.

Proč si otec tu knížku kupoval, jestli neodpovídá skutečnosti? Matka se s ním často hádala, že vyhazuje peníze za zbytečnosti, a on se jen uculoval. Třeba to považoval za ukrácení chvíle jako ty tanečnice, za nimiž jezdíval do Londýna.

Katherine se zachvěla při vzpomínce, jak musela mladším sestrám vysvětlovat, co je to děvkař". Matka si nikdy nebrala servítky, když na otce po jeho návratu ze záletů ječela na celý dům. Dokud žil dědeček, zachovávala dekorum, ale po jeho smrti jí bylo jedno, jaké výrazy používá a co si o ní děti pomyslí.

Katherine zjistila, že zírá na muže s hlavou v ženině klíně, a rychle obrátila list. Na další stránce se autor rozepisoval o dárcích, které obměkčí ženské srdce, jako například šperky a květiny. Věnujte drahý pugét a uvidíte, jak se ženě rozbuší srdce, protože je to od přírody marnivé stvoření.

Katherine si odfrkla. Knížku rázně zavřela a vrátila do skrýše. Já marnivá nejsem, ale otec se zřejmě držel rad, protože utrácel plnými hrstmi. Proto jsme přišli na mizinu a já se musím co nejdřív provdat, abych splatila všechny dluhy.

Z ulice k ní dolehl rachot kočáru a Katherine se vylekala. Alec přijel dřív! Kde jsem nechala rukavice? Chvíli uvažovala, jestli si má vzít ty nové, které koupila v módním krámku na Bond Street. Byly šarlatově rudé a výrazně kontrastovaly s jezdeckým oblekem. Anebo ty staré, obnošené? V tom zaslechla z chodby hlasy. Sydney! Bože, měj slitování! Popadla rukavice a řítila se dolů po schodech.

Co tím myslíte, že se Katherine chystá na vyjížďku s hrabětem Iversleym?" Sydney byl tak rozrušený, že mu přeskakoval hlas. Byli jsme dohodnuti, že mě doprovodí na předčítání mé poezie."

Katherine neslyšela matčinu odpověď, ale byla přesvědčená, že ta Sydneyho neuklidní. Podkasala si sukně a v rychlosti překonala posledních pár schodů. Do chodby vběhla ve chvíli, kdy madam Me-rivaleová Sydneymu vysvětlovala, že básničky jsou nesmysl a ona si přeje, aby se dcera věnovala něčemu užitečnějšímu, než je plytké rýmování.

Sydney zbledl a Katherine se rychle vmísila do hovoru, aby zachránila situaci. Dobré odpoledne, Sydney. Co tu děláš?"

Baronet na ni vytřeštil oči. Ty to moc dobře víš! Čtení je za hodinu."

Katherine se hlasitě nadechla. Včera večer, když jsi nás odvážel domů, ses slovem nezmínil a já ani nevěděla, v kolik to začíná."

Já... nu, nejspíš jsem zapomněl," blekotal Sydney.

Předpokládám, že si přeješ, abych tě doprovodila."

Sydney nasadil strastiplný výraz a obrátil se k její matce. Madam Merivaleová, smím si s Katherine promluvit o samotě?"

Jistě chápete, drahý příteli, že vás nemůžu nechat bez dozoru." Matka se zatvářila jako rozená intrikánka. Vždyť nejste ani en-ceinte."

Omylem použila francouzský výraz pro těhotenství a Sydney se zhrozil. To bych si vyprosil!"

Katherine málem vyprskla smíchy, ale ovládla se. Víš, jak matka s oblibou komolí francouzská slovíčka. Chtěla jen říct, že nejsme zasnoubení."

Na tom trvám!" nedala se madam Merivaleová.

Vy jste přece řekla, že..." Sydneyho konverzace natolik vyčerpala, že mávl rukou. Vždyť je to jedno... Dejte nám pár minut, prosím."

Matka si odfrkla a milostivě mu pokynula. Ať je po vašem, ale nezapomeňte, že Jeho lordstvo tu bude co nevidět."

Jeho lordstvo může jít k šípku!" zavrčel Sydney, jakmile se za matkou zavřely dveře, a Katherine zavzdychala.

Sydney žárlil, o tom nebylo sporu, ale také upadal do mrzoutské nálady. To já bych měla být mrzutá, protože ty si hledíš svého a na mě nebereš ohled, zlobila se v duchu. Myslíš si, že mě máš jistou? Jen aby ses nespletl!

Podívej," spustil bez okolků Sydney. Nepřeji si, aby ses zdržovala ve společnosti Iversleyho."

Jeho strohé ultimatum Katherine rozběsnilo. Na to jsi měl myslet včera v noci, když jsi odtud odjel beze slova rozloučení!"

Sydneyho se poznámka dotkla. Připouštím, že jsem se choval hrubě, ale nečekal jsem, že..."

...že přijmu pozvání jiného muže? Udělám si vlastní plány? Z tvého chování u večeře jsem soudila, žes mě pustil k vodě."

Cože? Kdo ti to nabulíkoval? To ten ďábel Iversley, viď? Odjakživa se chci s tebou oženit, Kit, a ty to víš."

Máš zvláštní způsob, jak mi to dávat najevo."

Krucinál! Uvědomuji si, že jsem se k tobě včera choval hrozně, ale tys flirtovala s Iversleym a já nevěděl, co mám dělat..."

Já neflirtovala."

Dobře, dobře, bylas na mě naštvaná a oprávněně." Sydney si nervózně upravil uzel na kravatě. Nemám ti za zlé, že jsi s tím člověkem tančila. Udělalas to proto, abych si uvědomil, co pro mě znamenáš," zachmuřeně se na ni podíval, ale počítal jsem, že se jedná o ženský rozmar, který tě do rána přejde."

Jak si troufáš, Sydney! rozčilovala se Katherine. I já mám svá práva, která ty považuješ za pouhé vrtochy! Včera jsem nebyla naštvaná, ale dneska jsem, a jestli si myslíš, že bez tebe neudělám krok..."

Ozvalo se halasné zabušení na dveře a Katherine pyšně zvedla hlavu. To bude hrabě Iversley, aby mě vzal na vyjížďku, takže jestli mě omluvíš..."

Chystala se kolem něj proběhnout, ale Sydney jí zastoupil cestu. Prosím tě, Kit, nehněvej se na mě! Nesnesu, když se na mě mračíš."

Hleděl na ni s bolestí v očích a to ji obměkčilo. Matka se na právě halasně vítala s hrabětem, ale Katherine nedokázala hodit za hlavu roky přátelství. Nehněvám se na tebe, Sydney, jen jsem trochu rozladěná a ty víš proč."

Dnes ráno jsem o nás mluvil s matkou."

Co říkala?" zeptala se bez zájmu. S jeho matkou měla špatné zkušenosti a nedělala si plané naděje, že by mávnutím proutku změnila názor.

Nechápe, proč tolik spěchu. Podle ní bychom měli počkat, až se uzdraví."

Katherine ignorovala nepříjemný pocit v žaludku. Drž kurz, radil ji Alec a měl pravdu. Sydney se nikdy nerozhoupe, dokud k tomu nebude mít vážný důvod. Potom jí musíš objasnit, že do tvou týdnů..."

Dobře, dobře!" zavrčel Sydney, ale proč ten čas nestrávíš se mnou? Proč dáváš přednost tomu ničemovi Iversleymu?"

Nechápu, proč ho nazýváš ďáblem a ničemou." Záměrně pomalu si navlékala rukavice. Podle mého je to dokonalý gentleman."

Sydney ji chytil za loket, jako by s ní chtěl zatřást. Ten člověk je do morku kostí zkažený, a jestli si naivně myslíš, že se chystá oženit..."

Dobré odpoledne, slečno Merivaleová," dolehl k nim ocelově tvrdý hlas.

Všimla si, že je Alec sleduje, a Sydneymu se vyškubla. Na baroneta se zamračil, ale když se podíval na ni, zatajil se jí dech. Bezostyšně si ji prohlížel a Katherine polévala hanba. Hrabě byl jako ze škatulky a ona ve starém jezdeckém obleku, který vyšel z módy.

Iversley ji zřejmě viděl jinýma očima, protože se na ni obdivně usmál. Vypadáte báječně. Ta barva se k vám hodí."

Díky, hrabě. Je to od vás hezké." Vrhla chladný pohled na Syd-neyho. Někteří si ovšem myslí, že si libuji ve výstřednostech."

Sydney zrudl. Lepší je věnovat se něčemu užitečnému, než trousit lichotky na každém kroku."

Madam Merivaleová, která vykukovala za Alekem, se na něj mračila. Co myslíte tím užitečným, Sydney? Doufám, že nemluvíte o poezii? Móda je důležitější, než nějaké hloupé básničky."

Sydney hledal oporu u Katherine. Ty si to nemyslíš, viď, Kit?"

Samozřejmě že ne, ale to na věci nic nemění." Alekovi věnovala okouzlující úsměv. Zrovna jsem povídala siru Sydneymu, že se nezúčastním čtení ve Freeman Assembly Rooms."

Bez tebe tam budu úplně ztracený!" zaúpěl Sydney, který nebral Aleka na vědomí. Co si lidé pomyslí? Hodlám věnovat oslavnou báseň nejdůležitější ženě mého života a ona tam nebude?"

A jsem to já, nebo tvoje matka?" štiplavě opáčila Katherine, ale Sydneyho zbědovaný výraz ji okamžitě přiměl zmírnit tón.

Matku jsem nepozval, protože tam chci být s tebou."

Katherine našpulila ústa. Dává mi přednost před matkou? Ne! Usoudil, že bude lepší ji ponechat doma, aby nepřišla do styku se mnou a mojí vulgární" rodinou.

Slečno Merivaleová!" netrpělivě je přerušil Alec postávající u dveří. Jestli co nejdřív nevyjedeme, nebude v parku k hnutí."

Katherine byla hraběti vděčná za vyrušení. Musím jít, Sydney."

Opravdu musíš?" Bolest, kterou slyšela z jeho hlasu, jí hrála na nervy. Vážně jsem tak krutá a neústupná?

Matka nechápe, proč tolik spěchu.

Na vteřinu zaváhala, ale pak pohodila hlavou. Člověk si někdy musí vyvzdorovat to, co chce, a já chci Sydneyho... Koho jiného, když na něj čekám celé roky?

Smím se u vás večer zastavit, abych ti pověděl, jak to šlo?" zkroušeně zaprosil a Katherine ho v náhlém popudu poplácala po ruce. Jestli si to přeješ..."

Vyprovodím vás, Sydney," zašvitořila matka a baronet si uvědomil, že je u Merivaleových nadbytečný. Toporně se uklonil a s přáním příjemného dne odcházel.

Užijte si to, Lovelaci!" zavolal za ním Alec, když už byl Sydney venku, a Katherine se na něj zamračila.

Proč si přisazujete? Nevidíte, v jakém je ten chudák stavu?"

Alec se k ní pomalu blížil. Ani se nedivím. Komu by se chtělo trávit takový příjemný den zavřený v přeplněné místnosti?"

Katherine kroutila hlavou. Bylo jí Sydneyho líto, ale nemohla s tím nic dělat.

Dcerka miluje jízdu na koni!" uslyšeli za sebou matku. Doma se věčně potuluje po kraji a já posílám čeledína, aby ji přivedl zpátky."

Alec se na Katherine vřele usmál. Pak vám nebude vadit, když se místo do Rotten Row rozjedeme do St. James's Parku. Je hezčí a touhle dobou tam bude míň lidí."

Božíčku!" vřískla matka. Katherine miluje všechny parky! Pověz přece Jeho lordstvu, jak miluješ parky!"

Poté, co jí matka ráno udělila přednášku na téma, jak může být šťastná, že si jí všiml takový urozený muž jako hrabě Iversley, jí Katherine nechtěla odporovat.

Ano, parky obdivuji, obzvláště St. James's."

Vidíte?" vítězoslavně zvolala madam Merivaleová. Klidně ji vezměte kam chcete, jí to bude jedno."

Na Alekově tváři se objevil nevyzpytatelný úsměv. Jak si přejete, madam. Bude mi potěšením vzít vaší dceru... na projížďku."

Matka pokračovala v tirádě o dceřiných skvělých jezdeckých schopnostech, ale Katherine ji nevnímala. Udivovalo ji, jak i obyčejná slůvka znějí z jeho úst svůdně a smyslně. Jak to ten člověk dělá?

Dívá se na mě tak, jako bych mu patřila, jako by se nemohl dočkat, až mě opět políbí...

Ucítila mocné vzrušení a zaklela. Říká ty věci proto, aby mě znervóznil, vyprovokoval! Anebo svedl...

Hrabě si na projížďku zvolil azurově modrý kabátec, jehož barva se mu odrážela v očích. Doplňovaly ho těsné jezdecké kalhoty a vysoké vojenské holiny. Vypadal úchvatně a Katherine měla co dělat, aby se vyhnula pohledu na jeho svalnatá stehna, která se při každém pohybu napínala...

Matka řečnila dál a Katherine zrudla, protože si uvědomila, že ji hrabě pozoruje. Zatvářil se náramně spokojeně, dokonce si troufl na ni mrknout a jí bylo jasné, že si zahrává s ohněm.

Nechtěla Sydneyho popouzet, ale musela uznat, že to, co tenhle troufalý šlechtic vymyslel, přináší výsledky. Nebyl to čestný způsob, ale na Sydneyho očividně zabíral.

Vypadal, chudák, zdrceně. Co když jsem to přehnala? Katherine zachvátil strach. Co když ho ztratím? To se nesmí stát!

Matko," přerušila litanii slov, zapomněla jsem nahoře ten růžový šál. Donesla bys mi ho, prosím?"

Jistěže, zlatíčko! Nechceme, aby ses nám nachladila, viďte, hrabě?"

Alec ve chvíli, kdy matku vystrnadila, okamžitě zpozorněl. Tušil, co přijde, a vůbec se mu to nezamlouvalo.

Nemohli bychom místo do St. James's Parkujet do..."

Ne."

Zaskočená Katherine na něj zírala. Nevíte, co chci říct!"

Ale vím. Hodláte mě požádat, jestli bychom se nezastavili u Sydneyho. Odpověď je ne."

Byla natolik moudrá, že to nepopřela. Klub je necelou míli odtud a do parku můžeme jet později."

Je mi jedno, jak je daleko. Tam nejedeme."

Proč ne?"

Protože se Alec před pár minutami stal svědkem, jak ji ten tupec Lovelace tím svým skuhráním málem dostal na svou stranu, a taky proto, že v tom okamžiku pocítil něco, co ho rozladilo. Byl to pro něj neznámý pocit a on se s ním nedokázal vyrovnat. Slíbila jste strávit odpoledne se mnou a já na tom trvám."

Potlačovaný vztek se mu musel odrazit ve tváři, protože dívka znejistila. Jestli má Sydney začít žárlit, musí nás vidět pohromadě."

Už nás viděl a ví, že vyrážíme na projížďku." Svůdně se na ni usmál. Jsem si jistý, že o zbytek se postará jeho představivost."

Ale paličatá slečna Merivaleová vedla svou. Tahle intrika mi má pomoct získat Sydneyho, ale jestli se to z vaší strany zvrtne v soupeřivost, je po dohodě."

Alec k ní udělal další krok. Nepochyboval, že dívka blafuje. Mezi ní a Sydneym se od včerejší noci nezměnilo nic, protože jinak by dnes dala přednost čtenářskému klubu. Určitě si uvědomuje, že jestli to nedotáhne do konce, baronet se vrátí ke starým návykům.

Nicméně Alec si přece jen nebyl stoprocentně jistý. Mohla to myslet vážně a pak bylo nutné najít náhradní řešení, z něhož by vytěžil co nejvíc.

Koutkem úst se na ni usmál. Ať je tedy po vašem. Pojedeme se podívat na toho vašeho vzácného básníka, ale pokud mám strávit část odpoledne posloucháním nejapných veršíků, požaduji odměnu."

Podezíravě si ho prohlédla. Jakou?"

Podíval se vzhůru na schodiště a ztišil hlas. Polibek."

Katherine se zrychlil dech a v rozpacích sklopila oči. Dohodli jsme se, že nebude žádné líbání."

Také jsme se ujednotili, že nebudou řeči o Sydneym, a teď očekáváte, že budu přihlížet, jak omdlíváte nad jeho špatným rýmováním?"

Já nikdy neomdlívám!" odsekla zamračená Katherine.

Tím lépe. Nesnáším ženské, které mi padají k nohám... Abychom si to ujasnili: Polibek výměnou za poslech veršů, anebo příjemná projížďka v parku a žádné líbání. Jak se rozhodnete?"

Viděl, že dívka zvažuje možnosti. Čtení bylo pro Sydneyho důležité a ona nechtěla riskovat, že se baronet proti ní zatvrdí.

Alec od předešlé noci hořel nedočkavostí, až znovu políbí ta plná, smyslná ústa, až ucítí její ruce kolem krku a nasaje vůni růží, která se kolem ní vznášela. Nyní bude mít příležitost!

Jak myslíte!" Katherine zvedla bradu. Vyberte si tu svoji zatracenou odměnu a pojďme."

Byla nezkušená i pošetilá. Jestli si myslíš, že mě obalamutíš, holčičko, čeká tě překvapení! Alec jí v žádném případě nehodlal dovolit, aby si s ním pohrávala jako kočka s myší.

Uchopil ji za bradu a palcem přejel po spodním rtu. Kdepak, děvče! Já vás začnu líbat, vtrhne sem vaše matka a skončíme dřív, než jsme začali." Pustil ji a odstoupil. Nic takového, srdíčko. To já rozhodnu, kde, kdy a jak si vyberu odměnu."

Poznal, že ji vylekal, třebaže si ho nebojácně měřila. Jak si přejete, Alexandře Veliký. Kdy to tedy bude?"

Dám vám vědět." Zašklebil se od ucha k uchu a sklonil se k ní, aby nasál růžovou vůni z jejích vlasů. Tuším, že se nemůžete dočkat, viďte, slečno Merivaleová? Nebojte, nevrátíte se domů nepolíbená."

Rychle couvla, až málem převrhla kulatý stolek, a na tvářích jí naskákaly rudé skvrny. To Alekovi stačilo. Chtěla, aby ji políbil, třebaže si to odmítala přiznat.

Očekával, že od ní uslyší výčitky kvůli svému chování, ale Katheri-ne vykročila ke dveřím. Raději půjdeme, abychom to stihli."

Co chcete stihnout?" starala se matka, která sbíhala ze schodů s šálem v ruce.

Katherine zpanikařila. Prosila Aleka pohledem o pomoc, ale on ji záměrně ignoroval. Teprve když začala něco nesouvisle koktat, s úsměvem madam Merivaleové sdělil, že právě hovořili o ní. Mám pro vás... ehm, dárek. Zrovna jsem povídal vaší dceři, že jsem ho koupil v bazaru v Soho."

Madam Merivaleová se radostí rozzářila. Skutečně?" vypískla jako malé dítě.

Dárek byl určený pro Katherine, nicméně za daných okolností...

Alec vytáhl z kapsy pomalovaný vějíř. Ten člověk, který je prodává, na ně namaluje to, co si zákazník přeje. A já si vzpomněl, jak jste včera v noci říkala, že milujete londýnské bály... voila

Rozevřel vějíř a nabídl ho madam Merivaleové. Ta se ho chtivě chopila a zahleděla se na namalovaný výjev. Vyřezávaná slonovina... To vás muselo stát hotové jmění."

Ještě štěstí, že nerozezná slonovinu od kosti, napadlo Aleka.

Co že to tu máme? Jakýsi pár tančící na balkoně..." Krátkozrace zkoumala scénu. Myslím, že ti dva tančí, i když..."

Namaloval jen dvě postavy, protože na víc nezbýval čas," hbitě ji přerušil Alec v obavách, aby si nevšimla, že se pár líbá, ale jsem si jistý, že každý gentleman, který vás vyzve k tanci, si vás přeje mít jen pro sebe."

Madam Merivaleová se burácivě rozesmála a Alekovi mezi výbuchy smíchu sdělila, že je mistrem flirtu. Tím byl její zájem o obrázek na vějíři vyčerpán.

Katherine nabízený šál nakonec odmítla a za několik okamžiků, v doprovodu služebné, která jí měla dělat gardedámu, vycházeli domu. Alec si blahořečil za nápad najmout kromě dvou koní i poníka a zároveň žehral, že dvoření přijde na pěkné peníze.

Ten vějíř jste nekoupil pro moji matku, viďte?" šeptem se optala Katherine, když sestupovali ze schodů.

Aleka potěšilo, že to pochopila. Přesto předstíral, že se ho otázka nepříjemně dotkla. Snad mě nepodezíráte ze lhaní?"

Podezírám vás ze všeho možného, protože vy jste schopný všeho, pokud dojdete k názoru, že vám to hraje do karet."

S úsměvem ho peskovala a Alec při pohledu na její ústa ucítil napětí ve slabinách. Bouřila v něm krev; toužil po té dívce víc, než byl ochotný si připustit.

A vy z toho máte užitek," připomněl jí.

Pravda." Odvrátila pohled a stiskla mu paži. Děkuji, že jste ochotný mě doprovodit na čtení a že jste se o tom nezmínil matce."

Alec se zatetelil radostí. Mám tedy nárok na dvě odměny?"

V žádném případě!"

To mě zničí! Tím pádem se vynasnažím, aby mi ta slíbená vynahradila veškeré útrapy."
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Jeden galantní skutek

vyváží několik lichotek.



Z Rétoriky sukničkáře



Vynasnažím se, aby mi ta slíbená vynahradila veškeré útrapy.

Katherine ta slova zněla v uších po celou cestu do Freeman Assembly Rooms. Vůbec si neuměla představit, jak přežije odpoledne a jakou odměnu si Alec vybere. Jestlipak to bude takové jako na galerii a on se mnou bude provádět ty věci? Přitiskne se ke mně a pak... Ten člověk bude mojí zkázou!

Tiše zaklela a odvážila se na něj mrknout. Hrabě nepřeháněl, když tvrdil, že většinu času strávil na koňském hřbetě. V sedle seděl s vrozenou elegancí a klisnu ovládal s lehkostí zkušeného jezdce.

Ten člověk byl pro ni záhadou. Urozený šlechtic a přece si počínal lépe, než mnozí žokejové. Koně ovládal pouhým stiskem mocných stehen a uzdu držel lehce, jakoby mimochodem.

I výběr zvířat byl neobvyklý. Váš kůň mě zajímá. Jaké je to plemeno?" odvážila se po chvíli zeptat.

Lusitánské. Belezu mám z Portugalska." Poplácal ji po štíhlém krku a klisna měkce zafrkala. Prožili jsme spolu dobré i zlé, viď, krasavice?"

I ona se toulala po Evropě?" poškádlila ho Katherine a hrabě se na ni kradmo podíval.

Vám nějak leží na srdci můj pobyt v cizině."

Katherine se na něj oslnivě usmála. O to mi nejde, ale ráda bych cestovala a podívala se třeba do Itálie nebo Portugalska, poznávala evropské země..."

Hrabě odvrátil pohled, a když promluvil, zněl jeho hlas chladně. V Evropě není momentálně o co stát."

Jistě, ta válka! Proč bych se ho nezeptala?

Napadá mě, jak se asi baví mladý muž, pokud se mu podaří vyhnout Napoleonovým armádám?"

Život jde dál, i za války." Bylo vidět, že se mu vyptávání nezamlouvá. Lidé hazardují, pijí... a užívají si."

Dojeli na křižovatku a hrabě zastavil koně. Kudy?"

Myslím, že doleva."

Přes rameno se podíval na služebnou, která zůstávala vzadu a očividně měla co dělat, aby se udržela v sedle. Nepočkáme na ni?"

Katherine se otočila a užasla. Jak to, že se Molly tak loudá, a proč se tváří jako boží umučení?

Víte jistě, že umí jezdit?" staral se Alec.

Povídala, že umí," připustila Katherine, ale pracuje v kuchyni a nemá moc příležitostí k vyjížďkám."

Alec do ní zabodl pohled. Proč s vámi madam Merivaleová neposlala komornou?"

Katherine se mu nechtěla svěřovat s rodinnými trampotami. Většina našeho služebnictva zůstala v Cornwallu."

Chvíli se na ni skepticky díval a pak se otočil směrem k Molly. Jeden z nás by se měl vrátit a ujistit se, že je ta dívka v pořádku."

Já pojedu!" rychle navrhla Katherine. Nepřála si, aby mu to děvče vybrebentilo, že u Merivaleových slouží v kuchyni i v panských komnatách.

Obrátila koně a klusem se vrátila k Molly, která s vytřeštěnýma očima seděla v sedle tak, jako by k němu přimrzla. Zvládneš to?"

Služka sebou trhla a poník si to namířil doleva. Křečovitě se chytila hrušky sedla, aby nespadla, a Katherine se vyděsila. Molly neměla tušení, jak ovládat koně. Poník se zatím držel za nimi, ale až se dostanou na rušnou ulici...

Co kdyby ses vrátila, Molly?"

Najednou k nim dolehlo hlasité troubení na roh a z vedlejší ulice se vyřítil kočár tažený koňským spřežením. Kočí, který viděl uprostřed silnice dva jezdce, troubil jako na poplach. Poník se vylekal s vyrazil s vřískající Molly kupředu. Proběhl kolem Aleka a ten bez zaváhání pobídl klisnu do klusu.

Kočár Katherine tak tak minul, ale to ji nevyděsilo. Horší byl pohled, který sejí naskytl v dálce. Poník za sebou vlekl nejen uzdu, ale i děvče, které se nohou zaklínilo ve třmeni. Naštěstí se Molly pořád držela sedla a to ji uchránilo před pádem. I tak jí hrozilo, že pokud spadne, rozdrtí ji kola jiného kočáru.

Katherine mohla jen bezmocně přihlížet a to, co v příštích vteřinách uviděla, jí vyrazilo dech. Alec Molly v trysku dojel, sklonil se a jedním švihem ji zdvihl k sobě do sedla, jako by nevážila víc než pírko. Navedl klisnu k chodníku a teprve tam zpomalil.

Dívka byla v bezpečí a Katherine se rozjela zachránit poníka. Protože se zbavil mizerné jezdkyně, nechal se bez potíží chytit a odvést zpátky.

Alec zatím sesedl a Katherine si teprve nyní uvědomila, jaké tragédii zabránil. Hrabě se však tvářil chladně, jako by se nic nestalo, a stáhl Molly z Belezy. Služka se v jeho náruči rozbrečela a on ji utěšoval.

Kolem nich se srotil hlouček lidí a všichni nešťastnou dívku litovali a nabízeli pomoc. Jeminánku! Viděls toho chlápka?" Dva malí kluci civěli na hraběte s otevřenými pusami. To byl teda parádní kousek! To se vidí akorát u Astleyho v cirkuse!"

Katherine s bušícím srdcem projela mezi zevlouny, kteří jí uvolňovali cestu, a sklouzla na zem. Alec zatím sáhl do kapsy a podal ubrečené Molly kapesník.

To bylo něco neslýchaného. Katherine si nedokázala představit Sydneyho, jak nabízí kuchtičce kapesník. Baronet, onen galantní muž skládající oslavnou poezii, byl každým coulem aristokrat, zato Alec byl očividně zjiného těsta. Vždyť kolik šlechticů dokáže rajtovat na koni tak jako on? Kdyby okamžitě nezareagoval, Molly by skončila s přelámanými kostmi.

K Alekovi se prodral člen pouliční patroly a Katherine si pospíšila k Molly.

Moc mě to mrzí, slečinko!" štklala dívka. Pokazila jsem vám vyjížďku... To jsem nechtěla..."

Klid, Molly, ty za to nemůžeš." Chlácholivě dívku objala kolem ramen. Nikdo tě neobviňuje. Hlavně, že se ti nic nestalo."

Služka se rozklepala. Jeminkote! Málem jsem spadla pod kola, a kdyby nebylo pana hraběte, bylo by po mně!"

Služebná upírala zbožňující pohled na Aleka, který ještě hovořil se strážníkem, a Katherine potlačila úsměv. Hrabě Iversley si získával srdce všude, kam se vrtl. Molly se ocitla v nebezpečí a teď bude nadosmrti pět chválu na odvážného zachránce.

,,Jak jsi mohla matce namluvit, že umíš jezdit?" Katherine sledovala, jak se strážník s Alekem loučí. To byla pěkná hloupost."

Molly se sklopenýma očima nervózně žmoulala kapesník. Někdo s vámi jít musel, slečinko, a protože nikdo jiný nebyl po ruce, madam souhlasila s tím, že je to stejně jedno. Hlavně prej, když se udržím v sedle." Dívka se odvážila podívat na Aleka, který chlácholil Belezu a poplácával ji po štíhlém krku. Taky povídala, abych se vrátila domů, až vás ztratím z očí, abyste mohla být s hrabětem o samotě. Prej si k vám určitě dovolí a vy se pak stanete hraběnkou."

Dívčino vyprávění vehnalo Katherine ruměnec do tváří a Iversley, který to zaslechl, vyprskl smíchy a chechtal se tak, až se k němu uraženě otočila zády. Cizí hovory se neposlouchají!

S matkou si to vyřídím později! Měli bychom tě odvézt domů, Molly," navrhovala.

Já ji odvezu," navrhoval Alec, který zase zvážněl. Nemůže jet sama a vy, Katherine, byste zmeškala čtení, na němž vám tolik záleží."

Pojedeme všichni," pevně řekla Katherine.

Ježkovy voči! To nesmíte, slečinko!" vyděsila se služka. Vaše mamá by mi dala co proto, kdyby se doslechla, že jsem vám pokazila dostaveníčko."

Nedělejte si starosti, já slečnu odvezu," ozvalo se za nimi. Strážník, který zatím rozehnal zevlouny, aby nepřekáželi provozu, ukazoval na drožku jedoucí kolem. Doprovodím slečnu domů."

Katherine zaváhala, ale nakonec se na muže pořádku vděčně usmála. Molly by měla potíže, protože matka by všechno svedla na ni. Jste velice laskavý, pane." Sáhla do taštičky pro peníze, ale Alec byl rychlejší a vsunul strážníkovi do dlaně pár drobných na bryčku.

Jakmile ti dva nasedli do drožky, otočil se Alec ke Katherine. Co vy?" zeptal se se zájmem. Jak se cítíte?"

Podařilo se jí vykouzlit vřelý úsměv. Docela dobře."

Pořád chcete jet na to čtení? Zpozdili jsme se, ale když si pospíšíme, ještě něco stihneme, pokud nejste otřesená."

Abych byla upřímná, potřebuji se něčím uklidnit a k tomu je čtenářský klub jako stvořený."

Alec se znovu rozesmál a vrátil se pro pomačkaný klobouk, který mu při trysku spadl z hlavy.

Zkroušeně se na ni podíval a Katherine se neubránila úsměvu. Co se dá dělat? Jednou to přežijete bez něj."

Nic takového!" Klobouk si furiantsky nasadil na hlavu. Třeba mě z klubu vyprovodí na ulici, až tam vkročím v pomačkané hučce a zaprášených kalhotách."

Chcete se z toho vyzout? S tím nepočítejte. Pochybuji, že si vás někdo všimne."

Správně! Málem bych zapomněl, že ty ufňukané poety zajímá víc jejich tvorba než něčí zevnějšek."

Nechápu, jak můžete po tom, co se přihodilo, takhle žertovat!" rozzlobila se Katherine. Srdce mi pořád buší jako zvon."

Hrabě jí pomohl do sedla. Netušil jsem, že k tomu, aby se vám v mé přítomnosti rozbušilo, postačí udělat tak málo. Kdybych to věděl, nedělal bych nic jiného, než zachraňoval Londýňany v nouzi."

Dělejte si, co chcete!"

Koně vedli po rušných silnicích krokem, jako by se předem domluvili. Musím přiznat, že to, co jste předvedl, bylo úžasné," ozvala se Katherine po chvíli mlčení. Neznám nikoho, kdo jezdí tak jako vy, a způsob, jakým jste ji zachytil... Kde jste se to naučil?"

Alec měl co dělat, aby jí neodsekl. Nechtěl, aby na něm vyzvídala a vyptávala se na minulost. Nejedná se o nic světoborného. Pochytil jsem to v cizině."

Podle mého to byl parádní kousek," pokračovala Katherine. Když jste se zmínil, že jste většinu času strávil v sedle, ani ve snu by mě nenapadlo..."

Ani vy nejste špatná jezdkyně." Dívka si skutečně vedla dobře, i v tom hloupém anglickém sedle pro dámy, a Alec musel obrátit její zájem jiným směrem. Toho poníka jste chytila v pravý čas."

Pochvala ji potěšila. To byla vážně maličkost. Každý dokáže chytit bezmocného poníka, za to vy..."

Jsem vám vděčný, že jste to udělala. Nerad bych o něj přišel." Ta ztráta by Aleka přišla draho. Musel by za něj zaplatit majiteli.

Blížili se k další křižovatce a Alec se zájmem sledoval, jak se dívku bravurně vyhýbá provozu a bezchybně zvládá koně. Představil si ji, jak se v Cornwallu prohání po loukách, rudé vlasy jí divoce vlají kolem hlavy, ona se v sedle rytmicky nadzvedá... Určitě se dokáže přizpůsobit i mému rytmu v posteli, až ji tam dostanu...

Svůdnou představu rázně zapudil.

Za křižovatkou se opět ocitli bok po boku.

Soudím, že v cizině jste měl hodně příležitostí k vyjížďkám na koni."

Rány boží! Už jsme zase u toho! Ta ženská nedá pokoj! Jezdil jsem tak často, jako to šlo, a vy nejspíš také, tam u vás doma. Vaše matka to povídá."

Katherine zrůžověla a stydlivě sklonila hlavu. Omlouvám se za její řeči i chování. Neměla jsem tušení, že provede něco tak nezodpovědného, že..."

...že nás nechá samotné?" Alec byl vděčný za změnu tématu. To ale nebyl jediný důvod, proč poslala Molly, že? Vaše služebnictvo nezůstalo doma v Cornwallu, viďte?"

Katherine se na něj odvážila podívat. Co bych vám namlouvala... Nejspíš to už víte... Po otcově smrti máme hluboko do kapsy, ale to se brzy změní."

Kam až hodlá zajít s upřímností?

Jakmile se provdáte za toho nudného básníka?"

Prosím? Jak..."

Slyšel jsem, že je Sydney bohatý."

To je pravda," potvrdila podrážděně, ale proto si ho neberu."

Jistěže ne! Jak mě to mohlo napadnout?" poškádlil ji.

Nechte si toho popichování!" utrhla se na něj. O jeho peníze nestojím, protože..."

Odmlčela se a on se na ni upřeně zadíval. Chystá se mi povědět o dědictví? To bych jí neměl dovolit, protože jestli to udělá, připravím se o jedinou výhodu, kterou mám. Chápu, protože nejste zlato kopka."

Dívce se očividně ulevilo.

Samozřejmě že ne!"

Proč jste se tedy rozhodla pro Sydneyho? Protože patří k těm slušným, kterým se tolik obdivujete?"

Nejen to. Známe se od dětství a mně na něm záleží."

Ale nemilujete ho."

Vyhnula se jeho pohledu. Nu... řekla bych, že... že ho miluju... Samozřejmě že ho miluju."

Alec využil její nejistoty. Budíte dojem, že si tím nejste jistá."

Unikl jí povzdech. Upřímně řečeno, já vlastně nevím, jestli věřím v lásku."

Fakt? To mě překvapuje."

Proč? Protože jsem žena?" vyhrkla odbojně.

Protože si libujete v romantických nesmyslech, jako jsou básničky."

Dobrá poezie ještě nikomu neuškodila." Katherine pokrčila rameny. Při jejím čtení zapomínám na starosti, ale nejsem hloupá, abych uvěřila, že v životě je to jako v básni."

To je bod ve váš prospěch," zavrčel Alec. Čím dřív pochopí, jak to v životě chodí, tím lépe pro mě, pomyslel si. Vašeho přístupu si cením. Ženy by měly vstupovat do manželství s rozumem, uvědomit si, že manželství je něco jako pakt uzavřený z praktických důvodů, v němž nemají místo romantické sny a poetové."

Přemýšlivě si ho prohlédla. Brala bych to tak napůl, něco mezi snem a praktickým uspořádáním. Myslím, že manželé k sobě mají mít vřelý vztah."

A fyzicky se přitahovat." Vrhl na ni pátravý pohled. Jak toto zapadá do vašeho schématu?"

Katherine sklopila oči. Fyzická přitažlivost může být na škodu, jak by vám matka potvrdila. Její rodiče si přáli, aby se provdala za Sydneyho bohatého otce, ale ona utekla s Merivalem, jeho nejlepším přítelem, z něhož se vyklubal ničema a to mělo pro naši rodinu katastrofální následky." Pevně stiskla otěže. Rozumná žena musí uvažovat racionálně, když si vybírá manžela."

Nu, jediné, co ti můžu nabídnout, děvče, je významný titul, hloubal Alec. Ach tak. Jestli to dobře chápu, vám postačí Sydneyho peníze a jeho úctyhodné postavení, slečno Rozumná."

Nechejte si ty posměšky!" Katherine zlostí nakrčila nos. Povídám vám, že jsme přátelé a on mi bude dobrým partnerem. Já mu rozumím a on rozumí mně."

Nepovídejte! Proto ho musíte žádat, aby vás políbil? Když si tak rozumíte, proč mu včera v noci vadilo, že flirtujete s jiným?"

Myslela jsem, že nechcete o Sydneym hovořit," oplatila mu stejnou mincí.

V tom měla pravdu, ale způsob, jakým o baronetovi mluvila, jak vyzdvihovala jeho kvality, Aleka silně dráždil. O žárlivost nešlo, a pro-to nechápal, proč mu to vadí.

Přimhouřenýma očima si ho prohlédla. Já o Sydneym mluvit nechci, chci mluvit o vás. Kde jste se naučil jezdeckému umění?"

Dobrý bože! Ta ženská je jako pes zahryznutý do kosti! Alec uvažoval, jak se vyhnout ožehavému tématu. Zaměřil pozornost na cestu a zdálky zahlédl ceduli s nápisem FREEMAN ASSEMBLY ROOMS.

Diskuse o mých jezdeckých kvalitách musí počkat, zlatíčko. Jsme na místě."
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kouzlem nedovolených doteků.



Z Rétoriky sukničkáře



Katherine sledovala Alekův pohled. Jsme skutečně u čtenářského klubu, ale proč se nechce bavit o sobě? uvažovala. Muži se rádi vychloubají a jiní by mi za tu dobu, co jsme ujeli, už třikrát zopakovali, jak se jim podařilo zachránit tu nešťastnou služebnou.

Alec musí být neobyčejně skromný... Anebo něco skrývá, ale co a proč? O letech strávených v cizině se zásadně nešířil, což bylo u světoběžníků neobvyklé. Co když vyváděl tak, že se mu o tom příčí mluvit ve společnosti slušné dívky? Katherine se zapýřila. To bude ono!

Alec pružně seskočil z koně a uvázal ho. Pomohl jí ze sedla, ale místo aby ji postavil na zem, podržel ji v náruči. Ucítila v pase jeho mocné, teplé ruce, a když se jí zahleděl na ústa, dočista ztratila dech. Jeho oči potemněly žádostí a Katherine se roztřásla. Dobrý bože! On si chce odměnu vybrat tady, na rušné ulici? Před zraky kolem jdoucích?

Hrabě si to zřejmě rozmyslel, protože ji postavil na zem a ona mu byla neskonale vděčná. Co je to za člověka, že si troufne políbit dívku na veřejnosti? Někdo nás může uvidět, poví to Sydneymu a ten se se mnou určitě rozejde. Ne, to by rozhodně nebylo moudré!

U vchodu do klubu je uvítala mladá elegantně oblečená žena, která jim nabídla program, v jehož záhlaví stálo: Setkání mladých básníků". Poté je uvedla do prostorného sálu, který už byl zaplněný návštěvníky. Oči přítomných se k nim otočily a Katherine rozpačitě pozdravila. Alec nedbal pozdvižení, které způsobili, a s rukou na jejích zádech ji odvedl dozadu, kde bylo ještě pár volných židlí.

Sydney stojící na pódiu byl naštěstí zabraný do přednesu své básně a jejich příchodu si nevšiml.

Jakmile se usadili, Alec se k ní naklonil. To je tu pokaždé tolik lidí? Netušil jsem, že je o poezii takový zájem."

Pokud předčítá Sydney, pak ano," odpověděla s náznakem pýchy. V Gentleman's Magazine ho nedávno nazvali ,vycházející hvězdou na básnickém nebi, která vládne perem tak jako nejzdatnější šermíř mečem'."

Povídáte perem?" Alec se jízlivě uculil. Tuhle úžasnou zprávu jsem musel přeslechnout."

Muž, sedící před nimi, se na Aleka otočil a popuzeně mu naznačil, aby byl zticha. Hrabě zakoulel očima, rozvalil se na židli a začal si pomalu sundávat rukavice. Pak nahlédl do programu a nespokojeně se zavrtěl. Dřevěné židle byly tvrdé a nepohodlné a Katherine skryla úsměv. Chudák! Jestlipak tu vydrží do konce? Pro muže činu, jakým je on, to musí být hotový očistec. Sama čekala, že ji předčítání básní bude nudit, třebaže si byla jistá, že Sydney přítomné básníky nepochybně zastíní. Baronet se dnes dostavil jen proto, že tu měl přednášet jeho nejlepší přítel Julian Wainscot, baron Napier. Ten stál vedle Sydneyho a blaženě se usmíval, což bylo v jeho případě neobvyklé. Štíhlý mladík vzbuzoval dojem, že ho přítelovy verše povznášejí, třebaže jinak byl většinou v mrzuté náladě, především tehdy, když se nablízku vyskytovala Katherine.

Když ji baron zahlédl, zatvářil se, jako by kousl do kyselého jablka, ale ona nedbala a vřele se na něj usmála. Alec do ní dloubl, aby si naoko postěžoval, že jejího drahocenného Sydneyho" uvedli v programu až na posledním místě, a ona mu musela šeptem odpovědět. Pak viděla, že Julian šťouchá do Sydneyho, aby ho upozornil na její přítomnost. Sydney, na rozdíl od přítele, projevil nelíčenou radost, ale jeho úsměv okamžitě pohasl, když si všiml, s kým přišla. Katherine mu zamávala a Sydney se opět rozzářil.

Zato lord Napier se tvářil jako škarohlíd a Katherine ho v duchu posílala ke všem čertům. Ten je s lady Lovelaceovou určitě zajedno, že se slečna Merivaleová nehodí pro jejich milovaného synáčka a drahého přítele, zlobila se. Povídejte si, co chcete, ale Sydneyho si vezmu, i kdybyste se stavěli na hlavu!

Alec její neradostné úvahy opět přerušil, když jí začal něco hučet do ucha. Shromáždění básníků," zamumlal a strčil jí před oči program. To je něco jako sehnání koní do ohrady anebo ovčího stáda do stáje?"

Tiše!"

Zapšklý lord Napier si na pódiu bral slovo a Katherine ho chtěla slyšet. Mladík si důležitě odkašlal a spustil: Název mojí básně je ,Diskař "

Začal číst a Katherine se neubránila úsměvu. Sydney ani Julian nesportovali, a přesto si mladý baron liboval ve verších na téma atletických sportů. U muže, který si voskoval konce knírku a nosil škrobené kravaty, to bylo poněkud nevhodné. Měl si vzít příklad ze Sydneyho, který psal o důležitých věcech, například o lásce, dějinných událostech anebo tragediích, ale lord Napier nikdy nešel pod povrch a jeho díla spíše připomínala prózu.

Právě deklamoval:


Zdvihl paži, opojený potleskem

a oslněný měsíčním jasem,

připravený hodit disk.

Kotouč se ve svitu měsíce zatřpytí

a vyletí do výše, jako by

půlil měsíc, a přihlížející dav

propuká v jásot!



Vedle sebe uslyšela: Měsíc přece svítí studeným světlem a sotva někoho oslní... Kdo by, krucinál, vyrážel v noci na sportoviště, když není vidět na krok, namísto aby popíjel v klubu?"

Buďte zticha!" Katherine se držela, aby se ubránila smíchu. Dívají se na nás!"

Nedíval se na ně nikdo, kromě Sydneyho, a Katherine přítelův ukřivděný pohled zamrzel, třebaže se to snažila nedat najevo. Napier naštěstí končil a na řadě byli další dva básníci. Alec během jejich přednesu vydržel v klidu, dokud nespustil třetí, jehož verše se zdály být nejhorší.

Muž, aby své básni dodal váhu, začal recitovat roztřeseným hlasem a bylo to tak příšerné, až se i Sydney ošil.

Co to slyším? Nevyšlo ,pocelovat dávno z módy? Mám pocit, že ten výraz zanikl s renesancí," ozval se vedle ní Alec.

Musíte si uvědomit, že básníci nehledí na módu," šeptem mu vysvětlila, třebaže ji vzápětí napadlo, že měla raději mlčet, než se s ním pouštět do neplodné debaty. Není to tak špatné," dodala s pohledem upřeným na pódium a Alec si pohrdavě odfrkl. Chvíli byl v klidu. Vydržel to do patnáctého verše, kdy básník zadeklamoval:



Ty moje svůdná, moudrá pokušitelko,

ty, která svojí krásou rozdmýcháš oheň

moji váhavosti, ty, která na mě hledíš 

hlubokýma očima, v jejichž tůních se topím...



Měl by si ujasnit, jestli chce uhořet nebo se utopit, protože jedno vylučuje druhé. Ještě že mu při té šarádě nechytilo obočí."

Tentokrát se Katherine neovládla. Hlasitě se rozesmála a stihly ji výhružné pohledy posluchačů, až se bojácně přikrčila. Kristepane! To se nedá vydržet! Zmlkněte, Iversley!"

Ale na zavírání Pandořiny skříňky bylo pozdě. Jakmile Alec zjistil, že ji jeho vtípky baví, začal ji zasypávat dalšími a Katherine se nedokázala ubránit smíchu.

Připomeňte mi, abych tohoto člověka nikdy nepouštěl ke svému koni," šeptl Alec, když mizerný básník skončil. Jestli přikáže ,mojí ztepilé klisničce prohánět se po širých Elysejských pláních se zdviženým ocasem a nadouvajícími se nozdrami', Beleza ho zadupe do země. A co myslel tím ,věčným blouděním'? To jako že nemůže najít cestu ke žlabu?"

Moc vás prosím, abyste toho nechal!" Katherine slzela smíchy a stěží potlačovala chichotání. Přísahám, že až to skončí, zabiju vás!"

Alec po ní střelil ďábelským pohledem. A bude to ,břitkým Damoklovým mečem', anebo ,kouřem zatvrzele stoupajícím z Vesuvu'?"

Uškrtím vás lněným kapesníkem slečny Merivaleové, pane!" Podívala se na pódium. Tiše! Představují Sydneyho. Snažte se nevyru-šovat, až začne číst."

,Já že vyrušuji?" divil se Alec. Kdo má mít nervy na ty příšerné žvásty, které tu ti rádoby básníci vydávají za poezii? A jestli ten váš Sydney..."

Vší silou ho štípla do ruky.

Kruci, to bolí!" zasténal Alec.

Už ani slovo, protože jinak přísahám, že budete při odchodu samá modřina."

Chtěla stáhnout ruku, ale Alec ji sevřel v dlani. Slibuji, jen když mi dovolíte, abych vás mohl držet." Její ruku v rukavičce si položil na stehno a Katherine vyjekla. Ty těsné jezdecké kalhoty...

Bože! To se nesluší! To nesmí dělat! Obezřetně se rozhlédla, jestli si toho někdo nevšiml, ale v řadě seděli sami a na propletené ruce nebylo vidět.

Tohle je nepřístojné, zakázané a přesto tolik vzrušující! Raději se opět zahleděla na pódium, kde si Sydney rovnal listy papíru. Nechtěla mu zkazit přednes, a pokud měla Aleka udržet v klidu, musela se obětovat a dovolit mu, aby ji držel za ruku. Hrabě rozjitřil její smysly a Katherine pociťovala horečné vzrušení. Přesto si namlouvala, že s tím nemají jeho doteky nic společného.

Sydney si odkašlal a Katherine si s hrůzou uvědomila, že místo na něho hledí na jejich ruce, přes rukavičku vnímá teplo Iversleyho těla, horkost sálající z jeho prstů...

Sydney se chystal recitovat o pádu Tróje s tím, že název druhé básně oznámí později, a Katherine ucítila tlak. Alec ji začal palcem hladit na dlani, ale to mu nestačilo, protože se jí pokoušel stáhnout rukavičku. Ne!" zasyčela.

Ale ano!" Usmíval se na ni jako Boney, když se rozhoduje, jakou část Pruska zabere při útoku. Nebraňte se, zlatíčko," zašeptal jí do ucha. Zasloužím si trochu povyražení, když už jste mi připravila takové nudné odpoledne." Bradou ukázal na pódium. Pokud ovšem nechcete, abych se vrátil k vtipným komentářům..."

Katherine zaskřípala zuby a ruku mu ponechala.

To je lepší," spokojeně zahučel a pomalu, prst po prstu, jí stahoval rukavici, asi tak, jako Alexandr Veliký svlékal zajatkyně, aby se s nimi pomiloval.

Katherine zarytě hleděla na pódium, třebaže si uvědomovala, že je rudá až ke kořínkům vlasů. Sydneyho báseň znala, což bylo štěstí, protože vůbec nevnímala, co povídá. Její myšlenky patřily Alekovi a tomu, co provádí.

Rukavičku jí hodil do klína a pak začalo opravdové utrpení. Její ruku si dlaní vzhůru přidržel na stehně a začal ji hladit, prst po prstu. Takhle se jí ještě žádný muž nedotýkal, ale kdo mohl tušit, že to bude tak... tak...

Smyslné! To, co s ní dělal, nemělo daleko k tomu, co viděla na skandálních obrázcích v otcově knížce.

Téměř nedýchala, když jí maloval po dlani, když se dotkl zápěstí, Jako by se chtěl přesvědčit, jak prudčeji pulzuje krev...

Katherine byla na pokraji mdloby, třebaže si zároveň uvědomovala, že se nesmí zachovat jako prudérní hlupačka. O nic nešlo. Ten člověk jí pouze hladí ruku, pohrává si s jejími prsty...

Myslíte, že Helena nenáviděla Paridovy doteky, když přihlížela hořícím ruinám?" hřímal Sydney.

Ani na okamžik! chtěla Katherine vyhrknout. Pokud ji Paridovy ruce laskaly tak, jako mě Alekovy...

Chtěla ho za to nenávidět, ale nedostávalo se jí sil. Nakonec došla k závěru, že nedělá nic špatného, protože v Rétorice sukničkáře nebylo o takových věcech ani zmínky.

Každý jeho dotek se podobal smyslnému vzdechu, který jí hrál na nervy. Pokračoval v laskání a Katherine zatoužila se k němu přidat, zjistit, jak se jí to bude líbit a jak on zareaguje na ni. Kradmo se na něj podívala a stiskem mu naznačila, aby přestal. Kdyby vjeho pohledu spatřila náznak arogance, odstrčila by ho, ale v okamžiku, kdy se dotkla zhrublé kůže, svitlo mu v očích světlo palčivé žádosti.

Syčivě nasál vzduch a pobídl ji, aby pokračovala. Nebyly to ruce gentlemana. Dlaně měl mozolnaté a klouby prstů zjizvené a ve chvíli, kdy se ho dotkla, jeden její prst pevně sevřel, jako by jí něco naznačoval.

V době, kdy Sydney končil s přednesem trojského poemu, byla Katherine rozpálená jako kamna. Poprvé v životě vnímala jedince opačného pohlaví jako muže a nedokázala se ubránit myšlence, jaké by to bylo, kdyby se jí dotýkal na hrdle, na prsou...

Posluchači se roztleskali a zrudlá Katherine se Alekovi vytrhla a přidala se k aplausu.

Ten člověkji dočista uhranul. Musela se vymanit z jeho vlivu, protože stačí málo a začne sama žebronit, aby ji políbil.
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Ženy jsou obzvláště přístupné

naslouchání romantickým veršíkům,

a proto nikdy nepodceňuj sílu

květnatého sonetu.



Z Rétoriky sukničkáře



Alekovi se ani trochu nezamlouvalo, že ji má pustit. Jemná a přece tolik smyslná hra podnítila jeho touhu tak, že musel vynaložit veškeré úsilí, aby si její ruku nepřitáhl mezi stehna a nepřitiskl na nadouvající se bouli v kalhotách. Bylo to nevinné škádlení, a přece v životě nepoznal nic, co by ho tolik vzrušovalo.

Bože! Ta ženská mě připraví o rozum, než ji dostanu před oltář! Chvíli působí jako zvědavé neviňátko, hned zase reaguje jako zkušená žena a taky je kurážná, protože se nebojí připojit ke hře. Jaká asi bude v posteli? Ucítil napětí ve slabinách a znovu ji uchopil za ruku.

Lidé přestali tleskat a vzápětí uslyšeli baronetův hlas.

Následující báseň je určená nejdůležitější ženě mého života," rozlehlo se sálem.

Sydney upíral pohled na Katherine a Alec se zamračil.

Její název je ,Múza'."

Jestli si ten hlupák myslí, že ji omámí takovým vtíravým žvástem...

Katherine se mu vytrhla, a když se na ni tázavě podíval, zjistil, že na Sydneyho hledí s radostným a zároveň provinilým výrazem. Znovu uchopil její dlaň, ale tentokrát bylo jeho úsilí marné.

Prosím, Aleku...," zašeptala.

K čertu se Sydneym Lovelacem! Ten člověk není úplně hloupý, když ví, jak na ni. Mé pozornosti se nebrání, ale ten zatracený žvanil v ní dokáže vyvolat pocity viny.

Poslechl, a když viděl, že si dívka spěšně navléká rukavičku, zaplavil ho smutek. Najednou pociťoval prázdnotu, a jakmile uslyšel Sydneyho jistý, zvučný hlas, musel se ovládnout, aby se nezvedl a neodešel.

Sydney sebevědomě odříkával:


Kdykoliv ztrácím inspiraci

a podléhám pocitům bezmoci,

hledám útěchu v její společnosti.

Zápolím a peru se o její přízeň,

protože ona jediná vyléčí mou trýzeň.



Zatracený Sydney Lovelace! Ty verše jsou jednoduché, elegantní a především mají ducha. Ten nanicovatý tupec pokračoval...



Je mojí písní, mojí vílou,

vládne nadpozemskou silou.

Má múza jako slunce září,

chůzí antická bohyně.

V jejím úsměvu nacházím sílu,

v půvabné tváři víru,

že její přízeň nezhyne.



Tohle byla podle Aleka poslední kapka. Osobně dával přednost prostým písničkám, jaké zpívali opilí kavaleristé v tavernách, ale Sydney byl lepší než ti předchozí amatéři. Básnické řemeslo měl v malíčku a pohrával si s veršíky tak, aby zapůsobily.

Podrážděně se na Katherine podíval, jestli uvidí v půvabné tváři víru", a zjistil, že jí vytryskla osamělá slza. Doufala, že o ni Sydney stojí, že se s ní ožení, bude ji milovat, a Alec, který pocítil osten žárlivosti, konečně pochopil, co na tom člověku vidí. Baronetova schopnost komponovat milostné tirády ji přitahovala stejnou silou jako jiné ženy válečník zdatně se ohánějící mečem. Jemu dovolila, aby jí hladil ruku, ale baronetovi naslouchala a obdivovala ho. Zatracenej chlap! Ona nechce mě, ale jeho!

Lovelace skončil s přednesem a na vteřinu zůstalo ve vzduchu napjaté ticho. Pak posluchači propukli v bouřlivé ovace a potlesk nebral konce. Lidé vstali - Katherine s nimi - a Alekovi nezbylo, než se k nim váhavě připojit. Očekával, že se Lovelace začne nadýmat pýchou, ale k jeho překvapení se básník stydlivě usmíval, jak by ho úspěch překvapil a ovace patřily jinému. Pohledem vyhledal Katherine a chlapecky se na ni zaculil jako žáček v očekávání pochvaly od učitele. Alec si teprve v tu chvíli něco uvědomil.

Báseň se jmenovala ,Múza', ne ,Moje milovaná' a o lásce v ní nepadlo ani slovo. Sydney potřeboval někoho, kdo by se mu obdivoval, pěl chválu na jeho talent, chápal básníkova ,rozpolceného ducha', jak zaznělo v jednom z veršů, a to Alekovi zvedlo náladu.

Lovelace nestál o horkokrevnou Katherine, která touží po políbení a dotecích. Chtěl ji mít na piedestalu, kde by k ní mohl obdivně vzhlížet. Jenže v praktickém životě si s poezií dlouho nevystačí.

Je mojí písní, mojí vílou...

Alec se ušklíbl. Máš smůlu, chlapečku, to se ti nepovede.

Tahle klisnička potřebuje někoho, kdo ji osedlá a ukáže jí, jak chutná rozkoš, že i v manželství může jiskřit vzrušení.

Alec byl přesvědčený, že on je pro ni ten pravý. Potlesk se ztišil, dámy se halily do šálů, rovnaly si sukně a muži se ovívali programem. Před pódiem se srotili posluchači, aby Sydneymu poblahopřáli, a Katherine se zvedla, aniž se na Aleka podívala. Jsem hned zpátky. Musím Sydneymu říct, že se mi to líbilo." Prodrala se davem, ale nezamířila k básníkovi, nýbrž do vedlejší místnosti, která zřejmě sloužila jako čajový salonek.

Alec znejistěl. Mám jít za ní, anebo je ponechat o samotě?

Je mojí písní, mojí vílou...

Kdepak! Půjdu za ní. Zastrčil rukavice do kapsy a rozběhl se k salonku. Dívku dostihl po pár krocích. Počkejte, slečno Merivaleová!" zavolal a ona se jako zázrakem zastavila. Zrudla jako růže, ale neutekla mu, třebaže její oči metaly blesky.

Copak se děje, hrabě Iversley?" zeptala se zvysoka a Aleka napadlo, že ji pronásleduje a vůbec neví, co jí řekne. Jistě, napadaly ho různé poznámky, jako například: Sydney je trulant... Zasloužíš si lepšího chlapa... Já tě chci, zatímco on tě pouze obdivuje...

Jenže Alec to se sladkými slovíčky neuměl tak jako její nápadník, který měl v hlavě jen veršíky. Získal jinou zkušenost a v jeho dosavadním životě nebylo pro plytké řeči místo. Přes její rameno se podíval ke dveřím salonku. Tudy, slečno Merivaleová." Uchopil ji za loket a jemně před sebou postrkoval. Ještě štěstí, že se nebrání, napadlo ho, jenže jakmile se ocitli uvnitř, nasadila Katherine zarputilý výraz. Co chcete? Povídala jsem, že se u Sydneyho zdržím krátce."

,Já dohodu dodržel. Teď je na vás poskytnout mi slíbenou odměnu."

Proč zrovna tady?" Zmateně se rozhlédla. Nemůže to počkat?"

Protože ti musím dostat z hlavy Sydneyho, holčičko.

A proč ne?"

Chystal se ji uchopit do náruče a Katherine se ho pokusila obměkčit. Prosím, Aleku..."

Ne!" utrhl se na ni. To už jsem slyšel dneska několikrát, takže, milá zlatá, než se rozběhnete za Sydneym, dostanu to, co mi po právu patří."

Než stihla protestovat, tvrdě ji políbil.

Očekával odpor, ale to, co udělala, bylo horší. Zůstala nehnutě stát a Aleka, který měl pocit, že objímá sochu, popadl vztek. Chytil ji za ramena a zatřásl s ní. Takhle ne, děvče, to jsme si neujednali! Koukejte se překonat a chovejte se, jak se patří!"

Dívala se na něj, jako by byl pro ni vzduch, jako by mu před okamžikem nehladila ruku. Něco jsme si ujednali, mylorde. Chtěl jste mě políbit, ale o tom, že vás budu líbat já, nepadlo ani slovo. Tady máte, co jste chtěl."

Mluvil jsem o odměně, pokud mě neklame paměť. Tohle není odměna."

Její ruměnec mu potvrdil, že se ho snaží převést. Vzápětí se mu vyškubla a zamířila ke dveřím. Máte smůlu. Víc ode mě nedostanete."

Brala za kliku, když ji dostihl. Drapl ji za ruku a odvlekl k oknu, kde stál stůl. Přes její hlasité protesty ji na něj posadil a uvěznil v pažích tak, že se nemohla pohnout. Nechal jsem se od vás umluvit, že strávím dvě hodiny poslechem mizerné poezie, a teď mě za to odměníte, i kdybych vás tu měl držet do soudného dne."

Vyzývavě se na něj podívala. Klidně mě znovu polibte, ale z mé strany se nedočkáte žádné reakce. Nic k vám necítím."

To bych se na to podíval!" zasyčel Alec a přisál se na její ústa. Protože zuřil, byl jeho polibek tvrdší a drsnější a ona s ním začala bojovat a snažila se ho od sebe odstrčit.

Alec si uvědomoval, co dělá, a zmírnil tlak, aby ji zbytečně nevyděsil. Ovládl se a jazykem polaskal její ústa. Nepřál si, aby ho později obvinila z násilí. Jediné, co v tuto chvíli chtěl, bylo vášnivé políbení.

Třebaže byl netrpělivostí bez sebe, chápal, že na ni nesmí spěchat. Pohrával si sjejími plnými ústy,jemně okusoval spodní ret, aby ji vydráždil a přiměl k povolnosti, a po chvíli zjistil, že jeho snaha přináší výsledky. Ucítil, že mu jemné doteky začíná vracet, a teprve tehdy ji nenásilně přiměl, aby rozevřela rty a dovolila mu vniknout dovnitř. Sladkost jejích hedvábných úst ho nesmírně vzrušovala a Alec potlačoval mocnou touhu, která ho opanovala. Nejdříve se i o něj jen opírala a pak ho uchopila kolem krku a přitiskla se k němu.

Alec si vychutnával nejen polibek, ale i vosí pas a měkké boky, které hladil. Potěšení, které mu ta dívka přinášela, bylo opojné jako silné víno a stoupalo mu do hlavy. Měl pocit, že se jí nikdy nenabaží. .. Teprve v okamžiku, když znehybněla, si uvědomil, že jí hladí prsa. On však chtěl víc a víc, chtěl je sevřít v dlaních, sát bradavky...

Osahávání... nebylo součástí dohody," vydechla přerývaně.

Ale neodstrčila ho, pouze ho zlehka plácla po ruce, a to bylo pro Aleka dobrým znamením. Já vím."

Pokračoval v laskání, líbal ji na krk a dál hned ňadra.

Neměl byste... to dělat."

Proč? Protože ke mně nic necítíte?" zašeptal jí do ucha. Prstem přejel hrot bradavky a potěšilo ho, jak ztvrdla.

Prosím... Aleku..."

Prosila ho tichým, ochraptělým hlasem, který v něm jen podnítil žádost. Pověz mi ještě jednou, jak se ti hnusí moje ruce na tvém těle, jak nenávidíš moje ústa na svých..."

Nehrajete fér...," postěžovala si.

Muž, který hraje férově, prohrává, zlatíčko, a já děsně nerad prohrávám."

Vtiskl jí polibek na rozpálenou tvář. Mluv! Jak moc tohle všechno nenávidíš?" Uchopil do úst lalůček ucha a jemně ho začal okusovat. A co tohle?" Sevřel v dlani její ňadro.

Nesnáším... Nechci..."

Pověz mi, co tedy chceš." Abych ti mohl toho zatraceného baroneta vypudit z hlavy.

Ale Katherininy úvahy byly na míle daleko-od Sydneyho. Alekovy horké ruce, které ji během čtení doháněly k šílenství, ji nyní laskaly způsobem, jenž v ní probouzel horečnou slast. Měla bych se mu vzepřít, zlobit se na něj...

Ted už chápala, proč ty dámy v Rétorice sukničkáře, kterých se muži intimně dotýkali, mají ve tvářích blažený výraz. Byly to úchvatné pocity a Katherine si představovala, jaké by to bylo, kdyby na sobě neměla šaty...

Alec, jako by jí četl myšlenky, začal rozepínat knoflíčky na živůtku jezdeckého kabátce.

Co to děláte, Aleku?" Násilím se odpoutala od jeho úst a vykuleně ho sledovala. Přitom umírala zvědavostí. Kam až je schopný zajít a jaké to bude? Copak jsem tak špatná? Jak to, že mu to dovolím?

Laskal jí lalůček a Katherine se zdálo, že celá taje jako jarní sníh. Byly to smyslné, elektrizující doteky, které jí brnkaly na nervy.

Povězte mi, co chcete, madam."

Ale Katherine sotva popadala dech. Povolil další knoflíček a po něm další a další... Zatímco ona beze studu vyčkávala. Tohle ne," pípla.

Ne?"

Živůtek byl rozepnutý a Alek jí vklouzl pod košilku. Stiskl nahé ňadro a Katherine syčivě vydechla a křečovitě se ho chytila za kabátec.

Vám se to snad nelíbí?" promluvil na ni tlumeným, chraplavým hlasem, který v ní probouzel nepopsatelné pocity.

Ježíšikriste!" vydechla u vědomí, že hřeší. Ale hřích přece nemůže být tak sladký a úchvatný... a úžasně vzrušující! On jí horkou rukou hladil a hnětl prsa, dráždil bradavky a Katherine, o niž se pokoušely mdloby, si připadala jako v ráji.

Ucítilajeho jazyk na krku a zaslechla tichý šepot. Takhle jsem se tě chtěl dotýkat minulou noc, ale netroufl jsem si."

Zato teď si troufáte až moc." Katherine se otřásala vzrušením, když uchopil druhé ňadro.

To proto, abych vás přesvědčil, že mě chcete tak, jako já vás, slečno Merivaleová," vrátil se Alec k formálnímu oslovení.

Než stihla odpověděl, náruživě ji začal líbat, aby si nevšimla, že jí vykasává sukně a hledá si místo mezi jejíma nohama. Pak ji uchopil za boky a přitiskl k sobě tak pevně, že i přes záplavu spodniček ucítila pod jeho kalhotami vzrušení.

Musíte... Musíte přestat, Aleku..."

Ještě ne." Tvrdě se třel o její klín, až ucítila podivné napětí. Nepřestanu, dokud nepřiznáte, že to, co s vámi dělám, se vám líbí, že chcete, abych pokračoval..."

Katherine se třásla jako list. Mluvte, Katherine! Řekněte, že mě chcete!"

Já... Já..."

Nestyďte se! Mluvte!" Pevně se k ní tiskl, aby co nejvíc cítila dak jeho vzrušeného mužství, a Katherine hlasitě zasténala.

Jste... Jste ďábel! Ano... Ano, chci vás!" zaječela.

Alekovi vítězně svitlo v očích. Tuhle bitvu vyhrál, o tom nebylo pochyb.

Katherine mu stydlivě zabořila obličej do kabátce. Dostal jste, co jste chtěl."

Nevíte, o čem je řeč," zamumlal. Chci od vás víc než jen tohle."

Mužovo prohlášení ji probralo k vědomí. To mít nemůžete!" Chytila ho za ruku a snažila se ji odstrčit. Nesahejte na mě! Tak už s tím konečně přestaňte!"

Katherine..."

Ne, Aleku! Jestli nás tu někdo zahlédne, bude moje pověst zničená."

Alec zaváhal. Pociťoval zběsilou touhu, ale také viděl v dívčiných očích paniku a pochopil, že je čas zatroubit na ústup.

Neochotně ji pustil a ona úlevou vydechla. Děkuji," zašeptala.

V rychlosti se zapnula, ale když se pokusila seskočit ze stolu, nedovolil jí to. Pomozte mi na zem, prosím."

Alekovy oči potemněly. Uchopil ji v pase a přitiskl k sobě. Klouzavým pohybem ji pomalu spouštěl dolů, aby si jí užil a naposledy jí dal pocítit, jak je vzrušený.

Ještě jeden polibek a pak půjdeme," zašeptal.

Než stihla protestovat, přisál se na její ústa a začal ji líbat.
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Žárlivost nemá ve zbrojnici sukničkáře místo,

neboť činí muže pošetilým 

a náchylným k chybám.



Z Rétoriky sukničkáře



Sydney vrhl pohled na hodiny v zadní části síně. Viděl, jak se Ka-therine zvedá a opouští Iversleyho, jenže kam šla? Kde může být? Předpokládal, že jde k němu, aby mu blahopřála, avšak po dívce nebylo ani památky.

Připojil se k básníkům, kteří se srotili ve vedlejším salonku a družně spolu hovořili, ale nebyla ani tam a Iversleyho také neviděl. Sydney drsně zaklel. Ten mizera se ji snažil odradit od návštěvy čtenářského klubu a teď ji určitě umluvil, aby s ním odešla bez rozloučení! Myšlenku však okamžitě zavrhl a potutelně se usmál. Ještě štěstí, že má to děvče všech pět pohromadě a ví, co se sluší. Přišla si mě poslechnout, tobě na zlost, Iversley! Třeba se vrátila a čeká na mě v síni...

Chystal se jít za ní, ale Julian mu zastoupil cestu. Kristepane, Sydney! Nedělej ze sebe tupce! Ta hloupá holka za to nestojí."

Starej se o sebe, Napiere. Tohle se tě netýká."

Julian zlostí zbrunátněl. Před chvílí jsem byl ,nejdražší Julian' a najednou je ze mě ,Napier'?"

Sklapni!" zasyčel Sydney. Nejsme tu sami!"

To mi nemusíš připomínat." Julian se obezřetně rozhlédl a naklonil se k Sydneymu. Oba víme, o co jde," promluvil tlumeně. Vím, že si to odmítáš připustit, ale vše, co se týká tebe, týká se i mě."

Sydney se zachvěl, ale byl to příjemný pocit. Julian se dotkl podstaty jejich přátelství, jež se den ze dne stávalo pevnějším a - co bylo horší - intimnějším.

Hlouposti! Takhle nesmím uvažovat! Julian je můj nejlepší přítel a to je vše! Takové věci není radno vyslovovat, natož o nich polemizovat. Miluju Kit a budu ji milovat vždycky, navzdory Julianovu popichování. Napier nechápal, že mezi mužem a ženou může existovat i čistá, svatá láska, čistší než... než druh intimního přátelství, o jaký stál Julian.

Nechej mě na pokoji." Sydney dlouholetého přítele odstrčil. Nevíš o nás zhola nic."

Julian se na něj podíval s bolestí ve tváři. Ale ty si v skrytu duše přeješ něco jiného, jen si to neumíš přiznat. Kdyby sis konečně věci ujasnil, mohli bychom..."

Už ani slovo!" vřískl Sydney. Celé roky ti povídám, že jediné, po čem toužím, je vzít si Kit, založit s ní rodinu, jenže ty mě nikdy neposloucháš!"

Protože ty ve skutečnosti prahneš po něčem úplně jiném, příteli. Znám tě líp, než ty sebe. Namluvili ti, co máš dělat, a ty to opakuješ jako kolovrátek."

Sydney obtížně polkl. Julian ho před několika týdny políbil a on mu polibek oplatil. To byla kardinální chyba. Od té doby o tom nemluvili, ale jejich vztah se změnil. Pro Sydneyho to bylo děsivé zjištění. Najednou pochopil, co v sobě od dětství tlumil, jaká je pravda, která tím polibkem vyšla napovrch a nedala se umlčet...

Ne, tohle nejde, nemůžu! Jenže Julian to viděl jinak a teď se mu důrazně připomněl.

Copak to nechápeš?" zdrceně zašeptal. Nemůžu být tím, kým bys mě chtěl mít, Juliane."

Nejsem slepý, Sydney." Julianův hlas se třásl žárlivostí. Ona tě bere jako výhodnou partii, někoho, kdo ji zabezpečí, ale mně na tobě skutečně záleží! Copak máš klapky na očích? Nevšiml sis, že přišla s Iversleym?"

Sydney na něj mlčky civěl a Julian si tvrdě přisadil. Anebo je pravým důvodem, proč se za ní ženeš, fakt, že nesneseš pomyšlení, aby ji dostal zrovna on? A to všechno kvůli nějaké hloupé školní roz-míšce..."

Neplácej nesmysly!" Sydney se hrnul ven, ale Julianova slova mu zněla v uších. Přítel se trefil. Sydney si skutečně pohrával s myšlenkou, že se ženit nebude, dokud se kolem ní nezačal točit Iversley...

Ten nemožný chlap s tím jeho hraběcím titulem! Lehkomyslný floutek, který s gustem porušuje veškerá pravidla! Sydney se odjakživa choval tak, jak se od něj očekávalo, a mravní zásady mu byly nadevše... Dokud nezhřešil s Julianem...

Do obličeje se mu nahrnula horkost. Vylekaně se rozhlédl, jestli ho někdo nesleduje, ale síň zela prázdnotou. Nebyl tu Iversley ani Kit a Sydneymu se proti jeho vůli ulevilo. Kristepane! Takhle nesmím uvažovat!

Svalil se na židli a zabořil obličej do dlaní. Odkdy ztrácím kontrolu nad svým životem? Kit mě tlačí do manželství, matka je proti, a Julian?

Julian si přeje, abych za sebou spálil mosty, opustil Anglii a odjel s ním do Řecka. Sydney se hystericky rozesmál. Matka s tím šíleným nápadem kupodivu souhlasila, když se o něm zmínil. Doufala, že se tak odloučí od Kit a najde si v cizině lepší" známost.

Kdyby tak mamá věděla, jakou budoucnost mi plánuje nejlepší přítel...

Projelo jím jiskřivé vzrušení a on je rychle potlačil. Takhle na Juliana nesmím myslet, takhle ne... To, co si plánuje,je hotové šílenství. Život mimo Anglii, v mužské společnosti... Ne, nemůžu...

A i kdybych se odvážil, co by si matka beze mě počala? Jak by zvládla vedení panství? Pak je tu Kit... Sydney ji nemohl přenechat Iversleymu. Ten člověk by ji zničil a ona by byla nešťastná...

A co ty ?Jsi snad ty schopný udělat ji šťastnou ?

Sydney chtěl a skutečně se snažil, jenže ona se mu před očima měnila. Už to nebyla ta rozpustilá, kamarádská dívka z dětství, s níž se projížděl v loďce po řece, rybařil a šplhal po stromech. Najednou se z ní stala dospělá žena a Sydneyho to děsilo. Stále si s ní rád povídal a obdivoval její bystrý úsudek, ale myšlenka, že by s ní sdílel lože..., se svou malou Kit..., mu naháněla husí kůži.

Protože jsi ženu ještě nepoznal a Julian tě zmátl. Ona tě žádá o polibek, tak ji polib, prolomíš led a všechno bude v pořádku.

Jenže co když nebude? Rány boží! Co když se mi to bude hnusit?

Ne! Dokážu, že se Julian ve mně plete! Sydney se rázně zvedl. Najdu Kit a požádám ji, aby se přestala scházet s Iversleym. Pak ji vezmu do náruče a...

Vykročil na chodbu a tam zjedné místnosti zaslechl tlumené zvuky. Dveře nebyly zavřené. Pootevřel je, zvědavě nakoukl dovnitř a při pohledu, který se mu naskytl, se roztřásl zlostí. Uviděl Iversleyho,jak líbá Kit, a zatmělo se mu před očima. Jak to, že si ten darebák troufá se jí dotýkat?

Musím to tomu odpornému člověku překazit! Pak si všiml Kit v jeho náruči. Iversleyho pozornostem se nebránila, a když ji začal líbat na krku, spatřil Sydney vjejím obličeji čirou blaženost. Oči měla zavřené, ústa pootevřená a vypadala, jako by se ocitla na nebesích.

A Sydney, který měl být uražený, nepociťoval nic, ani žárlivost.

Nebyla to tak úplně pravda. Pohled na ty dva, kteří se oddávali náruživé vášni, v něm probudil závist a Sydney si ke své hrůze uvědomil, že nezávidí Iversleymu..., ale Katherine.

Co si to dovolujete? Koukejte ji okamžitě pustit!"

Výkřik vytrhl Katherine z osidel smyslného opojení. Někdo stál ve dveřích, a když se odvážila podívat, zjistila, že je to Sydney. Strachy se jí rozklepala kolena. Proč nás, rány boží, musí načapat zrovna on? Před pár minutami jsem si zapnula živůtek... Co všechno viděl a kolik vyslechl?

Baronetův hněv však nesměřoval k ní, ale k Alekovi. Ten se v naprostém klidu otočil. Dobré odpoledne, Lovelaci." Hrabě Iversley se nepochybně vyznal v tlačenici. Neplýtval pošetilostmi, jako není to tak, jak si myslíte", anebo nechci vám ji ukrást". Pouze se na Syd-neyho netečně zahleděl, jako by se nic nestalo.

Co budu dělat? Sydney mi nikdy nepromine, jak jsem se zachovala! Nikdy!

Baronet se tvářil jako bůh pomsty, když k nim vykročil. K čertu s vámi, Iversley! Nemáte právo ji líbat!"

Katherine se jako zázrakem ulevilo. Díky bohu! Viděl jen poslední polibek!

Mám stejná práva jako ty, starý brachu!" oplatil mu Alec stejnou mincí. Pokud dáma neprotestuje proti mým pozornostem, nemáš právo se mezi nás plést."

Cože? Kolikrát jste to udělal?" Sydney se podíval na Katherine. Tys tomu parchantovi dovolila, aby tě líbal?"

Teď měla příležitost prohlásit hraběte lhářem, vymluvit se, že ji k tomu donutil, ale to se jí nelíbilo. Alekův škleb naznačoval, že přesně to od ní očekává, ale Katherine nedokázala svalit vinu jen na něj. Sice by si zachránila hrdost, jenže Sydneyho by tím donutila hájit její čest a to by vzalo špatný konec. Došlo by na pistole a muži jako Alec mají nepochybně dobrou trefu.

Lorde Iversley," zašeptala, omluvíte nás na okamžik? Ráda bych si se sirem Sydneym promluvila o samotě."

Viděla, že ho její požadavek překvapil, ale neprotestoval. Pouze se jí dlouze zahleděl do očí. Půjdu se podívat na koně."

Beze slova prošel kolem Sydneyho a ten se za ním výhružně otočil.

Jakmile Alekovy kroky dozněly, Sydney na ni spustil: Copak jsi ztratila rozum? Jak to, že tomu člověku dovolíš, aby tě líbal?"

Katherine jeho slova přišla podivná. Takhle by ji káral spíše starostlivý bratr, než milenec. Vůbec jsem nemyslela, Sydney. Prostě... prostě se to stalo." Nehodlala se mu zmiňovat o dohodě, kterou s Iversleym uzavřela, protože Sydney by se určitě zděsil.

Jediný muž, kterého máš líbat, jsem já!" zvolal s neobvyklou vehemencí a Katherine na něj vyvalila oči.

Alekova intrika zabrala!

Máš naprostou pravdu," připustila pokorně. Byla bych raději, kdybys to byl ty."

Lháři! ozvalo se její svědomí.

Klid, tišila je, myslím to vážně. Skutečně chci Sydneyho, i když jsem se před okamžikem v Alekově náruči chovala jako nestoudná poběhlice.

Moje líbání...," zrudlá Katherine se odmlčela, aby nabrala dech, ...s lordem Iversleym byl omyl a slibuji, že se to už nikdy nestane." Mohla se jen modlit, aby se nemýlila.

I Sydneymu naskočil ruměnec. To slyším moc rád."

Myslíš, že mi odpustíš?"

Jistěže ti odpouštím." Sydney na ni nejistě hleděl a pak ji pohladil po líčku. Pokud ty promineš mně, že jsem tě poslední týdny zanedbával."

Spíše měsíce, ale teď nebyla vhodná chvíle mu to připomínat, protože na tento okamžik čekala celý svůj život. Vše odpuštěno."

Sydneymu zacukal ve tváři sval, jako by se připravoval k náročnému úkonu. Sklonil se k ní a přitiskl svá ústa na její. Opatrně, uctivě... a beze stopy vášně.

Od gentlemana jeho ražení nemohla čekat, že se zachová skandálně... Jako Alec, který ji bez okolků strhl do náruče, donutil otevřít ústa a líbal tak, že se o ni pokoušely mdloby... To nejspíš vysvětlovalo, proč se jí nyní nerozklepala kolena a nezrychlil tep, třebaže si to ze srdce přála.

Sydney odstoupil a Katherine se na něj zamračila. Takhle podle tebe vypadá políbení? Proč mě nevezmeš do náruče, nepřitiskneš k sobě?

Jenže Sydney měl zřejmě pocit, že udělal vše, co se od něj čekalo, a hotovil se k odchodu.

Kdepak! Já mám jinou představu! Chytila ho za rukáv a donutila, aby ji vzal kolem pasu. Pak ho objala kolem krku. Zkus to ještě jednou, Sydney," zašeptala.

Zatvářil se zděšeně, ale než se vzpamatoval, Katherine přitiskla své rty na jeho. Donutila ho otevřít ústa, a když se chystala šermovat s jeho jazykem, Sydney se probral z šoku a prudčeji odstrčil.

S tímhle... počkej, až budeme svoji, drahá."

Katherine došlo, co provedla, a vylekala se. Dobře mi tak! Nemám brát lekce u vyhlášeného sukničkáře, jako je hrabě Iversley! Znovu jsem chybovala a Sydney má plné právo myslet si o mně to nejhorší. Nezlob se, Sydney..."

Nemáš se co omlouvat," rychle podotkl. To já bych se měl... Chci říct, je to moje chyba... Já zkrátka... nejsem v těchto věcech... dobrý."

V tom se nepletl, ale Katherine se příčilo takhle o něm uvažovat. Přesto by z jeho strany uvítala špetku zájmu a zapálení.

Potřebujeme zkušenost, to je vše," zažertovala.

Taky bych řekl." Sydneyho rozpaky se prohloubily. Proto si myslím, že není zapotřebí vrhat se po hlavě do..."

Jaké překvapení!" ozvalo se ode dveří. Mému výřečnému příteli došla slova, ale dopovím to za něj. V létě se chystáme do Řecka, jestli o tom nevíte, slečno Merivaleová, a vaše svatba jaksi nezapadá do našich plánů."

Se Sydneym se udala nepopsatelná změna. Očividně zpanikařil, ale zároveň v něm vzkypěl vztek. Zmizni, Napiere!" zařval na přítele, aniž z ní spouštěl oči.

Katherine vstřebávala Napierova slova, jejichž smysl jí ucházel. Sydney by nic takového neudělal... Určitě nechce...

,Je to pravda, Sydney?"

Ne!"

Pro Kristovy rány, "nelži jí!" vyštěkl na něj Napier.

Dobrá!" Sydney se utápěl v zoufalství. S Napierem jsme o tom hovořili, ale nic není rozhodnuto.

Pod Katherine se zhoupla podlaha. Jestli jste o tom uvažovali, znamená to, že na svatbu se mnou nepospícháš."

Já... Teprve na včerejším bálu jsem si uvědomil, pod jakým jsi tlakem, že tě matka nutí do vdávání." Sydney si nervózním pohybem urovnal kravatu. Kdybych tušil, že máš napilno..."

Byl bys postavil svoji matku před hotovou věc a v tu ránu se se mnou oženil, viď?" utrhla se na něj. Tys pro to nehnul prstem, Sydney, a tvůj přítel si myslí, že výlet do Řecka platí."

Neposlouchej ho! Ten neví, co mluví... On tě..."

Nenávidí? Jako tvoje matka?" Katherine potlačila slzy, které ji pálily pod víčky. Víš co, Sydney? Už mě nebaví bojovat o tvoji přízeň s Napierem, nabízet se tvojí matce a koneckonců i tobě. Jestli o mě skutečně stojíš, požádej mě o ruku. Do té doby budu předpokládat, že mezi námi není nic, co by stálo za řeč. Rozumíš? Vůbec nic!"

To nemyslíš vážně!" zhrozil se Sydney.

Vsaď se, že myslím." Katherine se sotva ovládla, aby se před nimi nerozbrečela. Přeji příjemný zbytek odpoledne, Sydney."

Vykročila ke dveřím a Sydney se ji pokusil zadržet. Počkej, Kit..."

Nech ji jít!" okřikl ho podrážděný Napier. Ty jí nemůžeš dát to, co chce."

Mohl by, kdybyste ho všichni nechali na pokoji, hořce uvažovala Katherine.

Její ponížení nebralo konce. Nejdřív AJec, který je vyslechl na galerii, a teď Sydneyho příšerný přítel!

Věřte mi, že bez něj vám bude lépe, slečno Merivaleová," tiše k ní promluvil Napier, jemuž se ve dveřích vyhýbala.

To ji rozladilo tak, že se zastavila a zvysoka se na něj podívala. Myslíte, že jemu bude beze mě lépe, lorde Napiere?"

Ale Napier si z ní neutahoval a Katherine se najednou zdálo, že v jeho očích vidí smutek. Ne, slečno Merivaleová. Vám i mně by bylo lépe bez Sydneyho, ale vy, na rozdíl ode mě, máte na výběr. Já jsem na tom podstatně hůř."

Napierovo prohlášení ji natolik vyvedlo z míry, že se nezmohla na slovo. S posledním zbytkem důstojnosti se napřímila a vyšla na chodbu.

Zvláštní člověk! Určitě má i jiné přátele, a koho měl vlastně na mysli, když povídal, že já mám na výběr?

Narážel na Aleka, o tom není pochyb, ale jestli si myslí, že hrabě je pro mě ten pravý, muselo mu přeskočit. Sydney má své mouchy, ale uvažovat o Alekovi jako budoucím manželovi? Nesmysl! Jestli podlehnu jeho pozornostem, skončím se zkaženou pověstí a žádný muž o mě nezavadí. Hrabě rajtuje na koni jako dobyvatel, umí mě rozesmát, ale to ještě neznamená, že se mu bezhlavě vrhnu do náruče. Otec v jeho věku vypadal také přitažlivě a vyklubal se z něj zpustlík, který matce zničil život.

Alec se podle jejího názoru do manželství nehrnul; toho zajímal především lov, jak uštvat kořit, a na to se nesmělo zapomínat.

Katherine se sevřelo nitro bolestí. Hrabě má v úmyslu dostat mě do postele a Sydney ode mě utéct. Ani jeden o mě nestojí, třebaže Alec se mi hodlá dvořit. K čertu s nimi!

U dveří si setřela slzy z tváří a urovnala klobouček. Zbývá mi ještě hrdost, smutně si pomyslela. Sydney má v úmyslu posunout svatbu na neurčito a Alec se nesmí dozvědět, že měl pravdu.

Hrabě držel koně za uzdu a tvářil se otráveně. Fajn! Taky jsem naštvaná! Budeme se na zpáteční cestě skvěle doplňovat.

Trvalo vám to nějak dlouho," popuzeně utrousil. To musela být zatraceně dlouhá diskuse."

To si pište, že byla." Snad si nemyslí, že se mu začnu svěřovat?

Alec se na ni mračil. Jak se ten váš drahocenný Sydney zachoval? Káral vás za nemorální chování? Nasadil vám do hlavy další hlouposti ohledně mých pochybných charakterových vlastností?"

Katherine byla zlostí bez sebe. Tak abyste věděl, políbil mě!"

Alekovy oči potemněly a ona naschvál dodala: Vřelé díky, mylor-de. Jsem vám nesmírně zavázaná. Váš plán očividně zafungoval."
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Většina žen jsou nestálá, těkavá

stvoření, která se dají snadno ovládat.

Těm mazaným je lepší se vyhnout,

protože ty vás dovedou rovnou

do manželského chomoutu.



Z Rétoriky suknickáře



Alec na Katherine mlčky civěl. Ten idiot Lovelace ji skutečně políbil a ona mu to dovolila? Po tom, co jsem s ní prováděl? Líbal ji a dotýkal se jí jako milenec?

V Alekovi bublal vztek. Představa, že se jí baronet dotýkal, ho dráždila k nepříčetnosti. Kdybych si na vteřinu myslel, že je toho ten moula schopný, nikdy bych je nenechal samotné!

Katherine těšilo, že se jí ho podařilo zaskočit. Bylo to malé vítězství, ale udělalo jí dobře. Pobídla koně a Alec se s kletbou vyhoupl na Belezu a vyrazil za ní. Za okamžik ji dostihl a prohlédl si ji. Potřeboval zjistit, jak na ni Sydneyho líbání zapůsobilo. Dívka se kabonila a to trochu zmírnilo jeho vztek.

Asi se vám to nelíbilo, když se tváříte jako bouřkový mrak," promluvil chladně. Lovelace vás nerozparádil?"

Odpovědí mu byl její ruměnec. Nechte si ty hrubé narážky! Jistěže se mi to líbilo!"

Alec předstíral, že ji neslyší. Protože nesplnil vaše očekávání?"

Viděl, že se Katherine odbojně napřímila. Dohodli jsme se, že o Sydneym nebudeme mluvit."

Hezky to zkoušíš, zlatíčko, ale mě se jen tak nezbavíš.

To bylo moje pravidlo, ne vaše, a já ho mohu porušit, kdy se mi zachce."

A jste v tom zatraceně dobrý, viďte? Muži vašeho typu si dělají, co se jim zachce, aniž se ohlížejí na následky, zatímco my..."

Mlčte! Tohle nemám náladu poslouchat! Raději mi řekněte, co povídal Lovelace."

V očích se jí zatřpytily slzy a Alec měl sto chutí se vrátit a praštit Sydneyho do brady. Jak si ten panák troufal jí ubližovat?

Katherine se na něj slabě usmála. Omlouvám se, mylorde, ale momentálně nemám chuť o tom mluvit. Ráda bych se projela, takže jestli dovolíte..."

Pobídla koně do trysku a Alec ji následoval. K čertu s tou ženskou! vztekal se. Takhle si nepromluvíme! Riskovala, když hnala koně ulicemi, ale naštěstí nebyl v téhle části města velký provoz.

Alec s ní držel tempo a během jízdy se rozhlížel na všechny strany, aby ji ochránil, kdyby mělo dojít k nebezpečné kolizi s cizím kočárem.

Blížili se k Merivaleovým, ale Katherine nezpomalila. Před domem nepočkala, až jí pomůže ze sedla. Seskočila, rozběhla se ke dveřím a Alec, který po celou dobu klel, vyrazil za ní. Jestli si myslí, že se přede mnou schová za máminy sukně, vyvedu ji z omylu!

Schody vyběhl po dvou a dostihl ji na prahu. Kam se ženete? Kde hoří?"

Vy se rád honíte za ženskými, viďte?"

Takhle ne."

Copak, Aleku?" hořce se optala. Snad nejste zklamaný, že vám hra nevychází podle představ?"

Bez ohledu na to, co si myslíte, tohle pro mě není hra a především se mi nelíbí vidět vás zarmoucenou."

,Já nejsem zarmoucená!" vřískla třesoucím se hlasem. Muž, jehož si chci vzít za manžela, mě políbil, tak proč bych měla být nešťastná?"

Alec jí stiskl ruku. Povězte mi jedno: líbil se vám jeho polibek?"

Katherine polkla a sklopila oči. Vy jste si užil své, tak proč vás to zajímá?"

Protože jestli se vám to zamlouvalo," odpověděl s vážnou tváří, hodlám ho zabít."

To ji přimělo, aby se na něj vylekaně podívala. Dveře se otevřely a v nich stála madam Merivaleová usmívající se od ucha k uchu. Konečně jste tady! Kde jste se toulali, zlatíčka, a jak to, že vám ta vyjížďka trvala tak dlouho?"

Alec uchopil Katherine za loket a jemně stiskl. Vaše dcera si postavila hlavu, že si poslechne něco málo poezie." Lehce se na ženu usmál. Já ji doprovodil."

Katherine se nelíbilo, že ji prozradil, a chystala se mu vyškubnout, ale on si ji pevně přidržel.

Matka se na ni zamračila. Nepovídejte! Doufám, že jste se příliš nenudil, mylorde?"

Vůbec ne," odpověděl. Věřím, že je pro muže dobré poznat ženiny zájmy dřív, než se jí začne dvořit."

D..dvořit?" vyhrkla matka.

Přesně tak, madam Merivaleová. Mé úmysly s vaší dcerou jsou naprosto počestné." Věnoval nastávající tchyni zářný úsměv. Tímto vás žádám o svolení."

Katherine mu zaťala nehty do ruky, ale Alec nedbal. V žádném případě nedovolím, aby ji Sydney Lovelace balamutil. Baronet se pro ni nehodí a ona to ví. Teď ji musím přesvědčit, že tím pravým jsem pro ni já.

Následovali rozveselenou madam Merivaleovou do domu a Alec podle dívčiných vražedných pohledů soudil, že ho bude stát značné úsilí udobřit si ji. Jak zareaguje, až se dozví, že nemám peníze? Aleka zamrazilo. Nesmí se to dozvědět dřív, než ji budu mít jistou!

Posaďte se! Posaďte se, hrabě Iversley!" brebentila matka, která je postrkovala do salonu. To si zaslouží oslavu!"

Katherine zbledla jako stěna. Matka na Alekovo oznámení zareagovala naprosto nevhodně. On přece... To se nesluší..."

Madam Merivaleová má pravdu," opáčil. Taková příležitost si zasluhuje alespoň přípitek."

Vidíš, Katherine? Jeho lordstvo se vyzná. Tak už si konečně sedněte, vy dvě zamilované hrdličky, a já se postarám o čaj a zákusky. A víte co? Pošlu k Pollockovi pro šampaňské!"

Jakmile matka zmizela v chodbě, Katherine se mu vytrhla a pustila se do něj. Co to, zatraceně, vyvádíte? To se tolik nudíte, že si chcete ty vaše spády okořenit?"

Kdepak, slečno. Jak jsem se zmínil, hodlám se vám dvořit, a kdybych nedostál slovu, společnost by mě považovala za darebáka."

To už se stalo."

To jen váš přítel Sydney Lovelace mě vidí ve špatném světle."

Není mým přítelem,je mým..."

Vážně? Snad vás nepožádal, abyste se za něj provdala, zatímco jsem čekal venku?"

Dívka zbledla, ale nepromluvila.

Jak vidno, nepožádal, protože byste se nehnala domů, jako by vám za patami hořelo."

Kradmo se na něj podívala a sundala si klobouček. Proč tohle všechno děláte? Proč si ze mě utahujete?"

Tím, že jsem vás políbil, a podotýkám, že několikrát, jsem vám jasně dokázal, jaké mám s vámi úmysly."

Ano, ale ve vašem případě jde jen o..."

Fyzickou touhu?" dokončil za ni. To je víc, než najdete u většiny manželských párů."

Nemám přehnané požadavky," špitla.

Ani se vám nedivím, když se podívám na Sydneyho."

Stiskla si spánky. Nemůžu se za vás provdat, Aleku!" zakvílela.

Dobrý bože! Odmítne mě dřív, než si o ni řeknu. To nesmím připustit! Nežádal jsem vás, abyste si mě vzala."

Nevěřícně se na něj podívala. Ale požádal jste o svolení se mi dvořit a to je podle mého prakticky totéž. Já si vás nevezmu!"

Uvažuj, chlape! Vymysli důvod, abys mohl v tomhle pokračovat, aby souhlasila... Nemusíte. O dvoření jsem mluvil proto, že jsem viděl, jak váháte. Zvažujete, zda pokračovat v intrice ohledně Sydneyho, a tak jsem se do toho vložil, abyste to nevzdávala."

Dívce přelétl po tváři stín. Moc pěkný plán, ale nemusíte se namáhat. My jsme totiž se Sydneym skončili."

Co to povídáte?"

Řekla jsem mu, že je mezi námi konec, že s ním nechci mít nic společného, pokud mě nepožádá o ruku... A protože se k tomu v nejbližší době nechystá...," roztřeseně se usmála, není důvod probouzet v něm žárlivost."

Aleca překypovala radost dokud si neuvědomil význam jejích slov. Jeho služeb už není zapotřebí!

To se pleteš holčičko! Ale vy si ho pořád chcete vzít, nemám pravdu? 

Já... Já... Je to beznadějné. Nikdy si mě nevezme."

Minulou noc jste tvrdila, že vás nikdy nepolíbí, a udělal to. Kdo Ví, jak zareaguje, až se doslechne, že se vám dvořím? Matka to zaručeně rozšíří a zprávy letí rychle. A pak..."

Alec krčil rameny a Katherine se ho podezíravě zeptala: Nechápu, proč si to berete k srdci."

Objal ji a začal se mazlit s pramenem jejích vlasů. Nerad odcházím od nedokončené práce, zlatíčko. My dva se sotva známe."

Mám pocit, že se známe až příliš dobře," sykla a ustaraně se podívala ke dveřím. Pusťte mě, Aleku. Matka nás uvidí."

V to doufal, pak si ho Katherine musí vzít. Myslíte, že by jí to vadilo? Vidím jí na očích, že si přeje, aby byla ruka v rukávě."

Katherine strnula. Jestli nás takhle načapá, bude trvat na okamžité svatbě. To vám nevadí?"

Miluju riskantní situace," zamumlal a dotkl se její rozpálené i vaře.

Já tedy ne!"

Pokoušela se mu vymanit, ale on byl silnější. Skutečně? Riskovala jste, když jste se řítila Londýnem jako o závod." Jemněji políbil na ústa. Líbí se vám líbat mě - a to je také nebezpečné, tak proč se bráníte? Zariskujte si, dovolte mi, abych se vám dvořil, a uvidíte, co to se Sydneym udělá."

Ďábelsky se na ni usmíval, až se jí zrychlil dech.

Myslíte, že ho to donutí, aby se vyjádřil?"

Jestli ne, budete mít čisté svědomí, že jste udělala vše, co bylo ve vašich silách." Z chodby zaslechli matčiny kroky. Myslete, zlatíčko. Načas si tím koupíte klid, protože na vás matka přestane dotírat. Jestli jí ovšem povíte, že je mezi vámi a Sydneym konec, bude vás nutit do dalších avantýr a vy se budete muset seznamovat s muži, o které nestojíte. V mém případě víte, na čem jste."

Stále nebyla přesvědčená, jak soudil z jejího výrazu, a proto přihodil další argument.

Víte, že vám neublížím, a i kdyby to nefungovalo, vy nemáte co ztratit."

Katherine vzdychla. Ať je tedy po vašem. Možná to stojí za pokus." Vyklouzla mu z náruče. Tohle už nedělejte... Nesluší se to a kromě toho riskujete, že skončíte v manželském chomoutu dřív, než se nadějete."

Alec potlačil úsměv. V to taky doufám!

Katherine se během příští hodiny usmívala tlachům, jimiž se madame Merivaleová snažila hraběte přimět, aby jí sdělil něco o svých záležitostech, ale duchem byla nepřítomná.

Kdyby to nefungovalo, nemáš co ztratit.

A co moje srdce? Ne! Nedopustím, abych je ztratila kvůli tomu uličníkovi, který momentálně okouzluje matku! I tak na to můžu doplatit a uvíznout v jeho sítích.

Dokázal mi, že nejsem vůči jeho pozornostem netečná, a pokaždé, když mě políbí... Nu, příště žádné líbání nebude; a to pravidlo musím dodržovat.

Proč mi to ten člověk ztěžuje? Proč je tak okouzlující? Pomohl Molly a Katherine si nedokázala představit, že by se tak zachoval některý ze sukničkářů popisovaných v otcově knížce. Otec odjakživa stavěl své zájmy nad zájmy druhých, ale Alec s ní jel do čtenářského klubu a přetrpěl předčítání poezie. Jistě, dělal si z básníků legraci, dožadoval se odměny za příkon, ale...

Katherine se zamračila. Takoví jsou muži jeho ražení! Chtějí polibek a bez skrupulí si vezmou víc... Udělají všechno, aby ženu svedli... Nevědomky se poškrábala na ruce, kterou předtím držel. Ten člověk mě snadno dokáže přimět, abych porušila své zásady. Musela jsem zešílet, když jsem souhlasila, že budeme pokračovat v intrikách...

Nicméně nezbylo jí než si přiznat, že se jí jeho společnost zamlouvá, že se jí líbí jeho vtipné postřehy a bystrý mozek. Jestli doufá, že mě nakonec dostane do postele, budu připravená, protože vědomosti, jak on říká, jsou nejmocnější zbraní.

Anebo je to jen další taktika, jak mě svést?

Jsi nějak potichu, andílku," otočila se k ní matka sedící na pohovce vedle Aleka. Proč se hraběte nezeptáš na jeho panství v Suffolku?"

Protože ty to zvládáš moc pěkně."

Na to panství se nikdy nedostanu... I kdybych chtěla... Podle jeho popisu bylo Edenmore idylické místo a hrabě se nad ním rozplyval tak, až to Katherine udivilo. Muži, kteří vyhledávali potěšení, se zřídka zajímali o venkovský život.

Vím jistě, že jsi zvědavá," dotírala na mi matka. Doma se o hospodářství staráš ty a věčně se vyptáváš kuchařky, co dělá a proč to dělá...

Katherine se na matku mdle usmála. Někdo musí."

Nesmysl! Tyhle věci můžeš pustit z hlavy, pokud máš dobrého správce." Obrátila se k Alekovi. Pořád jí říkám, že by se měla trochu bavit. Věčně sedí nad účty a počítá, co stojí uhlí a tak."

Alec si dívku hřejivě prohlédl. Není v ní špetka frivolnosti, viďte, madam?"

To tedy není! Někdy je tak nudná, že mi připomíná jednu starou pannu ze sousedství."

To není pravda!" bránila Katherine vehementně. Jezdím na koni a čtu!"

Ale matka kroutila hlavou. To mi tedy u mladé dívky nepřipadá jako povyražení. Jezdíš celé hodiny a dumáš bůhví o čem... A nebo když je venku mizerné počasí, sedíš u okna a rozplýváš se nad veršíky..."

Nerozplývám se, přemýšlím." Matka byla roztěkaná osoba, libující si v chaosu, zato Katherine si vážila klidu a ticha, kdykoliv jí mohla uniknout. Totéž platilo o otci během jeho řídkých návštěv doma. Na tom není nic špatného."

Matka pohrdavě mávla rukou. Povídám ti, že to pro dívku v tvém věku není zdravé! Mladá dáma se má bavit, tančit, vyjít si s nějakým šikovným mladíkem a nemyslet'!"

Alec na Katherine spiklenecky zamrkal. Trocha myšlení nemůže škodit."

Jenže ona takhle tráví celé hodiny, a když na Heath's Endu pořádáme zábavu, odmítá se zúčastnit!"

Jedna marnivá osoba v rodině stačí, na další nejsou peníze. Mám zkrátka ráda jiné aktivity než ty, matko."

Například básničky, vid? Podle mého soudu příliš nudný koníček."

V tom s vámi musím souhlasit, madam," vmísil se Alec do hovoru.

Dnes jste nevypadal znuděně!" vyjela na něj Katherine. 

Řekla! bych, že jste se náramně bavil."

Nešlo o poezii, ale o společnost."

Katherine se proti své vůli usmála.

Jak říkám," pokračovala matka neochvějně, už žádné další básničky a vy na to musíte dohlédnout, milý hrabě, protože jinak vás unudí k smrti."

V tom se pleteš, matko," chmurně poznamenala Katherine. Hrabě Iversley nic takového nedopustí. Ten si dokáže zpříjemnit život, viďte, mylorde?"

Jako každý muž, slečno Merivaleová," sklouzl po ní pohledem, avšak některé věci beru velice vážně," dodal tlumeně.

Jeho hlas téměř předl a Katherine zaťala ruce v pěst v obavách, že zrudne.

Alekovi její rozpoložení neušlo a kul železo, dokud bylo žhavé. Doufal jsem, dámy, že se ke mně tento týden připojíte, abyste se trochu rozptýlily."

Matka se k němu tázavě naklonila.

Mohli bychom zajít do technického muzea, anebo do muzea madame Tussaudové, kde stojí ty hrůzné voskové figuríny. Také tu máme zahrady ve Vauxhallu..."

...anebo Astleyho cirkus!" vyhrkla Katherine.

Alec se na ni usmál. Proč ne?"

Matka se na ni vědoucně podívala. Vidíš, jak někteří gentlemani dokáží vyhovět přáním ženy? Když pomyslím na toho..."

Prosím tě, matko!" zaprotestovala Katherine, která se obávala další nekonečné tirády, a Alec se na madam Merivaleovou škádlivě usmál.

Neříkejte mi, madam, že existuje muž, který by nevyslyšel přání vaší dcery?"

To byste se divil!" pokračovala matka bez ohledu na dceřiny rozpaky. Snažila se přesvědčit sira Sydneyho, když jsme přijely do Londýna, aby nás doprovodil do Královského amfiteátru, a víte, jak zareagoval? Nekompromisně odmítl s tím, že to místo není vhodné pro mladé dámy."

Což tenkrát podnítilo Katherininu zvědavost, ale o tom se teď, v Alekově přítomnosti, nehodlala šířit. To mu nemám za zlé. Sydney si myslí, že ženy mají být...

.. .hýčkány a rozmazlovány," dokončil Alec.

Chráněny," opravila ho Katherine.

Od veškerého vzrušení a dobrodružství, jež vzdáleně připomíná skutečný život."

Alec měl pravdu a ona mu to nedokázala vyvrátit.

Já si naopak myslím," pokračoval v přesvědčivé rétorice, že pokud žena projeví sklony k dobrodružství, rozumný muž jí vyjde vstříc, protože špetka povyražení ještě nikomu neuškodila."

To je přesně váš případ, mylorde," kontrovala Katherine. Alespoň máte výmluvu, proč nechodit do čtenářského klubu."

Věřte mi, slečno Merivaleová, že u Astleyho se vám bude líbit víc."

I v tom měl pravdu, jak Katherine tušila.

Alec se ten večer zdržel déle, než čekala, dokonce přijal matčino pozvání na večeři. Katherine původně chtěla opatrně vyzvídat o jeho finanční situaci, ale on je bavil tak, že zapomněla na vyptávám a smála se na celé kolo. Nakonec to dopadlo tak, že při odchodu měl hrabě matku v hrsti.

Když se Katherine později svlékala, uvažovala, čím byl ten večer zvláštní. Neudivilo ji, že si matku omotal kolem prstu. Jistě, hrabě Iversley je hezký, šarmantní muž, ale proč se tolik snažil a smál se matčiným hrubým vtipům? Proč vynakládá tolik úsilí? Jen proto, aby mě svedl? Nesmysl! Choval se tak, jako by skutečně...

Jako by se mi dvořil.

Proč by to dělal? Nemám nic, kromě dědictví, a o tom nikdo neví... Co když přece?

Vrzly dveře a vešla matka.

Doufám, žes nikomu neřekla o penězích, které mi odkázal dědeček?" zeptala se rychle, než matka spustí jeden ze svých oblíbených proslovů.

Komu bych to asi povídala? Dohodly jsme se, že počkáme, až se sir Sydney vyjádří."

Jistě, ale mohla ses o tom mezi řečí zmínit, abys na někoho udělala dojem..., například na lady Jennerovou."

Co tě vede! Mám dost rozumu, abych věděla, kdy držet jazyk za zuby," durdila se matka. Máš dva nápadníky, kteří o tebe stojí, tak proč burcovat ty, kdo pasou po věnu?"

V tom se s matkou výjimečně shodly. Peníze měly připadnout jí, ovšem matka je považovala za své a s neotřesitelnou jistotou očekávala, že jakmile se dcera výhodně provdá, bohatý manžel finančně zajistí celou rodinu.

Sydney nebo Alec... Katherine neměla tušení, jestli je hrabě Iversley při penězích. Ani Alekovi jsi to dneska neřekla?"

Jistěže ne, ale teď, když se ti dvoří, měly bychom požádat otcova právníka, aby se s ním spojil."

Ještě počkáme, až se o něm dozvíme víc."

Matka si odfrkla. Ty mě udivuješ, děvče. Snad si nemyslíš, že hrabě Iversley baží po tvém věnu? Jestli sis dneska večer neseděla na uších, muselas slyšet, co vyprávěl o panství v Suffolku. Dvanáct tisíc akrů! Umíš si představit, kolik peněz mu to ročně vynáší?"

Jedině v případě, že je panství dobře spravované... Třeba nemá prostředky na udržování."

To se mi nezdá. Podívej, jak se skvěle obléká!"

Každý z jeho vrstvy se může oblékat na úvěr."

Pravda, ale já se na něj trochu poptala lady Jennerové a ta povídala, že jeho matka byla bohatá, když si brala hraběte Iversleyho. Prý byla dcerou nějakého kupce..." Matka vzdychla. Lidi budou pomlouvat, že v rodině jeho matky byli kramáři..."

To je mi srdečně jedno. Co ještě lady jennerová povídala o jeho panství?"

Přiznám se, že jsem ji moc neposlouchala. Ani ve snu by mě nenapadlo, že se hrabě zakouká zrovna do tebe..." Matka se omluvně usmála. Nic ve zlém, holčičko, máš souměrnou postavu a půvabnou tvářičku, ale nedá se říct, že bys byla oslňující kráska... Mám na mysli ty pihy na nosíku a ty tvoje nešťastné vlasy... Dobře se oblékáš, ale nehraješ na pianino a nezpíváš. To patří k výchově mladých dívek!"

Katherine netrpělivě odmávla matčinu obvyklou kritiku. Nemůžu zpívat, když skřehotám jako žába. Přijde mi divné, že hrabě stojí zrovna o mě, když si může vybírat a volit mezi vyhlášenými krasavicemi, které mu nepochybně padají k nohám."

Matka zakoulela očima. Kdo může říct, co muže přitahuje k ženě? Máš pěkné rysy, na parketě se vznášíš jako vánek a jemu se líbí tvoje prostořeká pusa. Bůhví, kam ten svět spěje! Za mých mladých časů, když chtěla dívka ulovit manžela, nakládala s mužským jako s křehkým porcelánem..."

Matko! Chci slyšet jedno - víš jistě, že mu nejde o moje dědictví?"

Vím, andílku, a jsem si tím jistá. Lady Jennerová se zmínila, že hrabě může mít dobrých patnáct tisíc liber ročního důchodu."

Tomu byla Katherine ochotná uvěřit. Nepochybovala, že se ti dva dobře znají. Na bále se k sobě chovali velice přátelsky... Jenže co když ji ze známosti požádal, aby kvůli němu lhala?

Ne! To by udělal v případě, kdyby věděl o dědictví a šel po penězích, ale podle matky to nikdo neví. Když jsme se setkali na galerii, znal jen moje jméno, které slyšel od Sydneyho... Počkat! Kdovíjak dlouho poslouchal a co všechno vyslechl! Ale Katherine si byla naprosto jistá, že při hovoru se Sydneym nepadlo slovo o jejích penězích, ani dneska večer. Alec nemá důvod se mi dvořit!

Povídal, že po mně touží, ale muži jako on se nežení kvůli fyzické rozkoši. Naznačoval, že mi nedá pokoj, dokud mě nedostane - kam jinam než do postele?

Katherine projel osten zklamání. Nechápala, proč jí vadí, že ji hrabě chce jen svést. Toho člověka bych si nevzala, i kdyby mě požádal o ruku... A přesto zatoužila, aby to udělal.

Nechtěla ho za manžela, ale on se dotkl její hrdosti a tím ji ranil.

Doufám, že teď, když je tvoje zvědavost ohledně hraběte Iver-sleyho uspokojená, budeš se k němu chovat, jak se sluší a patří."

Dobrý bože! Dovolila jsem mu víc než polibky... Jak se to matka dozvěděla? Netuším, na co narážíš."

Tak ty netušíš?" Madam Merivaleová si založila ruce v bok. Donutila jsi hraběte, aby tě doprovodil do čtenářského klubu! Vážně si myslíš, že toho zajímají nějaké tklivé básničky?"

Katherine se výrazně ulevilo. Slíbila jsem to Sydneymu."

Aha!" vítězoslavně zvolala matka. On snad plní svoje sliby?" Katherine vzdychla a matka neoblomně pokračovala: Dvoří se ti hrabě a ty, holčičko, si laskavě srovnej v hlavě, co je pro tebe dobré, a koukej na Sydneyho zapomenout. Ty vážně nechceš být bohatou hraběnkou?"

Nijak zvlášť." Katherine znervózňoval matčin zájem o možnost manželství s Alekem. Osobně neberu jeho pozornosti vážně. Třeba si se mnou pohrává. Slyšelas, co se o něm povídá?"

Myslíš, že je rouillé?"

Roué, matko. Rouille znamená ,morová rána'." Katherine se odmlčela. A víš, že máš pravdu? Ten člověk je rouille."

Vždyť je to jedno! Roué, rouville - jsou to jen klepy. A i kdyby byl, co na tom sejde? Každý chlap si užívá po svém, ale jakmile se usadí v manželství, je s vyváděním konec."

Že to říkáš zrovna ty." Katherine se posadila na postel a začala si rozčesávat vlasy. Někteří si užívají i mimo manželství, a o takového manžela nestojím."

Nebuď hloupá! Muži jsou muži a ženy dělají, že to nevidí."

Katherine se na ni podívala. Jako ty?"

Madam Merivaleová lehce zbrunátněla. Vážně si myslíš, že bych byla tak hloupá, hádala se s ním a žárlila na něj kvůli těm malým, špinavým děvkám? Šlo mi především o peníze. Vadilo mi, že je utrácí za jiné a já, namísto abych s ním jela do Londýna na plesovou sezónu, sedím doma." Matka se ušklíbla. Pak tu byly ty jeho karty."

Katherine zrudla. Odjakživa ji uvádělo do rozpaků, že matka otevřeně hovoří o otcových záletech, třebaže na druhou stranu to brala jako varování, aby si dala pozor na muže. Vidíš? Po špatných zkušenostech s otcem bys měla chápat, proč mám k osobě hraběte Iversleyho výhrady."

To není totéž. U nás nikdy nebylo dost peněz, a proto jsme se hádali, ale ty si každopádně polepšíš. Jestli si vezmeš hraběte Iversleyho, máme po starostech a ty nebudeš potřebovat dědictví po dědečkovi."

Katherine opět vzdychla. Matka byla průhlednájako sklo. Pořád musíme splatit otcovy dluhy. Tomu chlapíkovi, co vlastní klub, dlužíme pět tisíc liber."

Matka špulila ústa. Jak se mohl tvůj otec zaplést s tím hrozným člověkem?"

Já bych naopak řekla, že se k nám pan Byrne zachoval velice slušně. Netrvá na okamžitém zaplacení."

To bych si vyprosila! Jsem ubohá vdova a on by mi měl dluh odpustit."

Pět tisíc liber? To by udělal jen ten, kdo nemá všech pět pohromadě. Kromě toho, gentleman platí dluhy v každém případě."

Pokud dlužil jinému gentlemanovi, ale člověku, jako je Byrne? Víš, co se povídá o jeho původu?"

Ano, matko, a právě proto si myslím, že bych se měla poohlédnout po někom jiném, než je hrabě."

Další nesmysl!" Sedla si vedle dcery a chlácholivějí položila ruku na koleno. Spouští se i následník trůnu, tak co? Ty potřebuješ diskrétního muže, ne jako byl tvůj otec." Matka se netajila pohrdáním. Ten prevít nedokázal ani diskrétně umřít!"

Rodinu zpráva o jeho smrti zaskočila. Otec večeřel se svojí milenkou, když mu zaskočila rybí kost a on se udusil.

Matkají stiskla koleno. Dej na můj instinkt, děvče. Lord Iversley bude diskrétní, tím si můžeš být jistá. Je to muž, který svoje výboje drží pod pokličkou a nechvástá se na každém kroku."

Představa manželské ohleduplnosti" Katherine znechutila. Nechci nevěrného tajnůstkáře, chci věrnost."

To chceme všechny, ale muži nám ji nemůžou dát."

Vzpurně se na matku podívala. Sydney ano!"

I kdyby to byla pravda, má jiné nedostatky a jeho věrnost ti bude v takovém manželství malou útěchou. Například ta jeho příšerná matka..."

Katherine potlačila úsměv. Madam Merivaleová si co do povahy v ničem nezadala s madam Lovelaceovou. Kdysi jste se přátelily."

Ano, ale to bylo předtím, než jsem utekla s tvým otcem. Dělala si na něj zálusk a nikdy mi to neodpustila. Další ranou pro ni bylo, že si ji Sydneyho otec vzal teprve tehdy, když jsem ho odmítla. Nechápu, co na Lovelaceovi viděla. Podle mého byl ten chlap nudný jako koš špinavého prádla." Významně se na Katherine podívala. Jeho syn jako by mu z oka vypadl."

Myslela jsem, že máš Sydneyho ráda?" divila se Katherine.

Jen do doby, než jsme společně přijeli do Londýna. Začali jsme navštěvovat salony a čajové dýchánky a já najednou viděla váš vztah jinýma očima. Ty máš na víc, holčičko. Jistě, Sydney má ve společnosti dobré postavení, jeho rod je starý a vážený, ale v porovnání s lordem Iversleym vychází naprázdno. Jen si představ ty skvělé bály, které budeš jako paní domu pořádat v jeho londýnském sídle..."

Nestojím o společnost."

Chceš mi namluvit, že budeš raději sedět v Cornwallu, v sídle sira Sydneyho, ve společnosti té staré dračice, kterou budeš mít od rána do večera v patách?" Matka odříkávala proslov, jako by ho měla naučený. Zato když se provdáš za hraběte, budou tě zvát do nejurozenějších rodin a možná se pokloníš samotnému následníkovi trůnu."

To bude skvělé," ucedila Katherine.

Každý rok přijedete do Londýna, abyste si užili plesové sezóny, a tvým sestrám se dostane patřičné pozornosti. Budou uvedeny do společnosti..."

V tvém doprovodu, samozřejmě."

Jak jinak." Matka překvapeně zamrkala, jako by ji dceřina poznámka zaskočila, a začala si uhlazovat sukni. Budeš potřebovat někoho, kdo ti pomůže s přípravou bálů a večírků, a kdo jiný se takového úkolu může ujmout než tvoje matka?"

Nemám v úmyslu pořádat bály a večírky."

Ale to budeš muset!" vykřikla madam Merivaleová. To se od nové hraběnky očekává a z tebe bude lady Iversleyová!"

Jestli se provdám za Sydneyho, bude ze mě lady Lovelaceová."

To není totéž!" Matka luskla prsty. Hrabě je víc než baronet! Vaši synové budou ,lordi' a tvůj nejstarší se stane dědicem..."

...a já budu žít osamělým životem, protože manžel se hned po svatbě vrátí do Londýna, aby si užíval života, a mně zbudou oči pro pláč."

Co tě vede! Ty pojedeš s ním! A i kdyby ti čirou náhodou zlomil srdce..., najdeš si... přátele podle svého gusta..., ovšem až potom, co spolu zplodíte dědice, aby o jeho původu nebylo pochybností..."

Matko!" Katherine zrudla ke kořínkům vlasů. Já bych nikdy..."

Třesky plesky! Budeš mít všechno, po čem zatoužíš, tak co by sis neužívala?"

O takový život nestojím." Obraz manželství s Alekem, jak jí ho matka barvitě vykreslila, ostře kontrastoval s životem, jaký si vysnila se Sydneym. Jestli Sydney nezareaguje na Alekovo dvoření... Co se mnou bude? Co si počnu?

Matku její odpověď rozladila. Vstala a příkře se na ni osopila: Vidím, že se snažím úplně zbytečně. Ty nepoznáš dobrou věc, ani když o ni zakopneš!"

S hrdě vztyčenou hlavou se vydala ke dveřím, kde se zastavila a vrhla na dceru plamenný pohled. Klidně si vezmi toho svého baroneta a žij si nudným životem, ale varuji tě: jestli do dvou týdnů nepřijmeš nabídku k sňatku od lorda Iversleyho nebo sira Sydneyho, rozhlásím, že jsi bohatou dědičkou. Pak budeš mít manželů na výběr , samé lepší kousky, jako například zkrachovalé šlechtice a podvodníky všeho druhu. Já budu k tvým protestům hluchá, protože ať se li to líbí, nebo ne, slečinko, jakmile skončí sezóna, budeš pod čepcem!"
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Použij dary, abys zdolal ženskou obranu.



Z Rétoriky sukničkáre



Uběhl týden. Alec se natřásal v pěkně vypařovaném kočáře, vypůjčeném od Drakera, a ujížděl k domu Merivaleových. Přiznával, že udělal taktickou chybu. Dopustil, aby Katherine uvěřila, že se o ni zajímá jen proto, aby jí pomohl v šarádě ohledně Sydneyho, a tím si uškodil. Dívka se měla před ním na pozoru.

Donesl jí kytici nádherných květin, které ho stály jmění, ale ona se na ně sotva podívala. Knížku poezie, kterou jí věnoval, přijala lépe, dokud si nevšimla jména autora. Byron měl skandální pověst, ale kdo mohl tušit, že jí to bude vadit?

Alespoň že se jí líbily vycházky po městě, ale promluvit s ní nemohl, protože se stále držela po boku madam Merivaleové. O vyjížďkách na koni nemohla být řeč. Odmítala s tím, že nemá, kdo by ji doprovodil.

Alec supěl zlostí. Vyhýbala se mu, jak mohla, a nepomohlo ani úsilí madam Merivaleové, která jim chtěla dopřát chvilku o samotě. Katherine se zkrátka držela společenských pravidel a Alec ji nemohl vzít ani za ruku, natož uloupit polibek.

To ho dohánělo k šílenství. Byl by dal všechno na světě, kdyby směl jednou políbit ta sladká, bezelstná ústa! Snad dnes večer, pokud vše půjde podle plánu. Musí ji získat co nejdřív. Nemůže se v Londýně zdržovat donekonečna. Situace na Edenmoru se stávala neudržitelnou a on potřeboval být doma.

Ještěže se Sydney držel stranou, ale i to bylo špatné. Jestli Katherine usoudí, že plán nezabírá, přeruší se mnou styky a já budu zase na začátku!

Třeba bych si měl vybrat jednu z těch ukňouraných slečinek, která by byla štěstím bez sebe, že jsem si jí všiml. Ta by ocenila mou pozornost... A v posteli mě unudila k smrti.

K čertu! Co na tom sejde? Mým hlavním zájmem je záchrana Edenmoru... Jenže Alec chtěl Katherine. Toužil prohánět se s ní na " koni po edenmorských kopcích, těšilo ho pobývat v její společnosti, rozmlouvat s ní a dotýkat se jí... To poslední ho nesmírně vzrušovalo.

To pusť z hlavy! Především se musíš postarat o nájemce a služebnictvo, které je na tobě závislé. Jestli dneska večer neuspěju a Katherine neobměkčím, vzdám se jí a požádam Byrna, aby mi našel jinou.

Měl v úmyslu ji vzít do Astleyho cirkusu a byl přesvědčený, že je to skvělý nápad. Podezírá mě, protože mlčím o tom, co jsem dělal za hranicemi. Jestli si bude dál myslet, že jsem se raději potuloval v cizině, než abych dohlížel na rodinné panství, nebudu u ní mít šanci. Musím jí říct alespoň částečnou pravdu, i když poněkud upravenou.

Na prahu domu Merivaleových ho uvítal sluha Thomas. Přeji dobrý večer, mylorde. Madam Merivaleová se necítí dobře a slečna Merivaleováje v saloně s gentlemanem, který přišel na návštěvu. Počkáte zde, anebo vás mám ohlásit?"

Gentleman? Pchá! Jen jeden si dovolí sem vpadnout v tuto pozdní hodinu. Ten zatracený Lovelace! Díky, a nemusíš mě doprovázet. Ohlásím se sám."

Rozlícený Alec se v chodbě zdržel jen několik vteřin, než si urovnal kravatu a kabátec. Věčné soupeření s tím nanicovatým panákem mu začínalo lézt na nervy. Nemohl se dočkat, až Katherine dnes večer otevře srdce a poví, jaké jsou jeho skutečné záměry. Baroneta jí navždy vypudí z hlavy a ona bude jenom jeho.

Ale gentleman v salonu nebyl Lovelace. Byl to Gavin Byrne a Katherine přerušila řeč v polovině věty. Aleku... Lorde Iversley! Vy už jste tady?"

Alec se upřeně zadíval na Byrna. Nerad vyrušuji," pravil, avšak jeho postoj svědčil o opaku.

Byrne vstal a uklonil se mu. Nerušíte, pane. Projednali jsme se slečnou Merivaleovou jistou obchodní záležitost a já jsem na odchodu. Přeji příjemný večer, slečno Merivaleová."

Jakou obchodní záležitost?" neudržel se Alec.

Tento gentleman... je pan Byrne," rychle dodala Katherine. Byl... ehm... společníkem mého otce a přišel si promluvit s matkou, jenže tu rozbolela hlava a tak..."

Slečna Merivaleová byla natolik laskavá, že mě přijala," dokončili za ni Byrne.

Ach tak." Alekovi se mužova přítomnost ani trochu nezamlouvála. Co má nevlastní bratr za lubem? Jsem Iversley, blízký příteli rodiny i slečny Merivaleové, které se dvořím se svolením její matky."

Byrne se blazeované usmál. Nu, vidím, že moje návštěva byla zbytečná. Hodně štěstí, mylorde." Katherine se uklonil. Děkuji za čaj, slečno."

Ujistím se, že pan Byrne trefí ven," utrousil Alec ke Katherine a následoval Byrna do chodby. Tam ho přirazil ke dveřím. Co tu, krucinál, pohledáváte?"

Byrne se ušklíbl. Co asi? Pomáhám vám. Odjíždím na týden doj Bathu a napadlo mě, že před odjezdem navštívím slečnu Merivaleoi vou, abych se zmínil, jak je situace naléhavá."

Vaši pomoc nepotřebuji!" utrhl se na něj dotčený Alec. Poradím si sám!"

Ještě jsem se nedočetl v novinách, že jste se zasnoubili, třebaže Lovelace, jak vidno, vyklízí pole."

Alec se zarazil. Co tím myslíte?"

Zaslechl jsem, že tento týden tráví jako host na Napierově panství v Kentu."

To mu znělo jako rajská hudba. Takže Lovelace se stáhl? Katherine mi bude vzdorovat, ale až se dozví, že přišla o nápadníka, padne mi do náruče.

Je to na vás, příteli. Ožeňte se s tím děvčetem a já dostanu svoje peníze." Byrne si promnul bradu. Věčná škoda, že ty dvě hledí vysoko. Kdyby ta malá netrvala na úctyhodném manželovi, byl bych v pokušení se s ní oženit sám. Musím přiznat, že slečna Merivaleová je rozkošné sousto k nakousnutí."

Ruce pryč od ní!" varoval ho Alec. Ta patří mě"

Byrne vyprskl smíchy a Alec pochopil, že si z něj nevlastní bratr utahuje. Nevím, nevím, Iversley, ale zamilovanou osůbku si předsta-vuju trochu jinak. Tahle se nezdá být blahem bez sebe, že si ji zrovna vy odvedete k oltáři."

Po dnešní noci bude."

V tom případě přeji hodně štěstí. Slečna Merivaleová nevypadá na poddajnou ženušku, která se dá opít rohlíkem."

Sebejistý Byrne odcházel a naštvaný Alec se vrátil do salonu, kde zastihl Katherine, jak rázuje po místnosti. I ona se zlobila, jak bylo patrné z jejího výrazu.

Byrne mi neřekl, proč přišel," zalhal. Doufám, že vy mi to objasníte."

Katherine se zastavila a do tváří se jí nahrnul ruměnec. To není vaše věc!"

Ten člověk má špatnou pověst, a jestli vám působí potíže..."

Vy ho znáte?"

Alec zaváhal. Zatím se jí nehodlal svěřovat, ale tlačil ho čas a nechtěl, aby ho přichytila při lži. Znám a z toho, co jsem slyšel, soudím, že by se váš otec s takovým člověkem nezahazoval."

Jestlipak se mi svěří? Jak moc mi důvěřuje?

Dívka vzdychla. Pan Byrne je jedním z otcových věřitelů."

Kolik jich ještě zbývá?" Alec se zamračil. Jestlipak mi zbudou prostředky na záchranu Edenmoru, až poplatím Merivaleovy dluhy?

Viděl, že se jí otázka dotkla. Je jich několik, ale dluh u pana Byrnaje největší," stroze odpověděla.

Alekovi se ulevilo. ,Jak často vás chodí upomínat?"

Teprve podruhé."

Na můj vkus až příliš," zavrčel Alec.

Nedělejte si starosti, pan Byrne se chová jako dokonalý gentleman. Lidé o něm povídají špatné věci, kvůli jeho původu, ale já si nemůžu stěžovat."

Alec strnul. Vy o tom víte?"

Že ho Jeho Výsost neuznala za svého? Ano, slyšela jsem o tom."

Alec se syčivě nadechl. A vám nevadí, že vás takový člověk navštěvuje?"

Nevadí, třebaže mě trochu znervózňuje. Princ waleský je proslulý svými avantýrami, a jestli se pan Byrne vyvedl po něm, určitě nenechá žádnou ženu na pokoji."

Alec potlačoval neklid. Proč se pak s takovým člověkem stýkáte o samotě? Jestli matce není dobře, aby s ním promluvila ona, měla jste ho odkázat na jiný den."

Katherine se hořce zasmála. Matce nic není. Vydává se za nemocnou proto, aby s ním nemusela mluvit."

Tentokrát se Alec neudržel a vybuchl. Krucinál! Ona to nechává na vás?"

Tak to není." Katherine vzdychla. Myslí si, že když ho nebude přijímat, pana Byrna to otráví a už nepřijde, ale já to vidím jinak. Tím se jen oddálí nevyhnutelné a on bude tak jako tak trvat na vrácení svých peněz."

A vy si namlouváte, že se vám ho podaří obměkčit, aby vám dluh odpustil."

Zvysoka se na něj podívala. Něco v tom smyslu."

,A funguje to?"

Nu..." Rozklepala se jí brada. Ne, ale slíbil nám poskytnout odklad..."

Abyste měla čas najít si bohatého manžela," ucedil Alec.

Dívka odvrátila pohled. Když se provdám, vyřeší to naši situaci."

Alec se rozčílil. To je problém vaší matky, ne váš! Proč na sebe berete odpovědnost za chyby rodičů?"

Podívala se na něj a v očích se jí zatřpytily slzy. Někdo musí."

Zatraceně! Jak to, že madam Merivaleová dovolí dceři scházet se s mužem, jako je Byrne? Proč to neřeší sama? Takže vy jste ochotná obětovat svoje štěstí, abyste zaplatila dluhy, které jste nenadělala? Ulehčujete život vaší frivolní matce, které se příčí obtěžovat se s Byr-nem..."

Nedělám to pro matku... Je to v zájmu celé rodiny. Jestli nevyřešíme naši finanční situaci, sestry skončí jako guvernantky a bratr zdědí polorozpadlé panství... Nemám pocit, že bych se obětovala, když si vezmu Sydneyho... Znám ho od dětství a vím, že mu na mě záleží."

Alec se rozhodl připravit ji o iluze jednou provždy. Vidím, jak mu na vás záleží," chladně prohlásil. Vy se tu potýkáte s otcovou pozůstalostí a on si zatím užívá na přítelově panství."

Co to povídáte? Co jste slyšel o Sydneym?"

Bylo mu jí líto, ale nemilosrdně pokračoval: Povídá se, že tento týden tráví s Napierem v Kentu."

Kouzelně se na něj usmála, třebaže přes slzy neviděla. Vidíte? Po-vídala jsem vám, že to nevyjde. Je mu jedno, že se mi dvoříte. Ztrácíte čas, Aleku."

Pro mě to není ztráta času." Ve tváři se jí zračil smutek. Jste milý, že to říkáte, ale oba víme, jak si stojíme." Hrdě se napřímila. Dneska večer už o tom nemluvme. Dojdu pro matku a naposledy si společně užijeme." Počkejte!" Chtěla kolem něj proklouznout, ale Alec ji zadržel. Nadešel čas pro další dárek. Jestli se jí nebude líbit... Něco jsem vám přinesl." Shovívavě se na něj usmívala. Další poezie od proslulých sukničkám?" Aleka ten úsměv dráždil. Nejsou to básničky." Vyndal z kapsy sametovou krabičku.

Přinesl jste mi šperk? Jak originální." Otevřete to."

Ztrácíte čas a peníze, mylorde. Nejsem hlupačka, s níž si můžete pohrávat." Nahlédla do krabičky a překvapeně vydechla. To je..." Originální?" pomohl jí.

Ano... Když to říkáte... Je to nádherné. Nic podobného jsem dosud neviděla."

Vyňal brož z černého tepaného kovu vykládanou zlatem. Všiml jsem si, že nosíte neobvyklé šperky, a tohle je damascenská práce. Zobrazuje černého koně klusajícího zlatým lesem. Koupil jsem ji před několika roky ve Španělsku."

Katherine znejistěla. Pro jinou ženu... Vaší milence se už nelíbí?"

Koupil jsem ji pro matku."

Dívka na něj vykulila oči a Alec potlačil uspokojení. Bylo to v Toledu a já se jednou díval, jak ji řemeslník vytváří." Rozepnul sponu a brož jí připnul na šaty. Vezme se zlatý drátek a malým kladívkem se zatluče do předem vyrytého vzoru na kousku oceli, která se potom vypálí, až zčerná. Byl to natolik úchvatný zážitek, že jsem ji musel mít.

Co říkala, když ji od vás dostala?"

Nikdy ji nedostala a poště jsem nedůvěřoval." Starý lord by ji zabavil. Když jsem se později dozvěděl o její smrti, bylo už pozdě." Katherine se dotkla brože. Nemůžu si ji nechat." Nelíbí se vám?"

Ne... Tedy, je nádherná, ale máte k ní sentimentální vztah a měl byste si ji ponechat pro manželku."

Chci, aby byla vaše, jasné?" Dívka mu stále nedůvěřovala a Aleka její zarputilost začínala unavovat. Sluší vám." V tom nelhal.

Katherine s rukou na broži váhala a Alec si pospíšil s ujištěním. Mimoto mám pocit, že žádná jiná ji neocení tak, jako vy."

Je skutečně překrásná."

Zvláště na vás." Dotkl se dívčina hedvábného hrdla. Máte s ní hodně společného. Jste tvrdá jako damascenská ocel a vaše síla je podbarvená krásou."

Nejsem krásná," vydechla, ale jeho ruku neodstrčila.

Alec slyšel, jak se jí zrychluje dech. Kdybych byl básníkem, uměl bych vám květnatými slovy říct, že vás chci za manželku, a vy byste mi uvěřila." Jemně ji pohladil po šíji. Takhle vám to můžu jen ukázat." Přitiskl ji k sobě, aby ji políbil. Po tom polibku toužil celé dny. Nejdřív se zdálo, že mu vyjde vstříc, ale vzápětí ho odstrčila a na tváři jí naskákaly rudé skvrny. Nesmíte mě líbat!"

Nemohu si pomoct, Katherine. Je to silnější než já a nemá to nic společného se zatracenými pravidly nebo s tím vaším vypečeným Sydneym. Bojíte se mě, protože si o mně myslíte to nejhorší, ale já se s vámi ožením, i kdybyste se sebevíc bránila."

Tentokrát ji políbil tvrdě a náruživě a dožadoval se, aby polibek opětovala. Několik vteřin váhala a pak se mu poddala.

Alec byl v sedmém nebi. Její ústa byla měkká, sladká a vstřícná; přesně jak si pamatoval. Líbal ji, jako by mu šlo o život, chtěl slyšet, jak sténá, dožaduje se dalšího laskání...

Pak zaslechl v chodbě kroky a zaklel. Katherine se mu vytrhla a otočila se ke dveřím. Zdravím, matko. Už je ti lépe?"

Ach! To jste vy, lorde Iversley?" zašvitořila madam Merivaleová. Netušila jsem, že jste tu... A jistě jste právě teď přišel?"

Vyprovodil pana Byrna," řekla Katherine.

Matka zbledla. Nechtěla, by dceřin nápadník věděl o rodinných dluzích. Ach tak."

Postarám se, aby vás ten člověk neobtěžoval," připojil se Alec. Na to se můžete spolehnout."

Katherine se na něj zděšeně podívala, ale Alec se tvářil neurčitě. Ať si myslí, že zaplatím dluh z vlastních prostředků.

Však i na to dojde, až se vezmeme. A já se s tebou ožením, i kdybych tě měl dovléct k oltáři, pomyslel si. Bylo mu jasné, že se dívka začne vzpouzet, že to může trvat pěkně dlouho, než přijme jeho dvoření, ale Sydney byl z cesty a to bylo pro Aleka nejdůležitější.
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I střízlivě uvažující žena

v skrytu duše touží po dobrodružství.



Z Rétoriky sukničkáře



Alec naléhal, že se jí bude dvořit, a Katherine nevěděla, jak se má zachovat. Myslí to upřímně? Proč by jinak trval na tom, že se postará i o náš dluh u pana Byrna?

Pak tu byl ten dárek. Brož se jí moc líbila. Původně ji chtěl dát své matce a teď ji dává mně? Katherine z toho šla hlava kolem.

Bohatě polstrovaný kočár se mírně natřásal a Katherine se na něj odvážila podívat. Seděl proti ní a hleděl jí do očí tak, že ji zaplavilo horečné vzrušení. Pak sklouzl pohledem na její ústa a Katherine se zachvěla. Ten člověk je rozený svůdce!

Nešlo jen o jeho polibky, laskání a doteky. Čím víc času s ním trávila, tím víc se jí hrabě Iversley zamlouval. Ale stále o něm věděla i málo, protože byl tajnůstkář.

Zmínil jste se o Španělsku. Nebylo pro Angličana nebezpečné pobývat tam v době války?"

Tehdy, v roce 1805, tam celkem vládl klid. Napoleonův bratr ještě neseděl na španělském trůně."

Katherine v rychlosti počítala. Alekovi musí být přibližně tolik, co Sydneymu... Tenkrát vám muselo být asi..."

Osmnáct."

Představila si, jak mladý Alec kupuje matce brož, a pak se dozvídá, že zemřela, a stáhlo se jí hrdlo.

Doprovázel jsem tam strýce při nákupu koní."

To ji překvapilo. Vy máte strýce?"

Je to manžel otcovy sestry, portugalský hrabě." Nespouštěl z ní oči. Portugalsko se mi stalo domovem na deset let."

Další překvapení! Ale já myslela..., každý říká, že..."

Že jsem se potuloval po Evropě?" Laškovně na ni zamrkal. Taky |sem to slyšel."

Takže to není pravda?"

To záleží na tom, co si pod tuláckým životem představujete."

Zřejmě vystihla jeho slabou chvilku a hodlala jí využít. Prý jste si jen jel vyhodit z kopýtka."

Bylo to jinak. Otec byl příliš hrdý, aby lidem řekl pravdu."

Jakou pravdu?"

Využil toho, že mě kvůli nepatrnému uličnictví vyloučili ze školy, a poslal mě ke strýci a tetě."

Nesnažil se zastírat bolest, která z jeho slov čišela, ale Katherine mu stále nedokázala uvěřit. Chcete říct, že jste tam pobyl deset roků?"

Alec krčil rameny. Raději Portugalsko než snobský Londýn. Strýc choval závodní koně a já rád jezdil. Tak jsem zůstal."

I během války?"

Žili jsme v oblasti, kterou napoleonská vojska nezasáhla."

Může to být pravda? hloubala Katherine. Měla jsem věnovat větší pozornost zprávám o Napoleonovu válečném tažení. Proč jste to nikomu neřekl?"

A k čemu by to bylo?" opáčil. Nikoho to nezajímá."

Ale ano!" zvolala Katherine. Třeba mě!"

Jste přesvědčená, že jsem nedělal nic užitečného, a já vám to sotva vymluvím."

Protože jste ty pomluvy o vás nezarazil, nebránil se!"

Tiše, dítě! Musíš tolik křičet?" pokárala ji vedle sedící matka. Hrabě nám všechno dokonale vysvětlil, tak proč se do něj trefuješ? Je mi jedno, co jste dělal v Portugalsku, mylorde, protože mě hlavně zajímá, jestli jste byl ve Francii a co se tam nosí."

Katherine se ani v nejmenším nestarala o francouzskou módu, ale než stihla matku okřiknout, Alec zareagoval. Omluvil se, že ve Francii nebyl, a obratně převedl řeč na portugalské kloboučky. Tím poskytl Katherine čas hloubat nad tím, co se od něj dozvěděla. Znělo to příliš jednoduše. Hrabě pošle nezdárného syna do ciziny, aby se naučil způsobům, a on tam žije skromným životem portugalského venkovského šlechtice? Na té historce jí něco nesedělo. Tenhle člověk je podle jejího názoru světoběžník a vědomosti nezískal pouhou prací u koní. Ta jistě vysvětlovala jeho jezdecké umění, ale proč tak dlouho mlčel? Proč neřekl pravdu? Na tom, jak žil v Portugalsku, není nic nečestného. Možná je to poněkud výstřední pro hraběcího syna se starobylým titulem, ale vůbec ne skandální!

Ten muž je záhadou. Zachoval se jako dokonalý gentleman, když slíbil postarat se o dluh Merivaleových, matku si omotal kolem prstu a ovládal ji se stejnou bravurou jako svoji klisnu... A někdy...

Někdy se projevil jako nelítostný dobyvatel, když ji sevřel do náruče a dožadoval se polibků. Jako dobyvatel se jí líbil víc než gentleman a Katherine začínala prahnout po jeho pozornostech. Za nocí se probouzela a připomínala si jeho mužnou vůni, chuť jeho úst... Pokaždé se roztřásla vzrušením, které nedokázala potlačit, a pozvolna si začínala myslet, že se v něm spletla. Hrabě nemůže být tak špatný, jak si namlouvala, protože to by znamenalo, že se Katherine nevyzná v lidech.

Další překvapení ji čekalo při příjezdu do cirkusu. Hrabě pro ně rezervoval soukromou lóži a nadšení madam Merivalové nebralo konce. Chtěl na ně udělat dojem a to se mu podařilo.

Měli skvělý výhled na pobíhající klauny v pestrobarevném oblečení, kteří pro pobavení publika padali, skákali a dělali kotrmelce. Pak hudebníci zatroubili fanfáry, klauni se stáhli do pozadí a do kruhové arény vtrhli jezdci na koních. I ti byli v pestrých kostýmech a předváděli divákům hru o krutém Rudém rytíři, který unese krásnou Isabellu na svůj zámek.

Matku podívaná nudila. Dávala přednost vauxhallským zahradám, ale Katherine nemohla odtrhnout pohled od pískem vysypané manéže, kde se odehrával romantický příběh. Klidný život v Cornwallu milovala, ale také se jí zamlouval Londýn, jehož obyvatelé si užívali zábavy a povyražení.

Matka dřímala a Alec toho využil. Naklonil se ke Katherine a objal ji kolem ramen. Jak se vám líbí představení?" optal se tiše. Nenudíte se?"

Je lepší, než jsem čekala. Jak ti lidé tohle dokáží s koňmi nacvičit?"

Hodně mrkve," utrousil Alec.

To je legrační." Katherine se na něj usmála. Ale jak to doopravdy dělají?"

Alec jí vrátil úsměv. Je v tom hodně dřiny. Práce s koňmi vyžaduje trpělivost a vynalézavost. Musíte je neustále odměňovat, aby pochopili, co se od nich čeká. Například když chcete koně naučit, aby si zvykl na třeskot sečných zbraní, přivážete mu k sedlu plechovou láhev a do ní dáte pár mincí. Jakmile si zvíře zvykne na rachocení, přidáváte další a další lahve, až se přestane plašit. A když chcete, aby přivykl výstřelům z pistole..."

Vy se vážně vyznáte, hrabě Iversley."

Promiňte." Alec se zarazil. Nechal jsem se unést."

Ta zvířata jsou nádherná!" Katherine překypovala vzrušením. Netušila jsem, že o nich víte tolik."

Alec nespouštěl pohled zjeviště. Pomáhal jsem strýci."

Podívejte se na toho člověka!" Katherine ukázala na jezdce, jemuž se plašil kůň. Nezdá se vám, že ho nezvládá?"

Alec přikývl. Dává mu protichůdné pokyny. Pobízí ho ostruhami a přitom mu přitahuje uzdu. Nechápu, proč ho pouštějí na plac. Astleyje vybíravý, pokud jde o zaměstnance."

Vy se s ním znáte?"

Já... nu, jednou jsem se s ním setkal." Pohladil ji po krku. Co si myslíte o slavné slečně Woolfordové? Není báječná?"

Opět se vykracuje, zase se mě snaží svést ze stopy, pomyslela si Katherine. Máte pravdu. Moc ráda bych se naučila jezdit jako ona."

Významněji stiskl rameno. Můžu vás učit."

Katherine vyschlo v ústech. Představa, že je s Alekem o samotě, že se jí dotýká, učí ji, jak se správně sedí v sedle, a jeho raka spočívá na jejím stehně...

Nechápu, k čemu by mi to bylo."

Třeba byste se pobavila," zašeptal tlumeně. Slibuji, že se vám to náramně zalíbí." Slib stvrdil polibkem na ucho a Katherine se roztřásla.

Přestaňte, Aleku!" Vrhla bojácný pohled na matku. Tohle byste neměl..."

Zaslechli hluk a do lóže vpadl snědý muž s jednou rukou v pásce. Seňor Black!" hlučně zakřičel. Seňor Astley se nepletl, když tvrdil, že vás viděl v obecenstvu!"

Franko!" Alec se zdvihl, aby se s mužem pozdravil. Co děláš v Anglii?"

Seňor vám nepověděl, že teď dělám pro něj? No nevadí! Poslal mě pro vás, protože..." Muž střelil pohledem po Katherine a rychle se uklonil. S prominutím, seňorita, ale nutně potřebujeme tady seňora Blacka."

Alec něco zavrčel a Katherine očekávala, že muže pokárá za přílišnou familiárnost. Už jednou jsem Astleymu řekl, že..."

...že jste s rajtováním skončil, ale dneska mu musíte vyhovět. Včera jsem vyváděl tak, že jsem si zlomil ruku, a nutně za sebe potřebuju záskok."

Hluk probudil madam Merivaleovou, která si vetřelce zvysoka prohlédla. Proč tu křičíte jako na lesy? A co tu vůbec pohledáváte, mladý muži? Tohle je soukromá lóže."

Alekovi zacukal ve tváři sval. Madam Merivaleová, slečno, představuji vám pana Miguela Franka, přítele z Portugalska. Přišel, aby..."

...abych seňora Blacka poprosil o pomoc." Svůdně na madam Merivaleovou mrkl. Ta zrůžověla a s novou vervou se do něj pustila.

Jestli si žádáte jeho přítomnosti, oslovujte ho, prosím, jak náleží."

Pardon?" Franko si hraběte zmateně prohlédl. Takže seňor Astley neprášil? Vyjste opravdový lord, příteli? Magnifico! To vám asi musím říkat mylorde, nebo tak něco..."

To není nutné, Franko."

Pro vás je to hrabě Iversley," významně dodala matka.

Vřelé díky, seňora. Teď, když dovolíte, musím vašeho lorda Iversleyho odvést, protože důstojník kavalerie, který mě měl dneska zastoupit, nedorazil, a protože mám v repertoáru pár triků na koňském hřbetu, napadlo nás, že seňor Black..., tedy lord Iversley..."

To nepřipadá v úvahu!" příkře odpověděl Alec. Nejsem v jezdeckém a nemůžu dámy opustit."

S námi si nedělejte starosti." Katherine Portugalcův návrh zcela uchvátil. Moc ráda vás uvidím v aréně."

Zároveň ji napadlo, že když bude Alec pryč, nebude muset odolávat jeho smyslnému laskání.

Aleka nejspíš napadlo totéž, protože se na ni podezíravě podíval.

Jen jděte, lorde Iversley!" pobídla ho madam Merivaleová. My se bez vás obejdeme."

Nemohu vás tu nechat samotné, to by bylo nezdvořilé." Otočil se k Frankovi. Vyřiď Astleymu, že mu nemůžu vyhovět."

Franko nervózně zatahal za pásku. Když to je těžká věc, mylorde. Pan Astley povídal, že kdybyste se zdráhal, mám vám připomenout, že k vám byl laskavý a nabídl vám..."

Dobře, dobře, to stačilo." Alec se zdvihl. Půjdu s tebou, když jinak nedáš."

Franko se rozzářil." Můžete si navléct moji uniformu a jestli tu nechcete ty půvabné dámy nechat samotné, vezměte je s sebou. Můžou se dívat ze zákulisí."

Alec se na Katherine podíval, jako by o něčem uvažoval. Mám lepší nápad. Co bys řekl tomu, kdyby v představení vystoupila i slečna Merivaleová?"

Magnifico!" Franko překypoval nadšením. Ty ohnivě rudé vlasy a ten úsměv..., seňorita jistě okouzlí obecenstvo."

A udrží jejich pozornost, aby přehlédlo moje chyby," doplnil Alec, ale Franko nesouhlasně mávl rukou. Co kdybychom zahráli Rozzlobenou manželku'? Pro ni by to nebylo složité, co říkáte?"

Copak jste zešíleli?" zhrozila se Katherine. Umím jezdit, ale nemůžete po mně chtít to, co dělají vaši jezdci!"

Nemusíte jezdit, seňorita," uklidňoval ji Franko. .Rozzlobená manželka je spíše..."

Divadelní představení," přerušil ho Alec. Vy nehnutě stojíte, zatímco já jezdím kolem a špičkou meče vám seberu klobouk. Vy předstíráte, že se na mě zlobíte - neříkejte, že to nezvládnete?"

Alec se na ni šklebil, ale Katherine stále nebyla přesvědčená.

Najdeš pro ni kostým, který by jí seděl?" zeptal se Franka.

Určitě. Co uděláme s těmi vlasy?"

Tak počkat!" přerušila je Katherine. Ještě jsme si neplácli. Nemůžu..."

Ale ano." Alec jí upřeně hleděl do očí. Vy to chcete."

Měl pravdu. Katherine se nadechla, aby si dodala odvahu. Čekalo ji dobrodružství, o jakém se jí ani nesnilo. I tak si myslím, že se to nesluší. Jestli mě někdo pozná, budu mít z ostudy kabát."

Nebuď prudérní, dítě," pokárala ji matka. Uvidíš, že to bude velká švanda."

Katherine se k ní prudce otočila. Že to říkáš zrovna ty, která si tak potrpíš na etiketu!"

Můžete si vzít škrabošku," přerušil je Franko, který byl očividně ochotný udělat vše, aby získal Aleka na svou stranu. Seňor Black se také může maskovat, jestli chce."

Matka si Portugalce ostře prohlédla. Pokud Jeho lordstvo slíbí, že dohlédne na moji dceru, nemám námitek."

Pochopitelně že se o ni postarám." Alec se hřejivě podíval na Katherine. Slibuji, že vám neublížím ani vás neuvedu do rozpaků." Ztišil hlas. Riskujte, zlatíčko. Stojí to za to."

Katherine nedokázala odolat svůdnému hlasu ani tomu, co jí nabízel. Na té masce trvám a šaty musejí být..."

Žádné strachy." Franko vystihl, z čeho pramení dívčiny obavy. Ujišťuji vás, že vám budou slušet, ale teď si musíme pospíšit."

Představení končilo. Statný rytíř vysvobodil krásnou dívku z hradu a odvážel si ji domů. Nemáme moc času, abychom se připravili na mezihru."

Hrnuli se ke dveřím a madam Merivaleová se pohodlně usadila.

Ty s námi nepůjdeš, matko?" divila se Katherine.

Co bych tam dělala? Odtud mám skvělý výhled. Budu se na vás dívat. Jen běž, andílku, ať nepřijdeš pozdě."

To je celá matka, zlobila se Katherine, zatímco společně sbíhali po schodech. Franko jí v rychlosti vysvětloval, o co půjde a co bude Alec dělat, a Katherine ho přerušila. Počkejte! Naznačujete, že hrabě Iversley zvládá to, co kavaleristé?"

Jistě," s úsměvem odpověděl Franko. Sám vymyslel dva triky a některé dokonce zdokonalil."

Vážně?" Katherine hleděla na Aleka, který se vyhýbal jejímu pohledu. Nebyl náhodou u kavalerie?"

Nebyl, třebaže samotný Wellington se ho snažil mnohokrát získat, jenže seňor Black byl paličatý jako mula. Souhlasil, že mu vycvičí rekruty a pak dá armádě sbohem." Franko se na Aleka usmíval. 

Tak jsme se potkali. Já se nechal naverbovat k portugalské kavalerii a on byl mým učitelem. Za to, co umím, vděčím jemu."

Nesmysl!" odfrkl si Alec. Teď k té mezihře..."

Ale já myslela, že pomáhal strýci s koňmi?" zarytě pokračovala Katherine ve vyptávání.

Zpočátku ano." Franko se zničehonic rozesmál. Dokud si ho nenajala armáda. Kavaleristé rozbili tábor poblíž Lisabonu a on se zabydlel v jednom útulném hotýlku... Jakže se to hnízdo jmenovalo?"

St. John's," ucedil Alec, který obratem spustil portugalsky.

Franko mu s pokorně svěšenou hlavou naslouchal, a když promluvil, zdálo se, že se omlouvá. Brzy se vrátili k angličtině a jejich hovor se týkal výhradně nadcházející mezihry.

Katherine už věděla dost, ale i tak jí to připadalo divné. Nemýlila se, že Alec něco skrývá, nicméně tohle nečekala. Proč zamlčel, že byl uprostřed bitevní vřavy?

Nejspíš proto, že se u hraběcích synů nepředpokládalo, že budou pobírat žold. Šlechtic, který chtěl sloužit v armádě, nemohl vykonávat službu za peníze, protože to se neslučovalo s morálkou urozených.

Katherine to nevadilo a najednou měla pocit, že vidí hraběte jinýma očima než dosud. Stále však nechápala, proč dopustil, aby o něm lidé za zády roztrušovali, že je nespoutaný požitkář.

To si s ním vyjasním, jakmile tahle šaráda skončí. Řeknu mu, jak jsem na něj hrdá, že sloužil své zemi, bez ohledu na způsob. Pravdou bylo, že už Katherine zmáhalo být v jeho přítomnosti neustále ve střehu, myslet si o něm to nejhorší. Teď vyšlo najevo, že je vlastně slušný člověk.

Blížili se k zadnímu vchodu do arény, když vtom zaslechla, jak Franko říká: ...hlavně když seňorita během posledního hodu vydrží nehybně stát na místě..."

Co tím myslíte?"

Alec se na ni zašklebil. To je poslední část ,Rozzlobené manželky', zlatíčko. Něco si přidržíte nad hlavou a já to rozsekám na kusy, až se tryskem poženu kolem."

Katherine se zatmělo před očima. Zvládnete to?"

Třeba poslepu."

To musí být něco velikého, napadlo ji. O co se jedná? Jestli o něco těžkého, neuzdvihnu to..."

Alec s Frankem vyprskli smíchy. Nebojte, slečno Merivaleová, je to jen hruška."
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Nic neudělá na ženu takový dojem,

jako přehlídka mužské síly a obratnosti.

Ajestli při tom sedí na plnokrevném hřebci, tím lépe.



Z Rétoriky sukničkáře



Alec s Frankem Katherine zanechali v ženské šatně, aby jí služebná pomohla s kostýmem, a odcházeli se také připravit. Nezapomeňte, Aleku!" volala za nimi, musí to být ta největší hruška v celé Anglii, a jestli se mě jen dotknete, vyškrábu vám oči!"

Vidíš, do čeho jsi mě navezl?" usmíval se Alec na přítele, zatímco spěchali do stájí.

Franko se bojácně podíval přes rameno. Ta seňorita je nějaká rozzlobená. Jak si můžeš být jistý, že to udělá? Co když se jí do toho nechce?"

Přece souhlasila, když jsi jí vysvětlil, co se od ní čeká? Nenechej se obalamutit, tahle dáma ví, co dělá. Miluje dobrodružství a tohle je přesně podle jejího gusta."

Alec se potutelně usmíval. Však já ji rozparádím!

Takže se nezlobíš, že jsem tě k tomu přemluvil?"

Ani trochu." Malá slečna Merivaleová potřebovala, aby s ní někdo zatřásl, a toto byla skvělá příležitost.

To víš, seňor Astley tě nechtěl nutit, ale dostal se do úzkých, a tak..."

Nemluv o tom."

Astley měl plné právo dožadovat se od Aleka protislužby. Poskytl mu soukromou lóži a volný vstup výměnou za slib, že pro něj Alec pojede. Neurčili si však, kdy to bude, a Astley ho přitlačil ke zdi, když trval na tomto večeru.

Franko otevíral dveře do stáje. Seňorita neví o tvém jezdeckém umění?"

Většinu jsem jí řekl." Leccos zamlčel a tušil, že bude později čelit zvědavým dotazům, proč šlechtický syn pracoval za peníze.

Možná to bude v můj prospěch. Katherine má ráda výstřední muže -jako například toho zatraceného Lovelaceho , a pokud to s ní šikovně sehraji, nemusí se o mých finančních trablech vůbec dozvědět.

Vstoupili do stáje a Alec nasál koňský pach. Tady se cítil doma, lady mu bylo dobře. Miloval vůni slámy, potu koní, líbilo se mu jejich trkání a podupávání. První, co po návratu na Edenmore udělá, až získá peníze, bude zvelebení stájí.

Prozatím mu nezbývalo nic jiného, než si vybrat jednoho z Ast-leyho dobře vycvičených zvířat a naslouchat Frankovi, co se od něj požaduje.

Když za několik minut seděl na koňském hřbetu a vyčkával za plentou, aby triumfálně vjel do arény, byl dokonale připravený na výstup.

Přiměl koně do klusu a objel kruh vysypaný pískem. Dav ho bouřlivě pozdravoval a Alec obecenstvu pokynul mečem. Na bálech a při předčítání hloupých veršíků se k smrti nudil, ale tady najednou cítil, že se mu bouří krev a on skutečně žije. Masku odmítl. V pestrobarevném jezdeckém kostýmu kapitána Blacka" by sotva někdo hledal hraběte Iversleyho a obecenstvo ho vidělo z dálky.

Zastavil koně a divákům se uklonil. Ti se opět roztleskali a Alec začal s představením. Do střehu, výpad, švih, kvarta... Lidé užasle vydechli, když se opět tryskem rozjel a svezl se ze sedla, až hlavou visel k zemi. Meč nepustil z ruky ani ve chvíli, kdy se opět vyhoupl nahoru. Pevně sevřel otěže a napřímil se. Kůň nyní cválal k východu a lidé Alekovi hlasitě aplaudovali.

Tam zvířeti přitáhl uzda a vyčkal, až Franko ohlásí výstup ,Rozzlobené manželky'. V dalším představení uvidíte seňoru Encantador, která se uvolila vystoupit po boku kapitána Blacka."

Alec se usmíval. Když budu mít štěstí, staneš se brzy mojí partnerkou i mimo arénu.

Mezihra měla diváky zabavit a umožnit další skupině jezdců připravit se k vystoupení, při němž bude v aréně padesát koní. Měli sehrát bitvu o Salamanku.

Franko se pustil do žertovného vyprávění, jak paní Blackovou zlobí manželova věčná nepřítomnosti a jak se mu to chystá spočítat, až se konečně objeví doma.

Katherine v dlouhém plášti a legračním kloboučku došla do středu arény a tam se zastavila. Během Frankova vyprávění mávala na znamení zlosti paraplíčkem a Alec se krčil, jako že se jí bojí.

Kárala ho za pozdní návrat a Alec k ní dojel, paraplíčko rozsekl na dvě části a rychle se vzdálil. Ona za ním kus hodila, diváci vyprskli smíchy a hra pokračovala.

Podruhé se k ní rozjel, aby jí špičkou meče sebral z hlavy klobouček a hodil ho Frankovi k nohám. Sponky ve vlasech povolily a Katherine se ocitla prostovlasá. Diváci se znovu rozesmáli, ale Aleka ten výjev dočista vyvedl z míry. Hleděl na nádhernou hřívu vlasů, v nichž tančily rudé plamínky, a nevěděl, co se s ním děje. Co bych dal za to, kdybych si na ně mohl sáhnout...

Na to nemysli! Teď se především musíš soustředit!

Katherine ukázala na klobouček a zadupala jako rozpustilé dítě. Kdo by to řekl, že je slečna Merivaleová taková skvělá herečka?

V příští scéně ji měl svléct z pláště a doufal, že se dívka nelekne, až jí špičkou meče švihne pod krkem a přetne látkovou sponu.

I to se mu podařilo a také plášť skončil u Frankových nohou. Ten zadeklamoval, že je nyní kapitán Black v těžkém maléru, protože zničil manželčino nejlepší oblečení.

Franko se nemýlil, Alec měl potíže, ale ne se svým uměním, nýbrž s tím, co spatřil. Katherine byla oblečená v těsném kostýmu ušitém z jasně oranžové látky pošité zelenými a pozlacenými kamínky, který ji obepínal tak, že vynikla každá křivka jejího těla, obzvláště dvě obliny pod živůtkem s hlubokým výstřihem. Ty Aleka upoutaly natolik, že z nich nespouštěl oči.

Musel vynaložit veškerou sílu, aby zchladil horkou krev. Objel arénu, ale nebylo mu to moc platné, protože po celou dobu myslel jen na to, jak z ní trhá oblečení a miluje se s ní na místě, před zraky diváků.

Katherine, která netušila, co se s ním děje, pokračovala ve hře a s hruškou nad hlavou vyčkávala. Franko obecenstvu hlasitě oznamoval: Paní Blacková povídá kapitánovi, že pro něj ten kousek ovoce opatrovala celou zimu, ale teď je sní sama a on vyjde naprázdno!"

Nyní byla řada na Alekovi. Dojel k ní a všiml si, jak se jí chvějí paže. Držela hrušku konečky prstů a třeštila na něj oči. Věř mi, lásko, neublížím ti, tiše zašeptal.

V další vteřině se kolem ní mihl rychlostí blesku a usekl špičku na kousky. Dav halasně aplaudoval.

Katherine měla naznačovat protesty, ale místo uraženého gesta zkameněla jako socha. Diváci si mysleli, že je to součástí šarády, ale Alec si dělal starosti. Nyní si měla zbytek hrušky přidržet mezi zuby, Jako když se do ní chystá zakousnout, a Alec ji měl špičkou meče sebrat. Nato se Katherine rozzlobí a rozběhne se za ním, aby ho potrestala.

Statečně vyčkávala, až se k ní Alec přiblíží, ale na očích jí viděl, že má strach. Co když se v posledním zlomku vteřiny pohne a já ji zraním? Ne, to nemůžu riskovat!
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Nemarni čas vyčkáváním,

až budou okolnosti k svádění příznivé,

a využívej příležitosti,

kdykoliv se ti naskytne.



Z Rétoriky suknickáře



On ví, co dělá, opakovala si Katherine donekonečna, zatímco Aleka napjatě sledovala, jak se k ní okruhem přibližuje. Nic se ti nestane, neublíží ti...

Ale tělo odmítalo poslušnost a Katherine se chvěla jako list, protože to, co zbylo z hrušky, jí připadalo strašně malé.

Pozdě! Už je tady! S mečem v ruce! Alec dojel až k ní. Vzepřel se v třmenech, aby udržel rovnováhu, a hrušku jí jedním hmatem sebral. Meč odhodil do písku a s chutí se zakousl do ovoce. Rozveselení diváci mu zadeskali.

Co to dělá? děsila se Katherine. Proč neodjíždí, jak bylo domluveno? Mám běžet za ním? Vždyť se zesměšním!

Zůstala stát a on si zatím pochutnával na šťavnaté hrušce. Najednou se k ní přitočil, a než si Katherine uvědomila, co se s ní děje, ocitla se ve vzduchu a vzápětí seděla v Alekově sedle. V obavách, že spadne, se ho chytila kolem krku a Franko jásajícím divákům vysvětlil, že paní Blacková manželovi promíjí a ti dva se možná usmíří". Co myslíte, vážení? Pošle ho k čertu, anebo mu dovolí, aby ji pomiloval?"

Pomalu objeli arénu a Alec jí s uličnickým smíchem nabídl zbytek hrušky, který držel v zubech. Katherine nabídce neodolala a jejich ústa se setkala v polibku.

Publiku se závěrečná romance líbila a Katherine slyšela, jak je diváci hlasitě oslavují.

V zákulisí bylo rušno. Jezdci na koních se hotovili k závěrečnému
finále, ale Katherine sotva vnímala, co se kolem ní děje.

Alec se svezl na zem a pomohl jí sesednout. Ještě kousala poslední sousto, když se na ni planoucím pohledem zadíval. Oči mu potemněly a v příští vteřině se přisál na její ústa v horkém, náruživém polibku.

Katherine se nebránila. Vystoupení a celková atmosféra ji vzrušily tak, že se k němu přitiskla a polibky mu dychtivě oplácela.

Alec ji smyslně líbal, jako by nevnímal okolní ruch.

S prominutím, pane, ale toho koně potřebujeme."

Jako omámení se od sebe odpoutali a zadívali se na podkoního, který netrpělivě škubal uzdou. Jdeme do finále, víte?"

Katherine zrudla rozpaky a Alec se na hocha usmál. Jistě, posluž si."

Po jeho odchodu uchopil Katherine v pase a podíval se jí do očí. Všechno v pořádku?" oslovil ji neformálně. Doufám, že jsem tě nevyděsil..."

Ne," šeptla bez dechu.

Alec se na ni koutkem úst usmál. Viděl jsem, že jsi nervózní, a improvizoval jsem."

Porušil jsi slib, že mě nebudeš líbat."

V očích mu zajiskřilo. Neměla jsi ho vyžadovat, ale co můžeš ode
mě čekat? Musím dostát tomu, co se o mně vykládá."

Se smíchem se mu vymanila a zamířila k šatnám. Na veřejnosti?" škádlivě se optala přes rameno.

Alec ji dostihl a majetnicky ji objal kolem ramen. Nevšiml jsem si, že by tu někdo byl."

Katherine se opět rozesmála. Jste nenapravitelný, pane."

A vy jste úchvatná, madam."

To ji připravilo o dech. Vážně si to myslíš?"

Katherine zlobilo, že se chová frivolně. Taková nikdy nebyla, ale to zavinil ten prokletý kostým. Cítila se jako někdo jiný a podle toho se chovala. Chystala se sundat masku z očí, ale pak si to rozmyslela. Kolem se potulovali lidé a někdo by ji mohl poznat.

Přijalas nabídku zahrát si v představení a toho si cením," pravil Alec. Obecenstvu ses líbila a mně taky... Málem jsem tě snědl očima."

Nevěřícně se na něj podívala. Moje jednoduchá pantomima se nedala srovnat s tvým jezdeckým uměním. Nedivím se, že Wellington chtěl, abys mu cvičil kavaleristy." Upravila si masku. Kéž bych to uměla tak jako ty."

Alec ji pohladil po rameni. Už jsem ti to nabízel a nabídka platí. V sedle jsi dobrá a zbytek zvládneš bez potíží."

Nemám koně," vzdychla Katherine, a i kdybych ho měla, matka mi to nedovolí. Dnes večer jde o výjimečnou situaci, ale nemůžu z toho udělat zvyk."

Ale pod matčiným dohledem nebudeš navěky. Vezmi si mě a můžeš si dělat, co chceš."

Vyjeveně se na něj podívala. Alec se svůdně usmíval. Než stihla něco říct, přiřítila se k nim služebná, která ji předtím oblékala, a začala na ni chrlit omluvy. S prominutím, slečinko, ale teď mám plné ruce práce s finále a nemůžu vám být k ruce!"

Jen běž, zvládnu to sama."

Služka se otočila na Aleka. Vám se taky omlouvám, pane, ale potřebujeme vaši uniformu.

Žádný problém." Alec sundal klobouk, svlékl se z jasně modrého kabátce s výložkami a rozvázal zlatou šerpu. Uniformu podal služce a na Katherine se uculil. Seňora Encantador si nestěžuje, viď, zlato? Je zvyklá na ruch, který vládne v zákulisí."

Samozřejmě," vydechla s očima navrch hlavy. Alec zůstal v bílé nabírané košili, která se mu u krku hluboce rozhalila, a Katherine nedokázala odpoutat pohled od mocného hrudníku a štíhlého pasu. Alec byl zkrátka moc hezký muž, jemuž oblečení sedělo jako ulité. Ten vycpávky nepotřeboval, ani pánskou šněrovačku, jíž se stahoval otec, aby v pozdějším věku vypadal štíhlý.

Hrabě Iversley byl po všech stránkách dokonalý a zrudlá Katherine si ho se zájmem pohlížela. Pak se mu odvážila podívat do očí a přečetla si v nich, že po ní touží. Otevřel šatnu, vzal ji za ruku a strčil dovnitř. Dveře zamkl a zůstali sami.

Sevřel ji v náruči a chtěl ji odmaskovat, ale nedovolila mu to.

Počkej, chci být ještě chvíli seňorou Encantador." Ta ho políbí bez rozpaků, zatímco slečna Merivaleová začne dělat okolky. Kdo vymyslel to jméno?"

Já." Alec sevřel její obličej v dlaních. Je portugalské."

Sklonil se k ní a Katherine se rozbušilo srdce. Co to znamená?"

Okouzlující, čarovná," zašeptal ochraptěle a přisál se na její ústa.

Katherine se mu ochotně poddala. Byl důstojník od kavalerie a ona seňora Encantador, která hází starosti za hlavu, obléká se do výstředních kostýmů a líbá muže na veřejnosti.

Kdo může odolat muži, který ji nazývá čarovnou, třebaže opovrhuje poezií? Plenil její ústa v nekonečném polibku. Začal opatrně a něžně, jako by se jí dotýkala motýlí křídla, a postupně přidával na síle, až ji drtil tak, že sotva popadala dech. Chytila ho kolem pasu a pevně se k němu přitiskla.

Vůně šminek, pach stájí a dusot koní, který k nim doléhal zpovzdálí, to vše na ni útočilo a jitřilo smysly.

Alec se od ní odpoutal a Katherine byla tak zesláblá, že se sotva držela na nohou. Chci ti vidět do tváře, zlatíčko," zašeptal a masku jí sebral. Připouštím ovšem, že se mi líbíš jako seňora Encantador a ještě víc jako paní Blacková."

Hlavně ať tě neslyší matka," strachovala se Katherine. Pro ni je lady Iversleyová, anebo nic."

Síla jeho pohledu byla uhrančivá. Potom lady Iversleyová." 

Opět se k ní sklonil, ale vzepřela se mu. Myslíš to vážně?"

Proč mi nevěříš?"

Katherine ucítila, jak jí tepe ve spáncích. Proč jsi před týdnem povídal, že se mi dvoříš naoko, aby Sydney žárlil?"

Protože ses mě chystala odmrštit a já na nic lepšího nepřišel, pokud jsem se chtěl udržet v tvojí blízkosti." Oči mu svítily jako dva uhlíky. Proč myslíš, že jsem přijel do Londýna? Přece proto, abych si našel manželku. A od prvního okamžiku, kdy jsem tě uviděl, myslím jen na tebe."

Nepovídej! Chtěls mě svést," vydechla, třebaže si tím už nebyla jistá.

Alec se usmíval. Chtěl jsem obojí, protože se nedokážu ovládnout, abych se tě nedotýkal." Na důkaz svých slov jí zajel do vlasů a začal si s nimi pohrávat.

M...měl bys jít," zakoktala, když ucítila napětí v podbřišku. Musím se převléct. Matka se bude divit, co nás zdrželo."

On ale nedbal a začal ji líbat na krk. Povíme jí, že jsme se dívali na finále." Uchopil do zubů lalůček a jemně ho stiskl. Kampak se poděla ta odvážná seňora Encantador s nádhernými vlasy?"

Katherine po něm hodila očkem. Matka povídá, že jsou nepřirozené, a Sydney si myslí, že se nesluší, abych je vystavovala na odiv. Prý mám nosit turban."

Ať tě to ani nenapadne!" Hladil husté prameny a v očích se mu rozhořel oheň. O tomhle jsem snil od okamžiku, kdy jsme se potkali poprvé. Chtěl jsem se jich dotýkat, čuchat je, zabořit do nich obličej..."

Udělal to a Katherine se roztřásla vzrušením. Jeden pramen si ovinul kolem zápěstí a přitáhl k sobě. Pak opět sevřel její obličej v dlaních. Jediné, co mi na nich vadí, jsou ty zatracené sponky." Zlehka ji políbil na čelo. Až se vezmeme, můžeš je nosit rozpuštěné, i jak ti libo."

Ještě jsem neřekla, že si vás vezmu, mylorde," zašeptala.

Proč ne?"

Protože..., vlastně... Já vážně nevím..."

Jazykem jí polaskal ucho. Co víc potřebuješ vědět?"

Katherine se zimomřivě otřásla. Vždyť já tě do dnešního večera vlastně neznala." Zpříma se mu podívala do očí. Proč jsi mě nechal v omylu, že jsi nezodpovědný prostopášník?"

Alec ji laskal očima. Stále ti dávám najevo, jaký jsem spořádaný člověk, jenže ty mi zatvrzele odmítáš uvěřit." Svůdně se na ni usmál. Ale částečně máš pravdu jsem neřestník, hlavně když jde o tebe."

Vklouzl jí pod živůtek a začal hladit nahé rameno. 

Vy také, zlatíčko..." Políbil ji na krk a ucítil, jak jí tepe žilka. Když se to vezme kolem a kolem, ani vy nejste vůči mému šarmu odolná, seňora Encantador."

Ta zmizela ve chvíli, kdy jste jí sebral škrabošku," vydechla Katherine.

Víte to jistě?" Stále ji líbal a pomalu zbavoval živůtku. Anebo se skrývá pod maskou slušné a prudérní slečny Merivaleové?"

Líbal ji na šíji a laskal tak, že se o Katherine pokoušely mdloby. Žádný muž se jí dosud nedotýkal tak jako on. Byl jste s mnoha... ženami?"

Nebylo jich tolik, jak si myslíte. Ve vojenských táborech není mnoho příležitostí, a když přece..." Prstem si razil cestičku do úžlabiny poprsí. Žádná není tak přitažlivá jako seňora Encantador."

Jemně ji pohladil po zádech a Katherine zalapala po dechu. Koho vlastně chcete, mylorde?"

Slečnu Merivaleovou, ale ta moje pozornosti odmítá, protože je příliš cudná a neumí si užívat života. Třeba by jí seňora mohla ukázat, jak na to..." -

Byl to uličnický nápad, ale Katherine představa rozpustilé Portugalky nadchla. Alec ji líbal do výstřihu a Katherine napadlo, jestli ji políbí tak, jak to viděla v Rétorice. Tam, na jednom obrázku, líbal muž ženu na prsa, bral do úst bradavky...

V Katherine vzplanula nezkrotná touha. Předpokládejme..., čistě hypoteticky..., že se ocitnete o samotě. Co byste s tou rozpustilou madam prováděl?"

Alec zvedl hlavu a v jeho očích se odráželo světlo lampy.

Čistě hypoteticky?"

Pouze přikývla, protože nebyla schopná promluvit, a nato ji Alec zdvihl do náruče.

Co to, u všech svatých, děláte?" rozkřičela se na něj.

Ze šatny se dalo projít zadním východem do labyrintu chodeb, kde byly další místnosti, a Alec neztrácel čas. Odnáším ji tam, kde se bude cítit pohodlněji."

Tohle už není hra, Aleku!

Každý herec potřebuje jeviště a kulisy, aby sehrál svůj výstup."

Vstoupili do jedné komůrky, kde ji položil na hromadu kostýmů a plášťů a uvelebil se vedle ní. V které části děje se nacházíme? Ach ano! Zbývá určit, co se stane se seňorou Encantador, s tou malou prostopášnicí." Položil jí hlavu na rameno a objal ji kolem pasu. Samozřejmě, že vycházíme z předpokladu, jak se zachovají hlavní aktéři." Jistě," špitla.

Já bych nejdřív udělal tohle," stáhl z ní živůtek, spodní košilku a obnažil jí prsa, a potom..." Sevřel v horké dlani její ňadro.

Katherine přerývaně oddechovala. Bylo to mnohem lepší, než si dokázala představit..., a proto to musela zarazit. Nebude seňora... protestovat... proti takovým nedovoleným způsobům?"

Naopak. Očekává to, co se naučila od posledního milence." Co když prvním milencem jsi ty?"

V Alekově obličeji se zračila neovladatelná touha. V tom přípa
dě s ní musím jednat velice opatrně... a naučit ji nacházet v milování
rozkoš. Čistě hypoteticky, pochopitelně."

Smyslně dráždil bradavku a Katherine se zadrhl dech. Bylo to úžasně vzrušivé, až se v jeho náruči roztřásla a zaťala mu nehty do ramene.

Seňora je... velice rozpustilá."

Zvídavá," opravil ji. Je tou, která se bez zaváhání zapojí do náruživého dobrodružství, aniž klade nejapné otázky."

To v ní podnítilo chuť si užívat a on to věděl. Sklonil hlavu, uchopil bradavku do úst a začal ji sát.

Dráždil ji, olizoval jazykem a pohrával si s ní takovým způsobem, že Katherine doháněl k šílenství. Chytila ho za vlasy a přitiskla se k němu, aby si co nejvíc vychutnala slast a vzrušení, které se jí zmocnilo, zatímco jeho ústa ji zkušeně a nenasytně plenila a sála, až začala přerývaně sténat. Toužila po dalším dobrodružství, dychtila, aby se s ní divoce pomiloval, dotýkal se jí na zakázaných místech jak to viděla na obrázcích.

V jedné vteřině horečného vzrušení ji napadlo, že se chová jako
ty necudné ženské v otcově knížce, které se před mužem nestoudně
předvádějí a nabízejí se mu... Mladá, naivní venkovanka může být pro
zkušeného prostopášníka příjemným rozptýlením...

Ale Katherine varovná slova obratem ruky zapudila. Alec není zhýralec a sukničkář, je to muž, který mi dal zřetelně najevo, že se se mnou hodlá oženit.

Chutnáš jako ten nejsladší nektar," uslyšela jeho chraplavý hlas. Nechci tě pustit z náruče, chci být s tebou, ochutnávat tě..."

A kdy tě začnu ochutnávat já, dotýkat se tě?" Slova jí unikla dřív, než si uvědomila, co povídá, ale bylo jí to jedno. Alespoň pozná, že nejsem žádná venkovská husička, ale dívka, která dává i bere.

Alec na její troufalost zareagoval okamžitě. Jak si přejete, madam." Než stačila mrknout, zbavil se košile a ukázal se jí do pasu nahý. Máte možnost."

Při pohledu na toho krásného člověka jí vyschlo v ústech. Hrabě byl urostlý a svalnatý jako muži, které si prohlížela na obrázcích. Neschopná slova se do něj vpíjela pohledem a on ji vzal za ruku a dlaní přitiskl na jemnými chloupky porostlý hrudník. 

Za jediný tvůj dotek bych zaplatil královské výkupné, děvče."

Jeho oči přetékaly touhou a Katherine mu uvěřila. Vzepřela se a zlehka ho políbila na prsa. Uslyšela mocný tlukot jeho srdce a zachvěla se. Se vzpomínkou na jeho ústa, která v ní dokázala vyvolat horečné vzrušení, mu olízla bradavku.

A co mi dáte vy, kapitáne Blacku?"

Zavřel oči a se zamručením zvrátil hlavu. Cokoliv si přeješ, zlatíčko, cokoliv..."

To ji povzbudilo k dalšímu zkoumání. Začala ho líbat a hladit a moc se jí líbilo, když se při každém doteku otřásl.

Už nebyla tou rozumně uvažující spořádanou slečnou Meriva-leovou. Díky kostýmu a masce se z ní stala portugalská seňora, která si v temné noci provoněné šminkami a koňským pachem neváhá užívat a bere vše, co se jí nabízí. Jako mávnutím proutku se ocitla v neskutečném světě, který ji okouzloval a probouzel v ní dosud nepoznané pocity. Nechtěla se jim bránit, hodlala si vychutnat každý okamžik a kouzlo chvíle nedokázalo narušit ani dunění bubnů, doléhající k nim z arény.

Najednou ucítila, jak jí Alec vykasává sukně a odhaluje stehna, a vylekala se. To nesmíš, Aleku..."

Pusť mě do svého klína, chci se tě dotýkat...," v mužových temně modrých očích vzplál oheň, jen maličko..."

Pohladil ji po nahém stehnu a Katherine zatajila dech. Nechceš vědět, co udělám té malé Portugalce? Čistě hypoteticky, ovšem..."

V horečné panice se snažila vymyslet něco, čím by mu oponovala, ale na nic nepřišla. Třásla se jako v horečce a pálilo ji celé tělo. Probudil v ní nepoznané, jiskřivé pocity, a ona byla napnutá jako struna... a připravená na další dobrodružství. Tohle... tohle přesahuje všechny meze..."

Pak to vezmi jako ukázku toho, co bych s tebou udělal, kdyby..." Sunul ruku výš a výš, až nahmatal otvor v kalhotkách. Představuj si, že jsi seňora, a povídej mi, jak se jí to líbí."

Katherine tlumila smích v obavách, že ho povzbudí k dalším prostopášnostem. Povídáš ukázka? Cha! To jsou řeči!"

Když myslíš." Vklouzl jí do kalhotek. Ty jsi ta, kdo se vyzná. Já jsem jen prostý muž užívající si drobných potěšení."

Vymýšlíš si! Neznám člověka, který by byl takový tajnůstkář jako ty..."

Ucítila jeho ruku mezi stehny, tam, kde si to podvědomě přála, a zděšeně vykřikla. Ohh! Tohleje... urážlivé..."

Co myslíš? Líbí se to té malé Portugalce?"

Jemněji hladil, až najednou přitlačil na místo, o němž Katherine neměla tušení. 

Zčistajasna ji napadlo, že bubnování v aréně nabírá kadence. Hotové hromobití!

Seňora... bude určitě... spokojená..."

S ďábelským úsměvem se k ní sklonil a políbil ji na prsa. Víš to jistě? Nezdáš se být unesená."

Protože... bože! Co to se mnou děláš?"

Ukazuji ti, jak bych se dotýkal té Portugalky." Jemně ji laskal a Katherine najednou ucítila, že do ní vnikl.

Aleku!" Chytila ho za ruku, ale on se jen zasmál.

Copak, lásko? Povídej mi, jak se ti to líbí." Dál pokračoval v dráždění, dál jí pronikal do lůna, a když ucítil stahy, přestal. Katherine hlasitě zaprotestovala.

Vědoucně se na ni uculil. To je jasným znamením, že se ti to moc zamlouvá."

Ne! Ano!" Katherine nevěděla, co vlastně chce. Přála si, aby pokračoval v laskání, ale zároveň se jí zdálo, že jí ten muž může poskytnout mnohem víc... Co vlastně? Bolestně toužila po něčem, o co si nedokázala říct, vyjádřit se...

Mám přestat? Anebo si seňora přeje, abych pokračoval?" zeptal se jí ochraptěle.

Prosím, Aleku... prosím..." Matně si uvědomovala, že už ho nedrží za ruku a pobízí ho k dalšímu smyslnému dráždění.

O co prosíš? Abych přestal, nebo ti dal víc potěšení?"

Prosím, přestaň!Prosím..., pokračuj...," zašeptala.

Spokojeně se zasmál a dlouze ji políbil na ústa. Během polibku ji dál laskal a dráždil, až začala lapat po dechu.

Na okamžik se od ní odpoutal a Katherine zaslechla šepot: Jsem tu pro tebe... Neboj se, zlatíčko, uvolni se a dopřej si rozkoš..."

Byla to slova ďáblíka pokušitele, ale ona je sotva vnímala, protože byla napnutá jako struna. Najednou ucítila tlak. Alec do ní vnikl
dvěma prsty a zrychlil tempo. V zoufalé potřebě čehosi neznámého začala sténat, svíjet se pod ním, vykřikovat jeho jméno... To, co ná
sledovalo, ji zastihlo nepřipravenou. Její tělo sálalo jako v horečce,
když ji pohltila strhující rozkoš, která ji zasáhla jako uragán. Katherine přerývaně vykřikla a zhroutila se mu do náruče. 

Co... cos to se mnou udělal?"

Potěšil tě, zlatíčko."

Jestli žena odolává, polaskej její klín a ona tě bude ochotně následovat tam, kam si přeješ... Do postele."

Vzpomínka na Rétoriku sukničkáře jí pokazila zážitek a Katherine knížku proklela. Otevřela oči a zjistila, že se nad ní Alec sklání a ve tváři má napjatý výraz.

To je... všechno?" zeptala se zmateně.

Naposledy pohladil klín a pak jí stáhl sukně. Prozatím. Nemám ve zvyku zneuctít neviňátka." Něžněji políbil. Zbytek ti ukážu, až se vezmeme."

Určitě nemluvil do větru a Katherine se znovu roztřásla napjatým očekáváním toho, co ji po boku toho úchvatného muže čeká... Pokud se za něj provdá. Polévalo ji horko, vnímala bolestivé napětí v klíně, ale nakonec převážil rozum a začala si urovnávat živůtek. Nastal čas vrátit se k započatému hovoru.

Zatím jsem neřekla, že si vás vezmu, mylorde, protože vy jste se oficiálně nevyjádřil."

Alec se před ní vztyčil v celé své mužné kráse a ona si ho naposledy žádostivě prohlédla.

Dobrá, ptám se teď. Provdáš se za mě, Katherine Merivaleová?"

Srdce jí poskočilo radostí, donutila se však k vážné otázce. Proč sis vybral zrovna mě?"

To ho zjevně zarazilo, ale nespouštěl z ní oči, když jí odpovídal: Protože si po svém boku neumím jinou ženu představit."

Katherine polkla. O lásce nebyla řeč; ani jeden se o tom vznešeném citu nezmínil, ale měla na výběr. Byl tu Sydney, který povídal, že ji miluje, ale jeho chování tomu nenasvědčovalo. Pak se nabízel Alec, který sice neplýtval květnatými slovíčky, zato jí dal pocítit, jak o ni stojí.

Sotva ho znáš, ozval se rozum, nevíš, co v tom člověku dřímá.

Byly to rušivé myšlenky, které, pokud byl nablízku, líbal ji a dotýkal se jí, tály jako sníh. V aréně, aby jí neublížil, ji místo švihnutí mečem raději zdvihl do sedla. A tady? Nebránila by mu, kdyby se s ní pomiloval, ale on to neudělal.

Ano," zašeptala. Vezmu si tě."

Dobře," bylo jediné, co řekl, ale sklonil se k ní a slib zpečetil dlouhým, vášnivým polibkem, který jí opět rozbouřil krev. Objala ho kolem pasu, ale on se jí vytrhl. Teď toho raději necháme." Naklonila hlavu a zaposlouchal se. Slyšíš?"

Zaslechla ryčné fanfáry signalizující, že je představení u konce.

V příštích minutách sem vtrhnou jako velká voda a určitě nechceš, aby nás tu načapali v nejlepším."

Katherine zrudla. Stále se vznášela v oblacích, zato on myslel na všechno. To bych nechtěla."

Alec svižně vyskočil na nohy. Ještě štěstí, že jsem zamkl." Navlékl si košili a pomohl jí vstát. Vyklouznu zadním východem a ty služkám řekneš, že ses z kostýmu dostala vlastní pomocí, ale potřebuješ, aby ti pomohly s oblékáním."

Bezmocně ho sledovala, jak se pátravě rozhlíží po místnosti, jestli tu nezanechávají stopy jejich skandálního chování, a chystá se k odchodu.

Dnes večer promluvím s tvojí matkou a zítra pošlu do novin oznámení. Z titulu svého postavení můžu získat zvláštní povolení k svatbě..."

Počkej, Aleku!" zarazila ho. Matce to zatím neříkej."

Proč?" Zastavil se a ostražitě si ji prohlédl. Proč bych neměl?"

Nejdřív to povím Sydneymu."

V očích mu svitlo nebezpečné světlo. Napiš mu, anebo ať si to přečte v novinách. Je to básník a ti, jak je známo, rádi čtou."

Katherine potlačila úsměv. Známe se odjakživa, a proto si myslím, že by ode mě bylo neslušné, kdybych mu to neřekla."

Ach tak." Ve tváři mu zacukal sval. ,Jak dlouho mě necháš čekat? Je na venkově a nikdo neví, kdy se vrátí do města."

Panství lorda Napiera se nachází sotva hodinku jízdy od Londýna. Zítra navštívím Sydneyho matku a poptám se na adresu. Pak mu pošlu zprávu s tím, že s ním chci mluvit, ale jestli se za pár dnů neobjeví, bude to znamením, že máme volné ruce a můžeme oznámit, že se bereme."

Alec se na ni kabonil. Lovelace může jít k čertu! Já se nemusím nikomu zpovídat!"

Vypadal naštvaný, až se Katherine rozesmála. Víš, že jsi k pomilování, když se takhle zlobíš?"

Trochu se uvolnil, ale bylo vidět, že to v něm stále vře. K pomilování říkáš? Ještě štěstí, že mě nepovažuješ za sladkého. To bych si vyprosil!"

Ale ty jsi sladký, drahoušku." Ovinula mu paže kolem krku. Většinou..., když se nenavážíš do Sydneyho."

Drsněji k sobě přitiskl a Katherine ucítila jeho ruce na celém těle, jako by si ji přivlastňoval, ujišťoval se, že je jen jeho. A jinak?" zeptal se hlasem podbarveným touhou. Jak mě vidíš, když se na mě zrovna nezlobíš?"

Jako jediného muže, za něhož se chci provdat."

Viděla mu na očích, že se mu ulevilo.

Dotkl se jejího spodního rtu. Bůh ví, jak to do svatby přežiju, když nedokážu snést představu, že tě teď musím opustit."

Mužova upřímnost ji vzala za srdce. S úsměvem se k němu přitulila a on vzdychl a opět ji políbil. Ozvalo se bušení na dveře a Alec zaklel. Zatraceně! Musím jít. Jestli se nedostanou předními dveřmi, půjdou zadem a já budu v pasti."

Někdo zalomcoval klikou. Slečinko!" volala služebná. Jste tam?"

Ano!" volala Katherine. Hned otevřu!"

Otočila se na Aleka, ale ten už byl pryč.
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Sukničkář nesmí dopustit,

aby mu povinnosti přerostly přes hlavu

na úkor potěšení - pokud nechce skonat

jako pěstitel obilí.



Z Rétoriky sukničkáře



Vraceli se domů a Alec nevnímal brebentění madam Merivaleové, která se rozplývala nad strhující podívanou a odvážnými kousky těch hezkých lidí tam v aréně. Díval se na Katherine a myslel na to, co má pod šaty, na její tělo, které už pro něj není tajemstvím. Vzpomínal, jak reagovala na jeho laskání, vracela mu polibky... To, co se mezi nimi v dámské šatně odehrálo, mu ukázalo, že pod slupkou dívčina způsobného chování se skrývá náruživost, touha brát i dávat, vychutnávat si tělesné slasti...

Alec měl o budoucí manželce jasnou představu. Musí být praktická, aby si poradila se služebnictvem a zvládla chod domácnosti, a dívka, na niž hleděl, jeho představy bohatě splňovala. Kromě toho v ní byla špetka zdravé smyslnosti a to ho nesmírně vzrušovalo. Kdy už konečně budeš mojí, abych tě mohl pomilovat?

Při vzpomínce, jak se ho dotýkala jazykem, jemně se mu zaku-sovala do bradavky, polil Aleka pot. Jak to, u všech svatých, vydržím do svatební noci? Teď už se nebránila smyslným výpadům a jeho napadlo vyzkoušet ji, jak zareaguje. Využil šera v kočáru a dámských dlouhých sukní a zlehka se jí dotkl špičkou boty.

Viděl, jak na něj třeští oči a vrhá starostlivý pohled na matku... A vzápětí jeho pozornost opětuje.

Alec pocítil vzrušení, což si vzhledem k okolnostem a blízkosti madam Merivaleové nemohl dovolit. Nemilosrdně touhu potlačil, a aby přišel na jiné myšlenky, zapátral v paměti po ženách, které prošly jeho životem. Došel k názoru, že ho žádná nepřitahovala tak, jako dívka sedící proti němu. Katherine nebyla obyčejná, vždyť která dáma z lepší společnosti by souhlasila vystoupit po jeho boku v cirkusovém představení? Odhalil jí něco málo ze své minulosti a ona se ani nezhrozila, ani ho neodsoudila. To nejhorší před ní musím utajit, dokud nebude po svatbě.

Jenže co pak? Odjedeme na moje panství a tam se dozví, že jsem na mizině. 

Protože je bystrá, ihned si spočítá, proč jsem tolik naléhal, aby si mě vzala.

To se jí nebude líbit, natož až se dozví, že jsem levobočkem vyhlášeného cizoložníka, na něhož lidé hledí skrz prsty...

Alec zavrtěl hlavou, aby ze sebe setřásl pochybnosti. Co na tom sejde? Až zjistí, že mám hluboko do kapsy, bude příliš pozdě, aby se začala vzpouzet. Nezbude jí, než se podvolit.

Představa povolné" Katherine v něm vyvolala nový neklid, ale pak si řekl, že se zbytečně nervuje. Proč hloubat nad tím, co přijde? Jistě, začne se vztekat, svolávat na mě hromy blesky, ale já si s ní poradím. Slečna Merivaleová má v sobě jiskru a já z ní vykřešu oheň. Budu se s ní milovat tak často, že se přestane vzpouzet a časem mi odpustí.

Alec se koutkem úst usmál. Ještě že se mám na co těšit, pomyslel si s uspokojením, ale jedno po druhém. Prvotním úkolem, než ji dostanu k oltáři, je zatajit před ní stav mých financí.

Madam Merivaleová začala něco povídat, a když se chystala nadechnout, využil Alec příležitosti, aby se dostal ke slovu. Tu vyjížďku v parku jsme nestihli. Co kdybychom si vyjeli zítra dopoledne?"

Dívčin úsměv se vytratil. Nemůžu, jestli si vzpomínáte, mylorde. Mám důležitou schůzku."

Ten zatracený Lovelace! K čertu s ním i s jeho matkou! Omlouvám se, zapomněl jsem. V tom případě se večer sejdeme v Holland House."

Katherine vzdychla. Nebyly jsme pozvány. Nepohybujeme se v takových nóbl kruzích jako vy."

Madam Merivaleová se na dceru zamračila. Ale byly! Ty sis pozvánky nevšimla, ale já ano." Matka si najednou začala upravovat sukni. Poslala jsem omluvu, že se nezúčastníme. Lady Hollandová se vážně chová skandálně. Ta není pro moji dceru vhodnou společností. Jen si to představte! Ta žena je rozvedená!"

Nu a co? To, že je rozvedená, může vadit leda tobě, ale lady Hol-landová je ve vysoké společnosti oblíbená, a kdyby nás čirou náhodou pozvala, rozhodně neodmítej!" Katherine se na Aleka stydlivě usmála. Matka nechce, abyste věděl, že stojíme na nižším stupni společenského žebříčku, že nás nezve ani tak ,skandálnť osoba, jako je lady Hollandová."

Katherine! To stačilo!"

Nic se neděje, madam Merivaleová." Alec potlačil smích. Ujišťuji vás, že mi vůbec nezáleží na tom, s kým se stýkáte."

Katherine ho za prohlášení odměnila úsměvem, který mu opět rozpumpoval krev v žilách.

Jestli nejste pozvány," pokračoval, nepůjdu ani já." Spiklenecky na Katherine zamrkal. Pro muže mé reputace je to příliš šokující společnost."

Matka se rozzářila. Slyšíš to, andílku? Jeho lordstvo ví, co se sluší."

Katherine uličnicky našpulila ústa. Ano, matko. Jeho zářné chování je pro nás vzorem."

Vidíš?" Madam Merivaleová významně pokyvovala hlavou. A ty sis myslela, že je to nezkrotný prostopášník."

Ježíši!" Alec se naoko urazil. Takhle o mně smýšlet? To se mě dotklo, slečno Merivaleová!"

Nepovídejte! To by mě ve snu nenapadlo." Sladce se na něj usmála. Pro mě jste stále hádankou, které se snažím přijít na kloub."

Přesně to Alekovi působilo starosti. Souhlasila, že si mě vezme, ale zatím mi plně nedůvěřuje. Musím být ve střehu!

Zítra byste s námi mohl povečeřet, pokud nemáte nic lepšího na práci, mylorde," promluvila matka.

Bude mi ctí, madam. Pozítří vás milerád doprovodím k lady Pu-refoyové na narozeninovou oslavu spojenou s večeří, a jestli nemáte pozvání..."

Tam pozvány jsme." Katherine se úlevně zasmála. Lady Pure-foyová a matka se znají od dětství a jsou přítelkyně."

To bych řekla!" zvolala madam Merivaleová. My tři jsme byly v mládí nerozlučné –a já, ona a lady Lovelaceová -, než jsme se provdaly." Na okamžik se odmlčela. S lady Lovelaceovou se delší dobu nevídáme, takže ani nevím, jestli přijde."

To je v pořádku, matko," přerušila ji Katherine. Jeho lordstvo je gentleman a ví, jak to ve světě chodí."

Nato se Alec zašklebil. Katherine mu naznačovala, že u Purefoyo-vých bude i jeho sok a oba se budou muset k sobě chovat slušně a zdvořile. Potom je všechno ujednáno. Pozítří večer vás v osm hodin vyzvednu."

A zítra přijdete na večeři," ujišťovala se madam Merivaleová.

Jistě, madam, s radostí."

Alekovi ani vidina dvou večerů strávených s Katherine nezlepšila náladu. Představa, že se poblíž bude vyskytovat Sydney Lovelace, ho silně dráždila. Co když ji ten nadutec začne přemlouvat, aby mě nechala? Co když se ji znovu pokusí políbit? To ho nesmírně roztrp-čovalo.

Zatraceně! Alec nechápal, co se to s ním děje. Snad nežárlí? Ani předchozí krásná milenka v něm nedokázala vzbudit žárlivosti, tak proč zrovna Katherine? 



Jediná osoba, v jejíž přítomnosti by si měl zachovat chladný rozum, chovat se jako uhlazený gentleman, a on zatím ztrácí hlavu!

Z míry ho vyváděly i silné majetnické pocity, které v něm probudila a s nimiž se nedokázal vypořádat. To vrhalo nové světlo na vztah jeho rodičů. Nikdy mu nebylo jasné, proč muž zanedbávající svou ženu začne běsnit, když se spustí s jiným, ale teď to začínal chápat. Otcovu hrubost k matce samozřejmě odsuzoval, ale síla žárlivosti byla zřejmě mocnější, než si starý hrabě uvědomoval. Byl to zatrpklý muž bez skrupulí, a když se ke špatným charakterovým vlastnostem přidala žárlivost, musel matce dělat peklo na zemi.

Nic takového nedopustím, sliboval si. Ta dívka je moje a já nesmím ten křehký vztah ohrozit. Nedopusť, aby ti touha zatemnila mozek!

Doprovodil dámy do domu a při loučení ho překvapila vlastní slova. Dovolíte, madam Merivaleová, abych si s vaší dcerou promluvil o samotě?"

Žena si je dlouze prohlédla a pak se na Aleka lišácky usmála. Soudím, že jste se dneska večer užili až dost, ale pár minut nikoho nezabije."

Vykročila k obývacímu salonu a Alec Katherine odvedl na konec chodby. Jakmile osaměli, okamžitě ji sevřel do náruče a začal líbat, jako by se nemohl nasytit jejích sladkých úst.

Když ji konečně pustil, Katherine na něj vykulila oči. Co to děláš, Aleku?"

To abys na mě nezapomněla, až se setkáš se Sydneym a on náhodou použije moji taktiku, aby tě dostal na svou stranu."

V očích se jí uličnicky zablýsklo. To mi říkáš ty, který jsi mě vybízel k nepravostem? Prý abych poznala, jak líbají jiní muži... Možná máš pravdu. Jestli mě Sydney ještě jednou políbí, budu mít příležitost srovnávat."

Umlčel ji dlouhým, vášnivým polibkem a Katherine se mu schoulila v náruči. Když ji pustil a podíval se jí do tváře, s uspokojením zjistil, že má dívka zavřené oči, přerývaně oddechuje a celá se chvěje. Napětí, které mu svíralo žaludek, konečně povolilo a Alekovi se zlepšila nálada.

Očima zamlženýma vášní k němu vzhlédla a Alec se na ni naoko obořil. To máš za to, ty malá uličnice, že mě trápíš a děláš si ze mě legraci!"

Jen počkej, až se vezmeme!" rozverně mu pohrozila. Však já ti to oplatím."

Nemůžu se dočkat! Jak to bez tebe do svatby vydržím? Jestli ovšem budu na každém kroku narážet na Lovelaceho...," zabručel Alec.

Slib mi, že se k němu budeš chovat jako slušný člověk!" naléhavě ho přerušila Katherine.

Alec se mračil. Nejsem barbar, ale jestli uvidím, že se tě snaží políbit, civilizovaně ho praštím do brady, aby to víckrát nezkoušel."

To nesmíš!" zlobila se na něj.

Já vím." Vykouzlil svůdný úsměv, aby ji uchlácholil. Žertoval jsem." Dívka tázavě pozvedla obočí a Alec si pospíšil s ujištěním: Tedy, napůl žertoval, ale slibuji, že tě nepřivedu do rozpaků."

A co až se vezmeme? Zdržíš se výstřelků, abys mě nezostouzel?"

Budu se snažit být ti manželem, který příliš nežárlí. To jsi chtěla slyšet?"

Katherine se kousla do rtu. A ty... ty mi nebudeš zavdávat příčinu k žárlivosti? Vím, že většina ženatých gentlemanů laškuje s milenkami..."

S prstem na ústech ji umlčel. Nejsem jako většina gentlemanů a hodlám sdílet lože pouze s tou, s níž se ožením." Nechtěl plodit levobočky a nepřál si, aby se historie opakovala. Někteří z nás si ukládají na věrnosti."

V to doufám! Já totiž nepatřím mezi ty, které budou trpně přihlížet manželově nevěře - ani já nejsem jako většina."

Alec potlačil úsměv. Na to jsem přišel ten večer, kdy jsme se poprvé setkali na galerii."

Měkce se na něj usmála. Hlavně že si rozumíme."

Chodbou se ozvalo hlučné zakašlání a Katherine vzdychla. Matka mi decentně naznačuje, že bychom se měli rozloučit."

Alec chtěl odejít, ale Katherine ho zadržela. Abys věděl, v jednom jsi měl pravdu. Když mě tehdy na čtení Sydney políbil, nesplnilo to moje očekávání."

Tušil jsem to."

Katherine ztuhla. Jste si nějak moc jistý, mylorde! To se většinou nevyplácí." 

Kdyby se ti Sydneyho polibek líbil, nikdy bys nesvolila, abych se ti dvořil," odpověděl prostě. Dělala by ses vzácnou a pohrávala si s námi jako kočka s myší."

Ty mě udivuješ! Proč jsem potom souhlasila s tvojí intrikou?"

Protože hluboko v nitru jsi už věděla, že já jsem pro tebe ten pravý." Stále ho držela za rukáv a Alec se rozpustile ušklíbl. Vidím, že se mě nemůžeš nabažit, děvče!"

Rychle ho pustila, ale on ji vzal za ruku, stáhl rukavičku a políbil ji do dlaně. Vzrušením se jí rozsvítily oči a Alec pocítil uspokojení.

Dobře se vyspi, zlatíčko, protože až se vezmeme, moc toho ne-naspíš."

Musel se ovládnout, aby ji nechytil do náruče a neodnesl zpátky do kočáru. Pak už by stačilo prásknout do koní a rozjet se do Skotska, kde by je oddali na počkání.

To by nebylo moudré s ohledem na to, co je v sázce, uvažoval Alec, zatímco koně klusali k hotelu. Mohl bych ji unést a pomilovat... A skončit za to na šibenici? Kdepak! Lepší smířit se s vidinou dalších bezesných nocí a těšit se na tu svatební.

Příjemné myšlenky mu vydržely jen k hotelu. Tam na něj v hale čekalo překvapení v podobě nečekaného návštěvníka. Emsone!" vykřikl, když spatřil starého majordoma. Co děláš v Londýně?"

Emson zůstal na Edenmoru i po odchodu většiny služebnictva. To uteklo v obavách, že se Alekovi nepodaří zvelebit zpustošené panství, které dlouhou dobu leželo ladem a chátralo. Posílá mě pan Dawes, abych vás přivezl domů."

Dawes byl nový správce a Alekovi ztuhla krev v žilách. Co se stalo?"

Emson se obezřetně rozhlédl a odvedl ho stranou, kde byl klid. Za to může ten hrozný pan Harris v Ipswichi. Jak jistě víte, zdržoval se ve Skotsku, u sestry, no a vrátil se dřív, než se čekalo. Když k nim pan Dawes přijel, aby vyzvedl nové osivo a náhradní součásti k pluhům, jak jste nařídil, pan Harris mu je odmítl vydat s tím, že chce peníze na ruku. Jinak prý nedá nic."

Ale jeho syn souhlasil, že nám počká s placením!"

Jak to vypadá, pan Harris se zatvrdil a vydal svým lidem příkaz, že už víckrát nesmějí dávat zboží na dluh. A mladý pan Harris povídá, že..."

... že jsem ho k tomu přemluvil. Ten alespoň chápe situaci a je mu jasné, že dělám, co můžu, když mi otec zanechal místo domova polorozpadlou ruinu." Alec vzdychl. Nu, co se dá dělat. Sednu a napíšu mu, že jsem zasnoubený s dědičkou značného majetku, jestli by nám mohl nějakou dobu posečkat..."

Psaní ho nepřesvědčí, mylorde. Musíte tam jet osobně, to je jediný způsob. Pan Dawes povídá, že jestli nezasejeme včas..."

Já vím. Pole potřebují zorat a půda nakypřit, ale nájemci jsou nedůvěřiví a já je musím přesvědčit, aby zaseli nový druh obilniny. Jenže dokud neuvidí výnosy z mých polí..."

Pan Dawes povídá, že setba musí jít do země teď, anebo můžeme letošní sklizeň odepsat."

Jenže bez zorání to nepůjde! Krucinál!" Aleka napadlo, že možná neměl najímat správce, který razí moderní metody obdělávání polí, ale co mu zbývalo? Správci starého hraběte okrádali a nájemci se prohýbali pod tíhou zvyšujících se nájmů. Ti na zkoušení nových způsobů neměli prostředky a byli rádi, že mají co do úst.

Nový správce chtěl změnit systém hospodaření, a třebaže nájemci starého nenáviděli, novému zatím nepřišli na chuť. Ani Alec nebyl úplně přesvědčený a Emson, jak vidno, také ne.
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Zatraceně! V zoufalství si prohrábl vlasy. Co mám dělat? Z Eden-moru bylo nejblíže do Fenbridge, malé vesnice s hrstkou obyvatel, tam mohl využít svého vlivu, jenže místní byli chudí a nemohli mu poskytnout to, co majitel velké firmy v Ipswichi, prodávající potřeby pro zemědělce. Harrise hraběcí titul neoslnil, a protože zásoboval polovinu venkovských usedlostí v celém Suffolku, mohl si dovolit hraběcímu synovi bez penny v kapse zavřít dveře. Jak můžu zvelebit panství, když mi k tomu nikdo nedá příležitost?" zoufal si Alec. Harris nade mnou ohrnuje nos, nájemci mi nedůvěřují..."

To není tak úplně pravda, mylorde, ale musíte si uvědomit, že už jste v Londýně dlouho a někteří lidé si začínají myslet, že..."

...že jablko nepadá daleko od stromu, viď, Emsone, ale co jiného můžu dělat? Potřebuji se výhodně oženit, a proto se zdržuji ve městě."

Ale jestli chcete v létě sklízet, radím vám, abyste se co nejdřív vrátil a dal věci do pořádku."

Starý Emson si nikdy nebral servítky. Neměl to koneckonců zapotřebí. Službu opustil již před roky, hned poté, co se oženil, ale když jeho nástupce odešel, přemluvil ho starý hrabě k návratu. Nasliboval mu hory doly, a přestože sliby nesplnil, Emson zůstal a po jeho smrti dohlížel na sídlo. Pracoval s tím, že mu jednou panstvo zaplatí, a proto si mohl dovolit říkat, co chce.

Alec opět zavzdychal. Dobrá, pojedu."

Nepotrvá to víc jak den a pak se zase můžete vrátit do Londýna. Najmeme si koně, a když vyrazíme hned, můžeme být zítra dopoledne na Edenmoru."

Máš pravdu." Alec rychle uvažoval. Dojednám s Harrisem vše potřebné a pozítří odpoledne jsem zpátky. Dost času na to, abych odvezl Katherine s matkou k lady Purefoyové. Zítřejší večeři u Meri-valeových zmeškám, ale to se nedá nic dělat.

Pojedeme kočárem, abych se trochu vyspal, než zítra předstoupím před Harrise."

Vyjste si v takové tíživé situaci koupil kočár, mylorde?" Starý ma-jordomus nasadil výraz mučedníka. Svatí na nebesích! Kam ten svět spěje?"

Pro tvoji informaci, starý brachu, ten kočár jsem si vypůjčil od jednoho... obchodního partnera."

Emson v něm stále viděl nevycválaného mladíka, který vyvádí
jako splašené hříbě. Alec byl pánem na Edenmoru teprve pár týdnů
a chápal, že potrvá měsíce, než se mu podaří získat si důvěru služeb
nictva.

Ten kočár potřebuji, abych se mohl dvořit své nastávající," pokračoval ve vysvětlování. Jen doufám, že se lord Draker nedozví, že v něm vyrážím mimo město."

Vy se družíte s vikomtem Drakem? Rány boží!"

Jmenuje se Draker, příteli." Zkroušeně se na majordoma usmál. Dostal jsem se do úzkých a nic lepšího mě nenapadlo." Ukázal ke stájím. Dej mi minutu, abych se převlékl a napsal snoubence."

Emson přikývl. ,Já se zatím podívám na koně."

Alec požádal sluhu o papír a v rychlosti napsal Katherine pár řádků. Dopis zapečetil a zavolal na poslíčka. Postarej se o doručení."

Spolehněte se, mylorde."

Dopis předáš tomu, kdo ti otevře, a nebudeš čekat na odpověď, rozumíš? Žádné otálení." Alec uvažoval. Nejlepší bude jít tam odpoledne, když jsou dámy na návštěvách. Třeba nebude doma."

Poslíčka Alekovy příkazy zmátly, ale přikývl. ,Jak si přejete, mylorde."

Nikomu v té domácnosti nesmíš prozradit, odkud jsi. Jen to předáš a hned odejdeš. Nepřeji si, aby se tě madam nebo slečna Merivaleovy na mě vyptávaly, kdyby byly čirou náhodou doma. Chápeš?"

Ano, mylorde."

V pořádku." Nepotřeboval, aby se dozvěděly, že je nucen bydlet v hotelu. To by v nich zcela jistě vzbudilo podezření.

Teď, když měl Katherine na dosah ruky, si nemohl dovolit jediné pochybení.
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Jestli si přeješ být úspěšným sukničkářem,

musíš se naučit umění klamu.

Lepší podvádět druhé,

nežli být podvedeným.



Z Rétoriky sukničkáře



Návštěva u Lovelaceových dopadla tak, jak Katherine předpokládala. Vznešená dáma trvala na svém. Vzkaz pro syna prý doručí sama, ať jí ho Katherine předá, ale ta byla neoblomná. Nakonec dívka lady Lovelaceovou přesvědčila a dozvěděla se, že Sydney skutečně pobývá na panství lorda Napiera. Když přidala pár lichotek, odcházela ze sídla Lovelaceových se Sydneyho adresou.

Po návratu domů baronetovi napsala a najednou zjistila, že nemá co na práci. Začetla se do knihy poezie, ale brzy ji odložila a začala neklidně přecházet po salonu.

Co se to se mnou děje? uvažovala. Básně mě vždycky uklidnily a přivedly najiné myšlenky, ale dnes se to nedaří. Jeden květnatý sonet jí připomněl Alekovy kousavé poznámky a to ji rozesmálo. V další básni se popisovaly něčí rubínové rtíky a sladké polibky - a opět zapracovala nezkrotná fantazie a Katherine byla znovu v myšlenkách u Aleka a nestoudně si představovala, jak se jí dotýká, líbá ji...

To je jeho chyba! tiše hromovala. To, co se mnou včera prováděl... Podnítil ve mně pocity, o nichž jsem neměla tušení. Teď se nemůžu dočkat, až se s ním zase setkám, třesu se vzrušením a v příští vteřině se strachuji toho, co bude následovat po mazlivém dráždění! Ty emoce jsou tolik opojné, že mi stoupají do hlavy jako silné víno...

I přes výhrady, které k němu měla, nelitovala, že souhlasila se sňatkem. Hrabě jí ukázal, že se dá žít i jinak, a život naplněný smyslnou vášní, který s ním zcela jistě povede, se jí nezdál k zahození. Třeba skutečně existují muži, kteří jsou stejně náruživí jako zodpovědní, vzrušující i spolehliví.

Vidina manželství s hrabětem ji v tu chvíli nadchla tak, že se horečně zachvěla. Nemohla se dočkat dalšího setkání, jeho polibků, dne, kdy spolu odříkají manželský slib... A pak přijde svatební noc...

Nesahejte na mě, chlape! Povídám vám, že si mylord nepřeje, abych čekal na odpověď!" uslyšela Katherine neznámý hlas. Pospíšila si do chodby a tam uviděla Thomase, jak cloumá s livrejovaným sluhou a poučuje ho o slušném chování. Tak podívej, ty jeden malej usmrkanče! Budeš se chovat, jak se sluší a patří, abys svého pána nezostouzel! To by se ti líbilo, zbavit se povinnosti a jít se potulovat do parku, co?"

Já se ničeho nezbavuju!" vřískl kluk. Jeho lordstvo mi povídalo..." Uviděl Katherine, která přihlížela výměně názorů, a zmlkl.

O co jde?"

Thomas s nímještějednou zacloumal. Tenhle malej ničema přinesl dopis od Jeho lordstva."

Katherine se rozbušilo srdce, ale Thomas se na sluhu zvysoka podíval. Nechce tu čekat na odpověď a to se přece nesluší."

Služebnictvu, které si přivezly z venkova, se nezamlouvaly způsoby londýnských sloužících a starý majordomus si mnohdy stěžoval na jejich nevychovanost.

Poslíček se rychle uklonil. S prominutím, slečno, ale slíbil jsem Jeho lordstvu, že vzkaz předám vašemu sluhovi a vás nebudu... ehm... obtěžovat."

Je mi to jasné." Katherine sice kývla, ale stejně nechápala, k čemu ten zbytečný povyk. Kde je to psaní?"

Tady." Poslíček jí podal složený list papíru a snažil se vycouvat ke dveřím. Jestli mě omluvíte, musím jít..."

Ne tak zhurta, mladý muži!" zlobil se Thomas a chytil mladíka za cíp kabátce. Hezky počkáš, dokud si to slečna nepřečte."

Poslíček se očividně vylekal, ale na další protesty se nezmohl a Katherine jeho spěch přiměl k zamyšlení. Ty patříš k služebnictvu Jeho lordstva?"

Ne, slečno."

Důrazně se na něj podívala, ale mladík hleděl před sebe a neměl se k řeči. To v ní podnítilo zvědavost. V dopise stálo:

Nejdražší Katherine,

omlouvám se, ale v důsledku jistých neodkladných záležitostí jsem nucen se neprodleně vrátit do Suffolku. Proto nemohu přijmout vaše pozvání na dnešní večeři, ale zítra jsem zpátky v Londýně a vyzvednu vás, jak bylo domluveno, abychom se společně odebrali k lady Purefoyové. Vyřiďte, prosím, Vaší matce moji nejhlubší omluvu s tím, že bych si raději užíval večeře s vámi než se věnoval správě Edenmoru.

S láskou Alec



Katherine dočetla a potlačila zklamání. Nemohla Alekovi coby majiteli velkého panství zazlívat, že je zodpovědný a dbalý svých povinností. Takových mužů nebylo mnoho, protože urození šlechtici se většinou spoléhali na své správce a rozhodně by se nenechali vyrušovat ze zábav, jaké skýtalo velkoměsto.

Podezíravě si poslíčka prohlédla. Tak ty nepatříš k jeho londýnskému sídlu a nejsi jeho sluha?"

Ne, slečno."

Potlačila nepříjemný pocit kolem žaludku, a protože chlapec zarytě mlčel, zkusila to znovu: Komu tedy sloužíš?"

Kluk nervózně zašoupal nohama. Já... ehm... o tom bych nerad mluvil, slečno."

Katherine ucítila, jak se jí zmocňuje panika. Proč ne?"

Protože to nemám říkat."

A kdo ti dal ty pokyny?"

Poslíček neodpovídal a Thomas s ním znovu zatřásl. Chceš, abych to z tebe vytloukl?"

Kluk vzdychl. Požádalo mě o to Jeho lordstvo."

Katherine vyschlo v ústech. Ach tak. Nu, nechci, aby ses dostal do potíží. Můžeš jít a vyřiď svému pánovi - vlastně Jeho lordstvu -, že jsi jeho pokyny vyplnil do puntíku."

Poslíček se zaradoval. Moc... Mockrát děkuju, slečno!" zablekotal a vyřítil se z chodby.

Katherine se otočila k Thomasovi. Jdi za ním a sleduj ho. Zjisti, pro koho pracuje a jak to, že zná hraběte Iversleyho, ale buď opatrný, ať tě nezahlédne."

Starý sluha přikývl. Nezklamu vás, slečinko."

Thomas odešel a Katherine se zamyslela. Napadlo ji, že možná zareagovala bezhlavě a Aleka podezírá bez zjevné příčiny. Co na tom, kde hrabě žije a jak tráví svůj čas? Mnozí muži žili dvojím životem a nikoho to nepohoršovalo.

Jako otec s těmi jeho věčnými soukromými schůzkami ve městě", z nichž se vyklubaly manželky kupců nebo nějaká pohledná hostinská...

Alec není takový! Neposlal by ke mně sluhu svojí milenky, ale proč potom takové tajnosti?

Celou příští hodinu strávila v mučivých myšlenkách, kdy se střídavě obviňovala z pošetilosti a hubovala si, že uvěřila muži Alekova ražení, že se nechala umluvit člověkem, který je slizký jako had!

Když se Thomas konečně vrátil, byl z Katherine uzlíček nervů. Tak co?" vyhrkla na něj. Cos zjistil? Kdo toho kluka platí?"

Hotel Stephensových, slečno."

Takovou odpověď nečekala. V životě jsem o tom místu neslyšela."

Je to v Mayfairu, žádná velká noblesa, ale hotel se těší oblibě u armády a ubytovává většinou důstojníky. Trochu jsem se poptal a prý tam často večeří kavaleristé."

Samozřejmě! Katherine se jako zázrakem ulevilo. Jsem hlupačka! Kam jinam by muž jako Alec chodil na jídlo!

Ale proč to tají, jestli nemá co skrývat? A poptal ses na hraběte Iversleyho?"

Thomas nasadil kamenný výraz, ale na Katherine se nepodíval. Ano, slečinko. Mluvil jsem se samotným majitelem. Povídá, že se s Jeho lordstvem nikdy nesetkal a neví o něm zhola nic."

Napětím se jí znovu rozbušilo srdce. Ale tys mu neuvěřil."

Starý sluha zrozpačitěl. Ten člověk zčistajasna znervózněl a ostatní služebnictvo drží jazyk za zuby, až se mi zdálo, že.

...že něco skrývají?" zašeptala bolestně.

Snad." Majordomus se donutil k úsměvu. Anebo měli plné ruce práce a nechtěli se mnou ztrácet čas. V tom hotelu vládne značný ruch, důstojníci přicházejí a odcházejí... Troufám si říct, že nemají čas, aby si zapamatovali každého.

To nevysvětlovalo Alekovo tajnůstkářství. Proč poslíčka přiměl k mlčenlivosti? Nevšiml sis náhodou, jestli se tam vyskytují i dámy?"

Thomas na ni vyvalil oči. Kdepak, slečinko! To není ten druh ubytování, jak si možná myslíte. Ano, nějaké dámy jsem tam zahlédl, ale koneckonců najdeme v každém hotelu, nicméně..."

Mohl se tam sejít se ženou a z toho důvodu o něm majitel odmítá mluvit."

Starý sluha se zatvářil nesouhlasně. O tom mi není nic známo."

Katherine tiše běsnila. Takhle Thomas odpovídal pokaždé, když se ho někdo z rodiny dotazoval na otce. Proč muži drží při sobě, když dojde na nevěru? Jejich vzájemná oddanost v tom směru neznala hranic, ale Katherine to připadalo nechutné.

Thomas po ní střelil pohledem. Jeho lordstvo se tam zastavilo na večeři - možná poprvé -, a proto si ho nepamatují."

Chtěla reptat, postěžovat si, ale raději mlčela. Thomas má pravdu. Nemá nic, na čem by mohla vystavět podezření, kromě toho, co jí řekl poslíček. Ten si mohl Alekova slova špatně vyložit, anebo hrabě nechtěl, aby se dozvěděla, že si vyhazuje z kopýtka s dávnými přáteli. Nakonec usoudila, že bude lepší si s ním promluvit, než ho bez důkazů obviňovat.

Jenže co kdyžje to tak, jak si namlouvám? Co když mi Alec nabídl manželství a hned potom se odebral ke své milence do hotelu, aby s ní strávil noc?

Tomu nechtěla uvěřit. Jistě, muži ženy bezostyšně obelhávají, slibují modré z nebe, jako on mi do očí slíbil věrnost... Přece by mě obratem ruky nepodvedl?

Děkuji, Thomasi. Vážím si tvé pomoci a budu ti vděčná, když se o tom nezmíníš před matkou."

Zajisté, slečinko."

Služebnictvo dávno pochopilo, že domácnost neřídí madam Me-rivaleová, ale její dcera, a pokud chtělo dostávat mzdu, muselo se řídit pokyny slečny Merivaleové.

Katherine se nechtělo jít za matkou, ale musela jí povědět, že hrabě nepřijde na večeři.

Našla ji v ložnici, na posteli. Madam Merivaleová kolem sebe rozložila své oblíbené vějíře a dceři vysvětlila, že dělá pořádek a třídí je. Jedna hromádka byla určená pro hraní karet", další pro důležité společenské příležitosti" a jedna hromádka pro večírky pořádané dcerou, až se stane hraběnkou". Vějíř, který jí věnoval Alec, byl na vrchu té poslední. Jestlipak změní pořadí, až se dozví, že se Alec nedostaví? napadlo Katherine.

Matku zpráva nemile zaskočila. Co tím myslíš, že se rozjel do Suffolku kvůli záležitostem na panství?" Chytila vějíř určený pro karetní dýchánky a začala se jím divoce ovívat. To je mi pořádek! Nikdo neprchá z Londýna uprostřed sezóny, pokud ovšem nepořádá na venkově nějakou oslavu."

Rozumím tomu tak, že se jedná o něco naléhavého, ale slibuje, že se pro nás zítra večer zastaví."

Matka se na ni mračila. Ten nikam neodjel. Vsadím se, že je na tom večírku u lady Hollandové."

Katherine matčina poznámka překvapila. O tom vážně pochy-buji."

Povídám ti, že si užívá u Hollandových a to je tvoje chyba! To tys mu vyslepičila, že nejsme pozvány!" Matka se na ni pohrdavě ušklíbla. Myslíš si, kdoví jak nejsi chytrá, ale dej na mě, děvenko, protože já mám své zkušenosti. Nikdy nikomu nevykládej, že nejsi u někoho vítaná. Otevřenost je v jistých situacích na škodu a ty si koukej ujasnit, co vlastně chceš. Jestli se za toho člověka hodláš provdat, říkám ti na rovinu, že na to jdeš špatně!"

Katherine se musela držet, aby na matku nevychrlila, že jí hrabě nabídl ruku a ona přijala.

Jednak se bála, že to matka okamžitě vytroubí do světa a ona nestihne promluvit se Sydneym, a pak...

Pak tu byl strach. Strachovala se, že se v Alekovi zmýlila, že o něm zjistí něco strašného, bude nucená zrušit slib, který mu dala, a matka jí to do smrti nezapomene.

Nešel k lady Hollandové," pevně promluvila. Vážně si myslíš, že je tak hloupý? Proč by nám lhal, když ví, že bychom se to stejně dozvěděly? Uvidí ho tam každý, kdo v Londýně něco znamená, a zítra o večírku napíší všechny noviny. Kdepak! Ten se nešel bavit k Hollandovým."

Otázkou bylo, kde se tedy hrabě Iversley baví, respektivě u koho, a na to Katherine neměla odpověď.

Po vyčerpávajícím odpoledni, kdy se Alec marně snažil v Ipswichi umluvit Harrise, aby mu dal zboží na úvěr, se večer opět trmácel v kočáře, tentokrát do Hertfordshiru.

Obchodník zarytě trval na svém. Požadoval pět set liber, ale Alec mu je nemohl dát, protože je neměl. Harris navíc vyhrožoval, že jestli si Alec nepospíší, prodá setbu a nářadí jinému zákazníkovi, a to by pro Edenmore znamenalo hotovou katastrofu. Než by došlo nové zboží a než by Alec sehnal hotovost, bylo by na zasetí příliš pozdě.

Nakonec se mu podařilo Harrise přesvědčit, aby mu dal dva dny, a teď mu nezbývalo, než si vypůjčit od Drakera. Byrne pobýval v Bathu a žádná banka by neposkytla úvěr narychlo. Draker byl jeho jedinou nadějí.

Příští den časně zrána už byl Alec na vikomtově panství v Castle-maine a netrpělivě rázoval po jeho pracovně. Oči ho pálily od nevy-spání, žaludek se mu svíral hlady a každý sval bolel k nevydržení.

Mohl se svalit do křesla, zavřít oči, aby si trochu ulevil, ale byl napnutý jako struna. Jízda do Hertfordshiru trvala věčnost, a přesto neměl jistotu, že mu Draker vyhoví. Co když mě odmítne přijmout? Třeba projeví nechuť poskytnout pomocnou ruku nevlastnímu bratrovi, o jehož existenci donedávna nevěděl. Co když se mi vysměje do očí? Alec zaťal ruce v pěst. Z celé duše se mu protivilo doprošovat se u cizích, ale neměl na vybranou.

Dveře se otevřely a do pracovny vkročil Draker. Vypadal, že má stejně naspěch jako Alec. U sta hromů, Iversley! Doufám, že máte k téhle návštěvě zatraceně dobrý důvod! Od ranních hodin pracuju se svými lidmi na severní pastvině... Přikoupil jsem stádo ovcí, nové plemeno... Co tu tedy pohledáváte?"

Aleka mužovo vysvětlení udivilo. Že by ranní ptáče, vikomte?"

V mém případě nic divného. Nejsem jako ti městští povaleči, kteří celou noc proflámují a ráno nevědí, kdy z postele. Ranní ptáče dál doskáče a tak dále." Bedlivě si Aleka prohlédl a neušel mu jeho ztrhaný výraz a pomačkané oblečení. Vy, jak vidím, jste už doskákal," neodpustil si štiplavou poznámku.

Bystrý pozorovatel." Alec potlačil ostrou odpověď, protože na spory neměl čas.

Draker pomalu došel ke stolu a usadil se ve velkém křesle. 

Zárostlý a v prostém oblečení se podobal spíše venkovskému statkáři než šlechtici s urozeným původem, a přesto si před ním Alec připadal jako pokorný žadatel, který přichází pána poprosit o laskavost. Draker kolem sebe šířil ovzduší nadřazenosti a byl si toho moc dobře vědom.

Šlechtic položil lokty na stůl, propletl si prsty a zvysoka se na Aleka podíval. O co kráčí?"

Ten se zhluboka nadechl. Potřebuji si vypůjčit pět set liber."

Draker ani náznakem nedal najevo, že ho žádost překvapila.

Přesvědčil jsem slečnu Merivaleovou, aby se za mě provdala. Podle Byrna zdědí po sňatku sto tisíc liber."

Draker něco zavrčel. Být vámi, moc bych tomu hazardnímu hráči nevěřil."

Nemám na vybranou." Alec se na muže zkroušeně usmál. Merivaleovi mu dluží, takže soudím, že ví, o čem mluví." 

Ach tak. K čemu tedy potřebujete těch pět stovek?" 

Nechtělo se mu pouštět do vysvětlování, ale nakonec Drakero-
vi pověděl o bídné situaci na panství, o strádajících nájemcích a o Harrisovi.

Draker ho bedlivě poslouchal, a když Alec skončil, našpulil ústa 
a významně pokýval hlavou. Už chápu. Z toho, co slyším, se ten váš
Dawes zdá být chlap na svém místě. Na ječmeni se dají vydělat pěkné
peníze, když víte, co ta obilnina potřebuje a jak s ní zacházet. Jestli
navrhuje nákup a zasetí, má všech pět pohromadě." Alec tázavě po
zvedl obočí a Draker pokrčil rameny. Polovina z mých nájemců ho
už nejmíň tři roky pěstuje a výsledky předčily očekávání." 

Dawes mi dal přečíst nějakou literaturu, a tak jsem se dozvěděl, že je odolný. Půda u nás v Suffolku je prý pro jeho pěstování jako stvořená. Na povrchu je trochu jílovitá, a proto se musí nejdřív zorat a nakypřit a k tomu potřebujeme těžké pluhy a silné tažné koně..."

O těch zvířatech jsem slyšel. Prý je chovají jen v Suffolku. Jestlipak by se jim dařilo i tady?"

Pošlu vám první hříbata, která se mi narodí ve stájích," navrhoval Alec. Tím bych splatil dluh, pokud vám to tak vyhovuje."

Draker mu hleděl přímo do očí. Proč jste si nevypůjčil od Byrna? Berete si tu bohatou holku, takže mu vlastně prokazujete laskavost."

Byrne je momentálně v Bathu a já potřebuju peníze do zítřejšího večera."

Takže los padl na mě a já vám mám, jen tak, pro vaše modré oči, půjčit pět set."

Mám něco, co můžu nabídnout jako záruku."

Alec ten problém během jízdy rozebíral ze všech stran a pokaždé došel k jedinému závěru, který ho netěšil.

Draker projevil zvědavost. A co jako?"

Mého koně."

V mužových očích zajiskřilo. Vašeho koně?"

Je to ušlechtilé lusitánské plemeno, v našich končinách vzácné. Má cenu dobrých tisíc liber."

Jak jste k tomu zvířeti přišel?"

Generál Beresford během jedné bitvy zabral území, kde se chovají, a mně věnoval klisnu odměnou za službu u kavalerie."

Draker přemýšlivě mhouřil oči. Pravda, Byrne něco v tom smyslu povídal... Vy jste se posledních deset let nenudil, viďte, Iversley?"

Aleka překvapilo, že se ti dva po odchodu z hotelu ještě sešli.

Tvrdí, že na koních dokážete rajtovat jako málokdo, což je jistě zajímavé, ovšem majitel prosperujícího panství by měl umět víc než komediantské kousky."

Alec zaskřípal zuby. Dělám, co můžu, učím se, a zrovna teď potřebuju pomoc."

V hodnotě pěti set liber..."

...za něž nabízím koně, který má dvojnásobnou cenu. Jestli víte, co jsem dělal v Portugalsku, jistě si spočítáte, že se v koních vyznám a umím je odhadnout. Beleza za to stojí, to mi věřte."

Co bych vám nevěřil? To dokáže každý koňský handlíř."

Alec se musel kousnout do rtu, aby nevybuchl. Ale já jsem gentleman, čestný muž, žádný obchodník s koňmi."

To se uvidí," neodpustil si Draker, který se během hovoru pohodlně rozvalil v křesle. Když je Beleza tak skvělá, proč jste ji rovnou nenabídl Harrisovi?"

Zkusil jsem to, ale můj nevlastní otec mu dlužil tolik, že Harris naší rodině nehodlá dát na dluh ani stéblo slámy, jak se jasně vyjádřil."

Toho koně máte s sebou?"

Ne. Jedu sem rovnou ze Suffolku."

V mém kočáře," suše ucedil Draker.

Alec neuhnul očima. Ano. Mám nakvap. Belezu si můžete zítra ráno prohlédnout v hotelových stájích a tam se rozhodnout, jestli mi půjčíte."

Draker dlouho zvažoval Alekovu nabídku. Proč toho koně rovnou neprodáte?"

Protože si ji chci podržet pro sebe, pokud to půjde," zavrčel Alec, a protože potřebuji finanční výpomoc pouze do doby, než se za několik týdnů ožením..."

To je klíčová otázka! Jestli se vůbec oženíte... Co když to s tou vaší nevyjde? Dáte mi toho koně výměnou za smazání dluhu?"

Alekovi se sevřelo srdce. Ano."

A na čem budete jezdit vy?"

Něco si najmu!" podrážděně odsekl. Půjčíte mi ty peníze, nebo ne?"

Draker si ho zamyšleně prohlížel. Víte co? Ukážu vám svoje pozemky a vy si můžete promluvit s nájemci, anebo rovnou se správcem, jestli chcete. Já si to zatím rozmyslím a pak vám řeknu."

Alec potlačil ostrou poznámku. Tohle byla zkouška. Draker si chtěl ověřit, jestli návštěvník nemluví do větru a nebalamutí ho, když říká, že mu leží na srdci zanedbané panství.

Neměl to Drakerovi za zlé, ale tlačil ho čas. Vrhl pohled na hodiny na stole. Do vyzvednutí Merivaleových zbývalo deset hodin. Do Londýna to potrvá hodinu a další hodinu potřebuje na převlečení. Večírek u lady Purefoyové nechtěl zmeškat, protože se chystal oficiálně zveřejnit zasnoubení. Jestlipak Katherine už promluvila se Sydneym?

Zbývalo mu jen několik hodin, ale pokud chtěl Drakerovy peníze, musel se podvolit. V pořádku, jsem vám k dispozici, vikomte."
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Opravdový sukničkář nemá srdce.

Touha po potěšení je to jediné,

co mu buší v hrudníku.



Z Rétoriky sukničkáře



Kolikrát takhle s matkou posedávaly a čekávaly na otce, který slíbil, že je vyzvedne, a pak se objevil se značným zpožděním, neupravený a v podroušeném stavu?

Kolikrát naslouchala výmluvám o polámaném kolu u kočáru anebo zchromlém koni a přihlížela, jak se matčina zlost stupňuje, až na sebe rodiče začali sprostě pokřikovat? Katherine se do jejich hádek nezapojovala; někdo si musel zachovat chladnou hlavu.

Matka byla celý večer nezvykle zamlklá, zato Katherine se hotovila vybuchnout jako dlouho spící sopka.

Další čekání bylo nad její síly. Vstala, uchopila taštičku a vykročila ke dveřím.

Katherine Merivaleová, kam odcházíš?" zarazila ji matka.

Nahoru." Ukázala na hodiny. Má hodinu a půl zpoždění a ty se smiř s tím, že už nepřijede. Nemáme vlastní kočár a odvoz, který nám lady Purefoyová nabídla, jsme odmítly. Thomas v tuhle hodinu žádnou bryčku nesežene, takže nevidím důvod, proč tu posedávat." Nadechla se, aby potlačila zlost. Jdu se převléct a nejspíš si budu trochu číst. Knížka je nejlepším lékem na všechny... neduhy."

Počkej, dítě! Třeba ho zdržely povinnosti na panství..."

Sama jsi tvrdila, že nikam neodjel."

Matka si očividně dělala starosti a to Katherine ještě víc popudilo. 

I kdyby opustil Londýn a i kdyby doma zjistil, že se nestihne vrátit včas, mohl nám poslat zprávu. Suffolk není na konci světa a pošta je spolehlivá."

Mohl mít nehodu nebo ho přepadli. Na venkově je lupičů jako smetí."

Na to Katherřne nepomyslela. Proboha! Snad se mu něco nestalo? Kdepak! Alekův kočár i koňské spřežení se zdají být v nejlepším pořádku a na muže, který dokáže špičkou meče rozseknout hrušku, si lapkové jen tak nepřijdou!

Neměla hmatatelné důkazy jeho nevěry a na pobytu v hotelu také nebylo nic podezřelého, ale přesto si byla jistá, že před ní Alec něco skrývá. Tomu nasvědčovala i jeho nepřítomnost.

Vážně pochybuji, že by Jeho lordstvo utrpělo na cestách nějakou újmu. Ukazuje se nám ve své pravé podobě, aby mi dal pocítit svou převahu, a já hloupá mu slíbila, že..."

Matka byla bystrá, pokud jí o něco šlo. Co že jsi mu slíbila, dceruško?"

Katherine vzdychla. Že si ho vezmu. Tehdy u Astleyho mě požádal o ruku a já souhlasila."

Madam Merivaleové se rozsvítily oči a spustila litanii. Ale to je báječná zpráva, andílku!" Afektovaně přitiskla ruku na srdce. Moje dcera a hraběnka... Já to věděla! Hned mi to bylo jasné! Ten člověk se na tebe dívá jako na svatý obrázek a projevuje ti přímo královskou přízeň."

Ale slib, že nás dnes večer vyzvedne, se mu vykouřil z hlavy."

No tak! To se stává!" Matka se opovržlivě ušklíbla. Však ty poznáš, o čem mluvím, až budeš vdaná."

Toho se Katherine děsila, ale matka ještě neskončila. Proč jsi mi to nepověděla dřív? A proč mě nepřišel oficiálně požádat o tvoji ruku?"

Chtěl, ale já... ehm... já ho umluvila, aby počkal, až to řeknu Sydneymu."

Cože?' Matka vyskočila z pohovky a začala divoce gestikulovat. Ty ses snad pominula! Taková chytrá holka a chová se jako hloupá husa! Když ti muž jeho postavení nabídne ruku, nesluší se, aby sis s ním pohrávala jako s loutkou! Co si vlastně myslíš? Kolik nápadníků u nás klepe na dveře? I Sydney Lovelace tě pustil k vodě a ty děláš drahoty? Není divu, že se hrabě naštval a vzal nohy na ramena!"

To si nemyslím..."

Mlč! Ty nemyslíš vůbec! Chováš se k němu chladně a povýšeně a na dovršení všeho mu vykládáš, že nás nepozvali k Hollandovým! Chceš něco slyšet? Vůbec se mu nedivím, že zůstal na panství!"

Jestli máš pravdu, buďme rády, že jsme se ho zbavily." Katherine polykala slzy. Nestojím o manžela, který by mi vyčítal nedostatečné styky a vadilo mu, že se chci rozloučit s dávným přítelem."

Katherine uvěřila, že je hrabě slušný člověk, že to, co se o něm šušká, jsou plané pomluvy, a teď si odmítala přiznat, že se v něm krutě zmýlila. On nejspíš považoval za samozřejmé, že na něj bude čekat, a nenamáhal se poslat ani lístek. Hraje si na spořádaného muže, ukazuje hezkou tvář a já mu naletím! litovala se Katherine.

Utřela si oči a napřímila se. Budu v ložnici, kdyby se náhodou objevil." Však já ti to spočítám! pomstychtivě si pomyslela, i kdybys přede mnou klečel a sliboval hory doly!

Hromovala, protože si potřebovala ulevit. Během uplynulých dvou dnů si vše dobře promyslela a teď od něj chtěla slyšet podrobnosti o jeho minulosti, vysvětlení, co před ní skrývá a kvůli jakému kázeňskému prohřešku ho poslal otec do ciziny. Jak to, že starý hrabě dovolil, aby se jediný syn, dědic značného majetku, vystavoval nebezpečí během válečného konfliktu v Evropě, namísto aby si plnil povinnosti na panství? Alec musel podle jejího názoru provést něco strašného a Katherine chtěla vědět, o co šlo.

A co portugalský strýc? Ten byl přece poručníkem hraběcího syna. Jak to, že dopustil, aby se dal mladý Iversley naverbovat ke kavalerii? To vysvětlovalo jeho jezdecké umění, ale něco takového se člověk nenaučí přes noc. Něco před ní skrývá, o tom nebylo pochyb, a nešlo jen o utajený pobyt v hotelu.

Taštičku odhodila na postel a podívala se na sebe do zrcadla. Uviděla damascenskou brož, kterou si ten večer připíchla na živůtek kvůli němu, a stáhlo se jí hrdlo. Co když mi lhal i o tom šperku? Co když ji nekoupil pro matku, ale pro jinou ženu? Odkud pramenila jeho nechuť k návratu do Anglie? Třeba ho uchvátila nějaká portugalská krasavice a hrabě opustil strýcův dům, aby mohl být s ní. Proto si vydělával na živobytí! Nemohl se s ní oženit, a tak si z ní udělal milenku... A po návratu do Anglie ji ubytuje v hotelu Stephensových a začne se rozhlížet po vhodné anglické manželce, která by mu porodila dědice!

Katherine zasténala. O Alekovi věděla málo, a proto popustila uzdu fantazii, nicméně si ho nedokázala představit, jak si užívá s nějakou poběhlicí tak, jako to dělával otec. Třeba se zamiloval do nevhodné ženy... To by k němu sedělo!

Promnula si tepající spánky. Nebuď směšná! Proč by mi tu brož dával, kdyby ji koupil pro jinou, a i kdyby vedl dvojí život, bude se mít na pozoru, aby nevzbudil podezření.

Jistě, mohl se zdržet na panství, ale ať už byl důvod jeho nepřítomnosti jakýkoliv, Katherine bolelo u srdce. Toho bych byla ušetřena, kdybych se provdala za Sydneyho, pomyslela si rozmrzele. Skutečně chci vést po Alekově boku život plný zmatků a nepokoje?

Co jiného mi zbývá? Sydney se vytratil a nejspíš se už nevrátí. Co když nebudu schopná najít si manžela, který by mi vyhovoval?

Katherine vyčerpaně padla na postel a pod přikrývkou nahmatala Rétoriku sukničkáře, do níž včera a předevčírem několikrát nakoukla.

Zalistovala v ní a zastavila se u kapitoly s názvem Ženatý sukničkář, jíž se zatím záměrně vyhýbala. V ní stálo: Každý sukničkář ví, že se jednou musí oženit, aby splnil povinnost a zplodil právoplatného dědice. V takovém případě je radno skrývat svá potěšení před světem. Čím je muž diskrétnější, tím větší šance, že bude ve svých předmanželských aktivitách nerušené pokračovat.

Katherine přejel mráz po zádech. Snaží se Alec být diskrétní? Ukolébat mě slibem věrnosti? Proč si vybral zrovna mě? Proč si nezvolil povolnější dívku, která by se ho na nic nevyptávala?

Zvenčí zaslechla rachocení kočáru a vyskočila. Je tady? Přece přijel! Omluví se za zpoždění a všechno bude v pořádku. Jen jestli mu uvěřím!

Popadla taštičku a řítila se ze schodů. Byla asi v polovině, když si uvědomila, že pořád drží Rétoriku sukničkáře. Co s ní? V rychlosti zvažovala, jestli se vrátit, když vtom po hlase poznala pozdního návštěvníka. Sydney!

Dostal zprávu, ale proč přichází zrovna ted? Katherine se vylekala. Knížku nacpala do taštičky a pospíšila si dolů.

Posílá mě lady Purefoyová, abych vás vyzvedl," tiše k ní promluvil Sydney. Nechápe, co vás zdrželo, a já ochotně souhlasil, protože si s tebou musím promluvit, jestli ti to nevadí."

Proč by mělo? Dostal jsi moje psaní?"

Sydney zkrabatil čelo. Jaké psaní?"

Poslala jsem ho na adresu Napierova panství. Píši ti, abys mě přišel navštívit. Mluvila jsem s tvojí matkou a ta povídala, že jsi u Na-pierových."

Sydney výrazně zrudl a odvrátil pohled. Potřeboval jsem čas na rozmyšlenou a mě... Napier povídal, že můžu přemýšlet u nich." Ka-therine mu na očích viděla, jak je utrápený. Ale včera jsem odjel a vrátil se do Londýna. Matka se mi o tobě nezmínila a Napier... Nu, před odjezdem jsme se trochu nepohodli a jemu se asi nechtělo posílat dopis zpátky."

Do chodby vtrhla matka. Myslela jsem, že slyším..." Zarazila se a zmateně se na ně podívala. Zdravím, sire Sydney. Co tu děláte?"

Sydney se jí elegantně uklonil. Přijel jsem, abych vás odvezl na večírek u lady Purefoyové. Zřejmě došlo k nějakému nedorozumění. Prý jste jí říkala, že nepotřebujete odvoz."

To je pravda," krátce utrousila Katherine. Lord Iversley slíbil, že se pro nás zastaví, ale zatím nedorazil."

Zdržel se na panství," rychle doplnila matka. Jsem si jistá, že tu bude každou minutu."

Katherine se zimomřivě otřásla. Já na něj nečekám. Lady Pure-foyová nám laskavě posílá kočár a my toho využijeme, matko."

Protože si madam Merivaleová nedokázala odříct narozeninovou oslavu své přítelkyně, velkomyslně přikývla.

Sydney na ni během jízdy vrhal nevyzpytatelné pohledy a Katherine nevěděla, co si má myslet. Nervózními prsty si několikrát urovnal kravatu, ošíval se a vůbec se zdál být rozrušený. O čem chce se mnou mluvit? A kvůli čemu se pohádal s lordem Napierem? Možná si uvědomil, jak se ke mně naposledy zachoval, a hodlá hrubé chování napravit.

A co já? děsila se Katherine. Jak mu mám, u všech svatých, povědět, že jsme se s Alekem zasnoubili? Vždyť si tím člověkem nejsem jistá!

Než dojeli k Purefoyovým, byla tak nervózní, že málem rozcupovala kapesníček. Paní domu se s madam Merivaleovou bouřlivě uvítala a uvedlaje do domu. Tam Katherine se Sydneym osaměli, ale dívka nevěděla, jestli se má radovat nebo strachovat.

Ozvaly se první takty valčíku a Sydney se před ní dvorně uklonil. Prokážeš mi čest, Kit, a zatančíš si se mnou?"

Přikývla, protože se potřebovala opřít o pevnou mužskou paži. Baronet byl koneckonců od dětství jejím bezpečným přístavem v bouři, oporou v těžkých chvílích i vrbou, kdykoliv se potřebovala vypovídal, U Merivaleových odjakživa vládl zmatek a chaos, ale Sydney nikdy nezklamal, a když ho potřebovala, přispěchal na pomoc.

Chvíli tančili a Katherine užasle zjišťovala, že se s ním poprvé v životě cítí nejistá, jako by prováděla něco nepatřičného.

Ztratil jsem u tebe veškerou šanci, Kit?" tlumeně se jí zeptal.

Katherine jeho slova vylekala. Vypadal ustaraně a to v ní vyvolalo pocity provinění. Co tím myslíš?"

Slyšel jsem, že se ti dvoří Iversley, a pokud můžu soudit z tvé reakce na jeho polibek, jíž jsem byl v klubu svědkem... Nezdáš sej být proti."

Sydney..."

Počkej! Dovol mi, abych pokračoval. Vím, že se mnou se necítíš šťastná, ale když mi dáš příležitost, vynahradím ti to. Jestli mi slíbíš, že se za mě provdáš, okamžitě se seberu a půjdu to říct matce. A víš co? Ještě než odejdu, oznámím to všem, jestli si přeješ."

Katherine na něj hleděla s otevřenými ústy. Alekova intrika, třebaže ji nemyslel vážně, zapracovala a Sydney se skutečně rozhoupal k činu.

Proč bys to dělal? Co tě k tomu vede? Týden se neukážeš a najednou..."

Třeba jsem si konečně uvědomil, co je pro mě dobré, a to jsi ty."

Katherine pozvedla obočí. Podobně jako chutné jídlo a vyjížďky na koni?"

Ne... Chci říct... Ty mi pomůžeš, abych se nedopustil něčeho... pošetilého nebo nerozumného."

Katherine se podařilo usmát. Člověk má jisté zábrany, které mu nedovolí dělat špatné věci."

Sydney polkl a odvrátil pohled. Jeden nikdy neví. Pokušení číhá na každém kroku." Znovu se jí podíval do očí. Tak uděláš to? Vezmeš si mě?"

Katherine se nedostávalo slov a bezmocně na něj zírala. Sydney byl tentýž muž, kterého tak dobře znala a o němž si celé roky myslela, že s ním předstoupí před oltář - pozorný, laskavý a skvělý básník.

Také vysoký, urostlý a pohledný, s aristokratickými rysy, hladce oholenou tváří a dokonalým zevnějškem.

Když se však pokoušela představit si, jak ji vášnivě objímá a donutí její srdce k zběsilému tlukotu, ucítila, že její fantazie selhává.

Nelíbal by ji jako Alec, ale na druhou stranu by nedopadla nejhůř. Se Sydneym by se nikdy nemučila krutou nejistotou a za nocí nesnila o vášnivém objetí a horkých polibcích, jak tomu bylo v uplynulých dnech. V jejich vztahu by se vše odehrávalo korektně a zdvořile, bez zbytečných emocí. Život by ubíhal v míru a poklidu...

Pěkná nuda!

Jako by Alec stál vedle ní a svým arogantním způsobem jí našeptával zrádná slůvka. K čertu s tím namyšleným ničemou! Vždyť on už ovládá i moje myšlenky! Pokazil můj vztah se Sydneym, převrátil mi život vzhůru nohama a já od chvíle, co ho znám, myslím jen na požitek a vzrušení!

Taky porušuji pravidla.

V Sydneyho očích se zračila bolest. Mám tvoje mlčení chápat jako ,ne'?"

Momentálně jsem na tom tak, že bys se mnou nebyl šťastný." Třebaže se na Aleka zlobila a byla zmatená, jedno věděla jistě. Sydney pro ni není tím pravým.

Baronet strnul. To on, viď? Obrátil tě proti mně?"

To není tak úplně pravda..."

Ty už o mě nestojíš, jak vidím," stroze pokračoval Sydney, ale, pro rány boží, děvče! Vyber si lepšího, než je Iversley!"

Není tak špatný, jak si myslíš."

Nedorazil, aby vás odvezl na večírek."

Matka ti to vysvětlila. Zdržel se na venkově."

Sydney si pochybovačně odfrkl. Moc hezká výmluva. Vsadím se, že toho zajímají jiné věci než jeho panství."

Katherine si připomněla, s jakým zaujetím se Alec rozhovořil o Edenmoru, a pochybovačně zakroutila hlavou. Myslím, že se pleteš."

Proč se ho zastáváš?"

Naplněná nejistotou se kousla do rtu. Já nevím."

Kdo ví, kde se nachází a co provádí, a tobě je to jedno?"

Mýlíš se! Není mi to jedno!" 

Sydney Aleka pomlouval a to se jí nelíbilo. Ale věřím, že je v něm něco dobrého."

To, co si dosud neuvědomovala, bylo najednou venku a Katherine si byla jistá, že má pravdu.

Jsi na omylu, Kit, ten člověk je naprosto nemožný. Vysmívá se kde komu a naposledy si vzal na mušku básníky!" Katherine na něj nevěřícně hleděla a Sydney zarytě pokračoval: Mluvím o předčítání v klubu. Myslíš, že jsem si nevšiml, jak se poškleboval? Takhle se choval i na Harrow. Tomu chlapovi není nic svaté!"

Zato ty hledíš na svět s vážností, která mi občas brnká na nervy, zlobila se. O všem uvažuješ tak dlouho, že ses ani nerozhoupal požádat mě o ruku.

A co je horší," horlil Sydney, je to nenapravitelný sukničkář, který nenechá jedinou ženu na pokoji!"

A jak to víš?"

Ale no tak, Kit! Přece poznáš tyhle typy? Šarmantní, vtipný, zkušený svůdce a bez morálních skrupulí."

Jinými slovy, ty ho vidíš ve špatném světle a nehodláš slevit."

Sydney se zachmuřil. Na Harrow dělal oči na služky, aby je mohl políbit."

V Katherine zabublal smích. To se k němu hodilo. Živě si dokázala představit šestnáctiletého Aleka, jak se točí kolem služtiček a flirtuje s nimi. Pochybuji, že mu některá odolala!" zasmála se na Sydneyho, ale ten se mračil.

Ty mě neposloucháš.

A divíš se? Nic jiného na něj nemáš? Zajímá mě jak se chová dnes, po návratu do Anglie, a ne to, co prováděl na Harrow. Ježíši! Tohle dělávají všichni mladíci!"

,Já to tedy nedělal."

Zato tvůj přítel Napier se jistě tužil. Ten vypadá, že si umí užívat, co hrdlo ráčí."

Sydney se chraplavě zasmál, ale nebyl to příjemný smích. Napier v životě nepolíbil ani jednu služebnou, tím si můžeš být jistá."

Když to říkáš... Všichni chlapci se v jistém věku chovají zbrkle a pošetile, ale jsou to hříchy mládí a podle těch je nemůžeme soudit." Aleka otec vyhostil z rodného sídla a poslal na kontinent, kde začínala zuřit válka. Proč to starý hrabě udělal? Copak se o něj nebál? Vždyť mohl přijít o jediného syna, dědice majetku!

O tom Alec pomlčel a jí to vrtalo hlavou. Pověz mi, Sydney, co vlastně Iversley provedl, že ho vyloučili ze školy?"

Zamračeně se ušklíbl. On a jeho stejně hloupí přítelíčkové přišli na ,báječný' nápad. Alec se měl vydávat za prince waleského a oni za královský doprovod. Vtrhli do vyhlášeného hostince a domáhali se opulentní večeře, jenže hostinský nebyl hlupák. Vyhnal je a prohřešek nahlásil do školy."

Nechápavě na něj civěla. A to je všechno? To je ten ,strašný pře-čin'? Proto ho otec poslal do Portugalska?"

O tom nic nevím, ale rozhodně to stačilo, aby ho vykopli z Har-row."

Katherine se pustila do smíchu a nebyla k zastavení. Představovala si všechno možné, od zločinu až po krádež, ale něco tak hloupého by ji ve snu nenapadlo.

Co je na tom k smíchu?" Sydney si ji znechuceně prohlížel. Tenkrát z toho byl na škole velký poprask. Všichni účastníci měli potíže a Iversleyho otec vyhrožoval, že z Aleka vytluče duši, až se mu dostane do rukou."

Katherine si připomněla, jak se Alekovi třásl hlas, kdykoliv se zmínil o matce, a smích ji rázem přešel. Starý hrabě se musel dopustit horších věcí.

Valčík končil a Sydney ji odváděl z tanečního parketu. Jedno mi slib, Kit. Pokud jde o Iversleyho, neuděláš ukvapené rozhodnutí."

V tom zaslechli majordoma lady Purefoyové, který oznamoval příchod dalšího hosta. Jeho lordstvo, hrabě Iversley."

V davu zašumělo překvapením a lidé užasli. Muž, který vkročil do síně, nebudil dojem urozeného šlechtice. Namísto večerního oblečení byl v zaprášeném cestovním kabátci, jezdeckých kalhotách z jelenice a vysokých botách zacákaných bahnem. Havraní vlasy měl rozcuchané a na bradě strniště.

Alekův vzhled by upoutal pozornost v každé společnosti, ale na elegantním večírku urozené lady Purefoyové vzbudil pohoršení.

Hosté ho hlasitě kritizovali, ale hrabě si jich nevšímal. Se zachmuřeným výrazem rázoval síní a čišelo s něj takové napětí, že mu lidé ustupovali z cesty.

Kráčel ke Katherine, a když se jejich oči setkaly, dostala strach. Alec zuřil ajeho hněv byl namířený na ni.
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Někdy se musí sukničkář

spolehnout na svůj instinkt.



Z Rétoriky sukničkáře



Jakmile si Alec všiml, že je Katherine zavěšená do Lovelaceho, zbrunátněl vzteky. Odjakživa byl temperamentní a teď se nedokázal ovládnout.

Nevlastní bratr mu ukazoval hospodářství a on zapomněl na čas; slečna Merivaleová si může tančit s kým chce, ale to Alec odmítal vzít na vědomí. Sluha Merivaleových mu sdělil, že dovolila, aby je Lovelace odvezl na večírek, a teď se k tomu panákovi tiskla tak, že to Aleka dohánělo k nepříčetnosti... Jako by mu před dvěma dny neslíbila ruku!

To nehodlal v žádném případě tolerovat a Lovelace, který vytušil, že se schyluje k prudké hádce, se rychle postavil před Katherine. Tak jste konečně dorazil, Iversley? Smím se zeptat, v kterém špinavém doupěti jste se válel?" obořil se na něj. Nestydíte se? Copak vám nedochází, že zostouzíte slečnu Merivaleovou?"

Katherine se snažila baroneta odstrčit. To stačilo, Sydney!"

Ano, Sydney," jízlivě zopakoval Alec. Ty se do toho nepleť. To je pouze mezi mnou a mojí snoubenkou."

S...snoubenkou?" zakoktal Sydney.

Alec upíral temný pohled na Katherine a ta zrudla. Pochopil, proč Sydney tápe, a přitvrdil. Ano, slečna Merivaleová souhlasila, že se za mě provdá, a tento drobný detail vám zřejmě zapomněla sdělit."

Katherine mu nebojácně hleděla do očí. Právě jsem se k tomu chystala, mylorde," ucedila.

Pak jste nejspíš ráda, že jsem vám ušetřil čas." Alec se zasmál a nabídl jí paži. Na slovíčko, madam, když dovolíte..."

Tak poslyšte...," spustil Lovelace.

To je v pořádku, Sydney." Katherine se hrdě napřímila a zavěsila se do Aleka. I já si potřebuji s Jeho lordstvem něco vyjasnit."

Kráčeli síní. Hosté na ně civěli a šeptali si a Alec zaklel. Tady nebudeme mít soukromí!

Aleku...," začala.

Počkej s tím," zamumlal. Pojďme do zahrady, kde snad budeme sami."

Katherine, které se to nezdálo, zvolnila krok. Teď s tebou nechci být sama!"

Chytil ji za ruku a nemilosrdně ji postrkoval ke dveřím. Pohyb, madam... Pokud nechcete, abych se vrátil a praštil Sydneyho do zubů."

Nervózně se na něj podívala. Žertuješ! To bys neudělal!"

Momentálně nemám na žerty náladu."

Nechala se odvést na zahradu a tam se mu vyškubla, ale pro jistotu ustoupila do bezpečné vzdálenosti. Co si vlastně myslíš!" rozkřičela se na něj. Neukážeš se, nepošleš omluvu a pak se zlobíš, že si dovolím zatančit se Sydneym?"

Hrabě se k ní pomalu přibližoval. Nejde o taneček se Sydneym, zlatíčko, ale o to, žes mu o nás neřekla."

Katherine před ním couvala. Vztekal ses dřív, než ses to dozvěděl."

Ty se divíš? Mám za sebou dva hektické dny beze spánku, ženu se zpátky do Londýna a co nevidím? Tebe, zavěšenou do jiného!"

Katherine přimhouřila oči. Taky jsem se divila, když jsem zjistila, že můj nastávající nocuje v hotelu a snaží se to přede mnou utajit!"

Alec se zarazil. Viděl, že se jí v očích lesknou slzy, a zaklel. Zatraceně! K čertu!

Za zády zaslechli tlumený smích. Zvedli oči ke galerii a zjistili, že mají obecenstvo. Několik hostů, kteří si vyšli na čerstvý vzduch, je pozorovalo a něco si šuškalo. Alec se na ně výhružně podíval a zvědavci se jeden po druhém začali vytrácet. Rozhlédl se po zahradě a na jejím konci uviděl oranžérii. Chytil Katherine za ruku a vlekl ji za sebou po zahradní pěšině.

Snažila se mu vykroutit, ale nestačila na něj. Co to vyvádíš?"

Chceš, aby si o nás zítra štěbetali vrabci na střeše?"

Už odešli."

Ale vrátí se, tím si můžeš být jistá. Lidé rádi naslouchají hádkám druhých, takovou příležitost si nikdo nenechá ujít."

To ji přesvědčilo. Nechala se vést a Alec ji bez okolků postrčil do ioranžérie. Noc byla oblačná a uvnitř místnosti vládla neproniknutelná tma. Svlékl rukavice, zapátral po lampě a rozsvítil ji.

Otočil se a ve světle uviděl rozhněvanou Katherine, která s rukama v bok zaujala bojovné postavení. Já měla k tanci se Sydneym důvod, ale cos ty pohledával v hotelu Stephensových, aniž ses mi o tom zmínil?"

Alec znovu zaklel. Mohlo mě napadnout, že z toho hloupého kluka dostane pravdu, ale kolik toho ví? Co když bude předstírat nevědomost, aby mě nachytala při lži?

Rozhodl se přidržet faktů. Žiju tam."

Z dívčina užaslého výrazu bylo zřejmé, že o tom nevěděla. C. Cože?"

Alec všechno vsadil na jednu kartu. Kdykoliv jsem v Londýně, pobývám u Stephense. Když otec zestárl a onemocněl, prodal naše londýnské sídlo a já neměl čas poohlédnout se po jiném." Ani peníze na pronájem.

Viděl, že ji odhalení dočista vyvedlo z míry. Ale proč jsi nechtěl, abych o tom věděla?"

Je to slušný, čistý hotel, ale muž v mém postavení by zvolil lepší, například Clarendon, jenže majitel je můj přítel a já se uvolil přijmout jeho pozvání." Na Clarendon pochopitelně neměl.

Katherine si ho podezíravě prohlédla. Proč tedy ten tvůj ,přítel' i tvrdí, že o tobě nikdy neslyšel?"

To Aleka vylekalo. Jaks na to přišla? Snad jsi ho nevyslýchala?"

Katherine při té představě zrůžověla studem. Já ne... tedy, když ten poslíček odmítal říct, pro koho pracuje... Poslala jsem za ním Thomase, aby promluvil s majitelem. Ten popřel, že by tě znal."

Alec krčil rameny. Žádal jsem Jacka, aby se o mé přítomnosti nezmiňoval. Nechtěl jsem, aby se lidé zaobírali otázkou, proč nemám vlastní dům."

Dobře víš, že mně by to nevadilo."

,Ale tvé matce ano. Myslíš, že by ji potěšilo, kdyby se dozvěděla, že bydlím u Stephense?"

Udělal k ní další krok, ale Katherine rychle uskočila. Hodně li záleží na tom, co si o tobě matka pomyslí?"

Chceš, aby nám dala souhlas?"

Moc dobře víš, že ten máme." Zvysoka se na něj podívala. Té postačí ke spokojenosti, že jsi hrabě."

Ale ty jsi jiného názoru." Alec potlačoval žárlivost. Dáváš přednost tomu snílkovi Sydneymu."

Chci manžela, jemuž můžu důvěřovat. Tebou si nejsem tak úplně jistá."

Naneštěstí byla Katherine příliš inteligentní, aby se nechala obalamutit prázdnými slovíčky, a tak jí připomněl to, co spolu prožili. Ale ty mi věříš." Ukázal na brož. Nenosila bys můj dárek, kdybys mi nedůvěřovala, nedovolila bys mi, abych se kolem tebe oháněl mečem... Spoléhala jsi na mou čest, že tě nepřipravím o nevinnost..."

To bylo něco jiného!" vyhrkla rychle. Beze slova vysvětlení či omluvy ses na dva dny vytratil z města a já nevěděla, co si mám myslet."

Ještě jeden krok. Omlouvám se nyní."

Chystáš se mě políbit a myslíš si, že bude všechno smazáno..."

I to je možné."

Chtěl ji vzít za ruku a Katherine ho udeřila taštičkou.

Au! Tohle je za co?"

Že si myslíš, jak snadno na mě vyzraješ." Stále si od něj udržovala odstup. Nepřibližuj se! Chci vědět, proč ses tolik zpozdil a proč jsi neposlal omluvu."

Alec si třel naražené místo. Na to existuje jednoduché vysvětlení. Než jsem si uvědomil, že mi vyřízení záležitostí potrvá déle, než jsem čekal, bylo na posílání zpráv pozdě."

Jakých záležitostí?" dožadovala se.

Týkajících se panství, ale to už jsem ti říkal."

Chci slyšel podrobnosti, Aleku, a žádné výmluvy."

Ty si troufáš, lásko." Alec se na ni mračil. Snad si nemyslíš, že se ti budu svěřovat s každým krokem, až se vezmeme?"

Buď mi dáš uspokojivou odpověď, anebo se budeš muset poohlédnout po jiné."

Alec nasál vůni pomerančovníku rostoucího v oranžérii. Katherine byla příliš zvědavá a on se pohyboval na tenkém ledě. Potřeboval jsem se vrátit domů, abych dohlédl na nákup osiva a náhradních dílů pro pluhy, stačí?"

Proč to nemůže udělat tvůj správce?"

Protože starého, který otce okrádal, jsem vyhodil a nájemci ani místní obchodníci nového pořádně neznají a nedůvěřují mu." Alec nasadil nechápavý výraz. Promiň, ale kdybych tušil, že je hospodaření na polích tvým koníčkem, určitě bych se ti svěřil."

Katherine jeho štiplavost ignorovala. Zkřížila si ruce na prsou a pokračovala ve vyptávaní. A to ti trvalo celé dva dny?"

Zaskřípal zuby. Pokud obchodník odmítne uvěřit čestnému slovu hraběcího syna, potom ano. Musel jsem učinit jistá opatření, a proto jsem byl nucen zastavit se u přítele v Hertfordshiru."

Alec si málem gratuloval, jak jí to pěkně naservíroval, když ho zaskočila další otázkou. Jaká opatření?"

Na takovou diskusi nemám náladu a už vůbec mě nebaví povídat si o hlíně," zavrčel a opět se k ní pokusil přiblížit. Mám za sebou dva perné dny, během nichž jsem se dohadoval s tvrdohlavými kramáři, podezíravými nájemci a ustaraným správcem. Teď mě zajímá jediné: Připomenout své nastávající, v čí náruči je její místo - na což ona zřejmě zapomněla."

Katherine vyděšeně couvala. Nezapomněla jsem... Zrovna jsem se mu to chystala povědět..."

Zatímco jsi s ním tančila a ruku v ruce jste se procházeli..."

Rychle ustupovala, až narazila do silného kmene stromu. Zamávala kabelkou jako zbraní a pohrozila mu: Ještě krok a praštím tě znovu!"

Do toho." Alec už byl u ní. Uvidíme, kdo z koho."

Pokusila se ho udeřit, ale on ji snadno přemohl. Taštičku jí vytrhl a chystal se ji odhodit, ale zarazila ho váha. Co v ní, u všech hromů, máš? Dělovou kouli?"

Katherine se vylekala. Vrať mi ji!"

Alec zavrtěl hlavou a otevřel ji. Když uvnitř uviděl knížku, zvědavost se proměnila v hněv. Básničky od přítele, co?"

Došel pod lampu, a když si přečetl titul, nevěřil vlastním očím. Kdo ti ten brak dal?" mrazivě se zeptal. Lovelace?"

Ne, ne!" Katherine se styděla tak, že by se nejraději propadla do země. Patřila otci."

To Aleka šokovalo. To máš od něj?"

Ne!" rozkřičela se zrudlá Katherine. Našla jsem ji po jeho smrti... Ukrytou v pracovně!"

Alec v ní zalistoval a nahlas četl názvy kapitol: Nejlepší dárky, když chceme svádět", Diskrétnost nadevše" a Najdi ženino slabé místo".

Jeho hněv vzplanul plnou silou. Proto mi nedůvěřuješ? Kristepa-ne! Proto jsi mě zarytě odmítala, když jsem se ti chtěl dvořit? Přečetla sis tuhle slátaninu a myslela sis, že..."

To není slátanina!" hořce ho přerušila. Otec se jí řídil do posledního písmene..."

Potom byl hlupák."

Asi máš pravdu a já to četla proto, abych pochopila, co z něj hlupáka udělalo a proč někteří muži svádějí ženy čistě pro pobavení!"

Ach tak! I mě do té skupiny zahrnuješ? Jak si, zatraceně, troufáš srovnávat mě s otcem? Nezavdal jsem ti jediný důvod, abys..."

Skutečně?"

Alekovi se najednou rozsvítilo. Proto jsi Thomase poslala za mnou do hotelu! Myslelas, že si tam užívám s jinou ženou?"

Vynakládal jsi velké úsilí, abych se nedozvěděla o tvém soukromí."

Krucinál, Katherine!" vybuchl Alec. Copak mi ani trochu nedůvěřuješ? Jak tě to mohlo napadnout? Vážně si o mně myslíš to nejhorší?"

Neuhnula pohledem, když se jí upřeně zadíval do očí. Abych se přiznala, vůbec nevím, co si mám o tobě myslet."

Tak sis nacpala do hlavy tyhle nesmysly!" Alec hlučně bouchl knížkou o stolek. Stačilo pár klepů od Lovelaceho a bez milosti jsi mě ocejchovala jako dobrodruha, který si libuje v neřesti!"

Katherine na něj vystrčila bradu. Nešlo o klepy, ale o to, jak ses choval."

Že jsem tě líbal?" zeptal se jí tiše. Ukázal ti, jak chutná rozkoš?"

Lhal jsi mi."

Nikdyjsem ti nelhal." Jistěže lhal. Byly to malé lži, drobné podvody. .. A ten největší zatím neodhalila.

Alec není svatý, ale ona nemá právo připisovat mu horší skutky, než si zaslouží. Ty mi zkrátka nedůvěřuješ a nemá to nic společného s tím, jak jednám nebo se chovám. Bez ohledu na to, co řeknu nebo udělám, si o mně budeš myslet, že jsem zhýralec, cizoložník, který..."

Musíš připustit, že..."

Nemusím vůbec nic!" Svižně k ní přiskočil. Jsem zhýralec, lhář a podvodník, muž, který se neštítí svést ženu pro pouhé pobavení. Jsem... podívejme se na to..." Chopil se knížky a znovu v ní zalistoval. Jsem pán a svůdce, který se vyzná ve svém řemesle."

Oči mu potemněly, když se na ni zahleděl. To se mi líbí. Pán a svůdce... Vidíš, a já si celou dobu myslel, že jsem čestný muž, který se dvoří ženě, s níž se hodlá oženit." Knížku odhodil a začal rozepínat knoflíky na kabátci. Jak málo člověk o sobě ví."

Katherine na něj třeštila oči. Bože, snad nechceš..."

Tiše, zlatíčko." Alec už byl jen v košili. Kabátec i vestu odhodil a sápal se po ní. Ukážu ti, co dovede mistr svého oboru!"

V Alekovi vzplál mocný oheň, který ho podněcoval, aby své nastávající ukázal, kdo má navrch. I kdybych jí měl vyhrnout sukně a připravit ji o nevinnost!
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Některé ženy jsou příliš chytré, 

než aby se daly svést. 



Z Rétoriky sukničkáře



Hrabě jí svým chováním naháněl husí kůži, měla z něj strach, ale svářily se v ní rozporuplné pocity. Líbá tak, že se mi při polibcích podlamují kolena a v podbřišku cítím podivné napětí... Jestli si myslí, že se vylekám a nechám ho, aby...

Ne!" Uskočila od něj. Co to vyvádíte, mylorde?"

Rozvazoval si kravatu a ona mu na očích viděla, že je zlostí bez sebe. To, co jsem měl udělat u Astleyho... Pojistit si tě."

Katherine se zachvěla. Tím, že mě svedeš?"

Přece to ode mě očekáváš? Nerad bych tě zklamal." Rozepnul několik knoflíků na košili. Pro co jiného zpustlíci žijí, lásko? Přece proto, aby mohli zneuctít neviňátka, jako jsi ty."

Stáhl si košili a Katherine se zatajil dech. Jako fascinovaná zírala ve světle lampy najeho široká ramena, mocný hrudník, porostlý jemnými černými chloupky, a štíhlý pas. To jí plnou silou připomnělo noc u Astleyho...

Vím, že takový nejsi."

Vážně?" Sevřel ji do náruče. Proto s sebou nosíš tu zatracenou knížku jako talisman, který tě má ochránit?"

Tak to není... Já jen..."

Umlčel ji drsným, vášnivým polibkem a Katherine se mu nebránila. Uznávala, že má Alec právo se zlobit. Vysvětlil jí důvod své nepřítomnosti a to považovala za přijatelné. Sama se provinila, protože zareagovala na jeho zpoždění nepřiměřeně a neřekla Sydneymu o zasnoubení, jak slíbila.

Přesto v ní hlodalo podezření a stále měla neodbytný pocit, že před ní hrabě něco skrývá. Vycítila to ze způsobu, jakým se vyhýbal jemu nepříjemným otázkám.

Nesmíš mě svést!"

Vytrhla se mu a snažila se dostat ke dveřím, ale on ji pronásledoval jako nemilosrdný dobyvatel, který se chystá uchvátit cizí území.

Můžu dělat, co se mi zlíbí. Nezapomínej, že jsem chlípný mizera."

Přestaň!" Katherine málem přepadla před velký keramický květináč. Nemyslíš to vážně. Říkáš to proto, že jsi na mě naštvaný."

Ujišťuji tě, že naštvaný je slabý výraz."

Z jeho výrazu soudila, že je odhodlaný dosáhnout svého, ale namísto strachu se tetelila vzrušením. Nemůžeš to udělat! Někdo nás uvidí!"

Tady sotva."

Rány boží! On to myslí vážně!

Katherine mu strčila do cesty zahradní sedačku. Ale každý pochopí, co jsme tu dělali!"

Hrabě sedačku odkopl. A co má být? Dělají to taky, a jestli nás tu najdou, budeš si mě muset vzít."

Dotlačil ji do malé alkovny s vypolštářovanou lavicí, vzal ji za rameno a Katherine si myslela, že ji chce uchopit do náruče. On ji však otočil a začal jí rozepínat knoflíčky na zádech. Stačil jeho jediný dotek a už ucítila mravenčení po páteři. To nesmíme!"

Ale smíme." Líbal ji na krk a do vlasů a pomalu jí obnažoval ramena.

Katherine se podlamovaly nohy slabostí. Nejsme manželé."

Budeme." Svlékl ji ze šatů a Katherine před ním zůstala jen v korzetu a spodní košilce. S háčky na korzetu si poradil s rychlostí, která ji popudila.

Vy se nějak vyznáte v dámském ošacení, mylorde," neodpustila si štiplavou narážku.

Pár jsem jich už rozepínal," připustil a korzet odhodil, ale ne tolik, jak byste si myslela, slečno Merivaleová... A ne poslední dobou..."

Objal ji a přitiskl k sobě. Toho se bojíš? Že tě svedu a neožením se s tebou?"

Nikdy jsem o tobě neřekla křivé slovo..."

Co se píše v té tvé knížce o ženatých sukničkářích? A nebo zůstávají starými mládenci?"

Těžko mohla přemýšlet, když jí hnětl prsa a dráždil bradavky, a byla tak vzrušená, že se třásla jako list. Povídá se v ní, že... že má být ženatý sukničkář diskrétní..."

K čertu! Ten pamflet hodím do kamen!"

Lepší je nebrat si z něj příklad."

Tvrdě s ní zacloumal a donutil ji podívat se mu do očí. V těch plál nebezpečný oheň. Já jsem nikdy..."

Já vím." Přitiskla mú ruku na ústa. A myslím to vážně."

Povolila, teprve když vycítila, že se trochu uklidnil.

Ale sukničkáři i muži skvělé pověsti jednají v určité situaci stejně."

Upřeně na ni hleděl. V jaké situaci?"

Snažíš se mě svést, viď?"

Krátce zaváhal a pak zavrtěl hlavou. Chci se s tebou pomilovat a to není totéž."

Skutečně?"

Nemáš v tom jasno, děvče. Někdo svádí ženu, aby ji lichotkami dostal do postele." Přitiskl se k ní a tišeji zašeptal do vlasů: Milování je, když ona tam chce být s ním."

O tom nebylo v Rétorice ani slova. Katherine vyčetla dost, aby věděla, že neznámý autor nedává ženě šanci uniknout.

,A proč bych to měla chtít?"

Ještě než domluvila, pochopila, že je ztracená. V nitru po tom muži z celého srdce toužila, přála si, aby ji pomiloval...

Protože ty mě potřebuješ tak, jako já tebe." Znovu ji políbil palčivým polibkem zkušeného muže. Ukaž, že mi důvěřuješ, zlatíčko." Jemně jí okusoval ret. Dej mi najevo, že nepoběžíš za Lovelacem, jakmile ti zmizím z očí, poskytni mi důkaz, že se chceš za mě provdat..."

Alekova zlost vyprchala. Mluvil k ní svůdným, hedvábným hlasem, který byl pro ni nebezpečnějším nežjeho výbuchy vzteku. Chci si tě vzít, ale... musíme si stanovit jistá pravidla."

Ucítila, jak ztuhl.

Nic takového!" tvrdě odsekl.

Ale..."

Ne!"

Bez okolků ji zbavil spodního prádla a Katherine před ním stála nahá. Viděla, jak si ji prohlíží, vpíjí se do ní očima, a snažila se zakrýt, ale Alec jí to nedovolil.

V temně modrých očích planul palčivý oheň, když se jí podíval do tváře. Na můj vkus si kladeš příliš mnoho požadavků, zlatíčko. Pokud jsme ve společnosti, můžeš po mně žádat, co chceš, ale v soukromí platí jen jedno pravidlo."

Katherine polévalo střídavě horko a chlad.

,J...Jaké?"

Pravidlo milenců... Potěšit jeden druhého."

A jestli chci víc? Například..." Lásku? Jednou jsem mu řekla, že na lásku nevěřím. Vzájemnou náklonnost? Můj nastávající musí brát ohled na moje pocity."

Jeho pohled ji propaloval jako rozžhavené železo. I to budeš mít... Přísahám..."

Katherine mu v tu chvíli z nepochopitelného důvodu věřila. Dobrá, pak tedy ano."

Pevněji sevřel v pase. Co, ano?"

Povídal jsi, že milování je, když žena souhlasí..."

Pevněji sevřel v náruči a přisál se na její ústa. Katherine se mu pověsila kolem krku, protože se jí slabostí podlamovala kolena. Dráždil její bradavky, až ztvrdly, a pak ji nadzvedl a přitiskl na své vzrušené mužství. Byl to moc příjemný pocit, ale Katherine si najednou vybavila obrázek z Rétoriky, na němž byl zobrazen nahý muž s velkým údem. Kristepane! Jak to zvládneme?

Přemohla ji zvědavost a vsunula mu ruku mezi stehna, aby prozkoumala oblinu v kalhotách. Najednou ucítila pohyb a s výkřikem se odtáhla.

Alec se přiškrceně zasmál. Není se čeho bát, zlatíčko. Zkus to znovu." Navedl jí ruku zpátky, a když ho začala hladit, zavřel oči. Počkej!" zarazil ji hlasem ochraptělým vášní a začal zápolit s tkani-cemi.

Stahoval kalhoty ze štíhlých boků a jeho oči byly černé jako noc. Poslední, co svlékl, byly spodky a Katherine užasle hleděla na jeho mocné mužství mezi dobře tvarovanými stehny. Takže je to pravda! Muži se skutečně dokážou silně vzrušit!

Teď se mě dotkni." Vzal ji za ruku a otevřenou dlaní přitiskl do klína. Slibuji, že se ani nepohnu... Jen to udělej..."

Z jeho tlumeného hlasu prýštila touha. On ji prosí! On, který nikdy o nic nežádá, protože na to je příliš sebevědomý! Katherine, která si připadala jako prostopášná neřestnice, se tetelila vzrušením. Naznačil jí, aby penis sevřela, a ona ochotně poslechla. Uvědomila si, že nyní prožívá to, co znala jen z obrázků v otcově knížce. Alec reagoval na každý její pohyb.

Náhle zachroptěl a Katherine se vylekala. Neublížila jsem ti? Nepokazila jsem něco?"

Kdepak..." Se zavřenýma očima přerývaně oddechoval.

Ukaž mi, jak tě můžu potěšit."

Podíval se na ni a Katherine v temných očích viděla stravující žádost.

Naznačil jí, co má dělat.

Poslechla a on zasténal a prohnul se, jako by naznačoval, co ji čeká. Bože! Děláš to báječně..."

Alekův výraz ve tváři a hlas ochraptělý touhou ji uváděly do vytržení. Prozatím to byl on, kdo měl nad ní v takových chvílích převahu, a teď se karta obrátila. Pro ni to byly zvláštní, nepopsatelné pocity, které se jí moc zamlouvaly. Chtěla však víc. Přála si cítit ho na svém těle.

On, jako by četl její myšlenky, jí vsunul ruku do klína, a když zjistil, že je připravená, pomazlil se s ní tak, jako ona s ním.

Začala se chvět a sténat rozkoší, zatímco ji Alec zkušeně dráždil, až mu s výkřikem padla do náruče.

Líbí se ti to?" zeptal se zastřeně.

Ty víš, že ano," vydechla.

A tohle se ti líbí?" Alec zachroptěl a Katherine pokračovala ve smyslné hře.

Až moc!"

Najednou ucítila, jak ji pokládá na lavici. Naklonil se nad ní a kolenem ji přiměl roztáhnout nohy. Teď jsi jen moje, Katherine Merivaleová. Patříš jenom mně a nikomu jinému."

Ano, ano!" vydechla a objala ho kolem krku.

Ve snaze co nejvíc podnítit její touhu, pokračoval v laskání a šeptem jí poroučel: Co nejdřív si mě vezmeš!"

Vezmu!" rozkřičela se Katherine, která se nemohla dočkat pokračování. Udělám, co budeš chtít!"

Podíval se na ni zpod těžkých víček. Doufám, že víš, jak to mezi mužem a ženou chodí? Co spolu dělají v posteli?"

Přišlo jí legrační, že se jí s vážnou tváří vyptává a přitom má ruku v jejím klíně. Čeká mě překvapení, vid?" zachichotala se.

Katherine..."

Vím, co spolu dělají." Smyslně se proti němu prohnula, aby si ho co nejvíc užila. Jsem venkovanka, vzpomínáš?" O Rétorice se zmiňovat nechtěla.

Alec se k ní váhavě skláněl. Nechci ti ublížit."

Tomu se asi nevyhneš." Políbila mu rameno a snažila se ho přitáhnout k sobě. Snad nechceš přestat?"

To by mě ani ve snu nenapadlo!" zavrčel.

Najednou ucítila mezi stehny mocný tlak jeho mužství, zavřela oči a zatajil se jí dech. Alekovo počínání ji nesmírně vzrušovalo, třebaže se strachovala, co bude dál.

On najednou znehybněl a políbil ji na ucho. Snaž se uvolnit, venkovanko, a nebude to tolik bolet."

Poslušně přikývla, ale bolest pro ni v tu chvíli nebyla podstatná. Cítila, jak ožívá, jak se v ní probouzejí dosud nepoznané pocity, a všemi smysly vnímala každou píd jeho těla. Alec se strachoval, aby jí neublížil, ale ona se nemohla dočkat, až ji udělá svou a ona bude patřit jen jemu...

Když do ní opatrně vnikl, ucítila jen nepatrné štípnutí. Tohle že je ta panenská blána, s níž se tolik nadělá? Hlasitě se rozesmála.

Co je na tom k smíchu?"

Otevřela oči a dívala se na něj. Tvářil se rozpačitě. Není to... jak jsem očekávala."

Udiveně pozvedl obočí. A co jsi čekala?"

Ze se zboří nebesa a země se pod námi otřese!" To proto, že beze studu věnovala nevinnost muži, který zatím není jejím manželem.

Svůdně se na ni usmál a olízljí rty. To si povíme. Jen počkej..."

Na co?"

Pomalu se začal pohybovat, nejdřív patrně, aby si na něj zvykla, pak zrychlil tempo a Katherine, která lapala po dechu, mu zaťala nehty do ramen.

Bože! Bože!" užasle vykřikovala, což Aleka přimělo k potutelnému úsměvu.

Jsi báječná... Nemáš tušení, jak je mi s tebou dobře," šeptal jí do vlasů.

Katherine při každém jeho výpadu chrčivě sténala, a když ucítila jeho ruku na citlivém místě v klíně, začala sebou házet a přerývaně vykřikovat jeho jméno.

Alec se nadzvedl, aby jí viděl do obličeje. Pamatuj si, že rozkoš a slast najdeš jedině se mnou," chraptivě jí nařizoval. Se mou... Ne s Lovelacem..."

Jen kývla, protože to, co s ní prováděl, ji připravovalo o rozum. Vedená pradávným pudem mu zaklesla nohy kolem boků, aby ho v sobě co nejvíc cítila, aby do ní mohl vnikat hlouběji a hlouběji...

Od téhle chvíle jsi jenom moje... moje... moje..."

Najednou se země zachvěla a nebesa zbořila... Katherine se k němu přitiskla a roztřásla se v prudkém vyvrcholení. Chtěla se rozkřičet, ale Alec ji umlčel polibkem, aby nepřilákali do oranžérie nevítané zvědavce.

Vyčerpaná se mu svezla do náruče a v uších jí znělo jediné: Jsi moje, jenom moje...
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Pokud se žena nechá svést

a pak si na tebe dělá nároky,

snaž se utlumit její nenasytnost v zárodku,

jinak se jí nezbavíš.



Z Rétoriky suknickáře



Alekovi se nechtělo vracet do domu. Proč taky, když je člověk na vrcholu blaha? Zůstali na lavici a opírali se o studenou zeď. Nahá Katherine mu ležela v náruči. Venku vládla chladná jarní noc, ale uvnitř oranžérie bylo vlhké teplo a vzduch provoněný rosdinami. V temnotě, chráněni před nepovolanými zraky, si tu připadali jako v soukromém ráji.

Tady neměly místo starosti o Edenmore, ani klam či pocity provinění. Byli tu jen oni dva a Alekovi vyschlo v hrdle při vzpomínce, jak reagovala najeho milování. Z Katherine se vyklubala nezkrotná, vášnivá a sladká milenka, dychtivá brát i dávat, a on si nemohl přát lepší. Nyní ji majetnicky objímal a hýčkal s tím, že nepřipustí, aby tu idylu cokoliv narušilo.

Dívka se zavrtěla a políbila ho na rameno. Není tu pěkně?"

Alec jí polibek oplatil. I mně se tu líbí, zlatíčko. Takovou oranžérii postavím na Edenmoru."

Pohrávala si s chloupky na mužném hrudníku. Věčná škoda, že se musíme vrátit."

Vážně musíme?" Alec ucítil, jak se ho opět zmocňuje vzrušení.

Víš to dobře. Matka mě začne hledat."

Tak tu zůstaneme, dokud nás nenajde, a ty budeš potom dokonale kompromitovaná." Vzal ji za bradu a jemně ji přiměl, aby se na něj podívala. Je ti doufám jasné, že si mě teď musíš vzít?"

V očích se jí radostí zalesklo a Alec pochopil, že se v skrytu duše strachovala, že mu jde jen o tělesný požitek. Vezmeme se tak rychle, jak to půjde."

Myslíš to vážně?" poškádlila ho.

Smrtelně vážně."

S úsměvem zkušené milenky se mu vymanila a protáhla se jako spokojená kočka. Alec se chtivě zahleděl na její prsa a viděl, že zrudla. Překotně si začala navlékat košilku a než ji stáhla přes boky, sklouzl pohledem mezi její nohy. Ty nohy, které kolem něj ovinula tak, jak jí velel pradávný instinkt... Najednou zjistil, že se mu Katherine dívá do klína. Byl vzrušený a ona neodolala, pomalu k němu přistoupila a dotkla se ho.

Jednou rukou si přidržovala košilku, ale Alec ji bleskurychle odhalil a začal jí laskat ňadra. Napadlo ho, že ji položí na lavici a znovu se s ní pomiluje, ale Katherine mu vyklouzla. Mrzutě přihlížel, jak si rezolutně stahuje košilku ke kolenům, a neušlo mu, že se vědoucně umívá.

Víš, v té knížce jsou i obrázky."

Všiml jsem si, ale nestihl jsem je prozkoumat." Alec se zamračil. Jakého druhu?"

Rozpustilé. Jsou na nich zobrazení muži a ženy v intimních chvilkách." Ukázala na jeho vzrušené mužství. Na mnohých je gentleman, který vypadá... zrovna tak, jako teď ty."

Alec se na ni začal sápat, ale ona ho se smíchem odstrkovala. Myslela jsem, že ty kresby přehánějí, ale ono to tak skutečně vypadá."

Co jak vypadá?"

Jako tohle..." Naklonila se k němu a polaskala ho v klíně.

Alec zápolil s dechem. Od počátku vycítil, co se v té dívce skrývá, že pod povrchem ctnosti a mnohdy prudérního chování doutná plamínek náruživé smyslnosti, z něhož zkušený muž rozdmýchá mocný oheň. Teď se tetelil radostí, že ho tušení nezklamalo. Bude z ní skvělá milenka, pomyslel si s uspokojením. Co kdybych ti připomněl, k čemu ta věc slouží?"

Přisál se jí na krk a ona se k němu přitiskla a smyslně se o něj otřela. Vzápětí ho však rázně odstrčila a pustila se do hledání šatstva.

Alec měl sto chutí se na ni vrhnout, ale ovládl se. Ne tak zhurta, madam." Vstal a začal se s ní přetahovat o jednotlivé kusy. Nemůžeš mě nechat napospas, když jsi mě vydráždila..."

To abys nezapomněl, koho si bereš za manželku." Svůdně na něj mrkla a odtančila po špičkách. Šaty si odnášela s sebou.

Zatracená ženská! vztekal se Alec, který nevěděl, jestli se smát nebo si ji vzít násilím. S tou bude těžké pořízení. Sotva můžu zapomenout, když se tu přede mnou natřásáš, jak tě Bůh stvořil," zavrčel.

Odpovědí mu byl dívčin melodický smích, který ho ještě víc popudil.

Fajn. Hlavně ať ti to vydrží, než se vezmeme," pichlavě utrousila.

Nemám chuť čekat do svatby. Chci se s tebou milovat teď!"

Vykročil k ní, ale ona mu se smíchem hodila spodky na hlavu. To nejde a ty to dobře víš. Raději se obleč, než nás tu najdou v negližé."

To by udělalo rychlý konec mému utrpení! Alec se zašklebil a hbitě se k ní přitočil. Ještě jedno políbení, abych do svatby vydržel."

Katherine na něj nevěřícně vykulila oči. Snad mi nechceš namluvit, že se spokojíš s jedním polibkem?"

Pochopitelně že nespokojí a ona také ne a o to právě šlo. Co kdybychom to zkusili zjistit?"

Ne, ne, nic takového!" Jako střela vběhla za pomerančovník, který odděloval sezení od zbytku oranžérie. Je to lákavá představa, ale nechci, aby mě tu načapali nahou, v tvé náruči."

Alec zlostí zavrčel. K čertu s tím tvým smyslem pro zachování slušnosti! Myslel jsem, že jsi rozumnější."

Právě proto." Škádlivě se na něj usmála a vklouzla do šatů. Ale nevzdávej to..., až budeme svoji."

Chystal se na ni vychrlit, že jí to spočítá a hned po svatebním obřadu ji odvleče do postele a tam ji bude držet týden, když k nim zvenčí dolehl hluk a Alec jí s prstem na ústech naznačil, aby byla zticha.

Jste si jistí, že to byla má dcera, koho jste tu viděli?" uslyšeli ryčný hlas madam Merivaleové, která hulákala tak, jako by chtěla provinilce varovat.

Odpověď přeslechli, ale nebylo pochyb, že vetřelci mají namířeno právě k oranžérii. Na Katherine bylo vidět, že panikaří, a proto se Alec rozhodl, že ji přestane trápit. V rychlosti posbírali oblečení a Alec jí pomohl zapnout korzet a knoflíky na šatech. Ona mu uvázala kravatu. K Purefoyovým dorazil zaprášený a zmačkaný, takže mu bylo jedno, jak teď vypadá, ale s Katherine to bylo horší. Přesto to společným úsilím zvládli a ve chvíli, kdy se hosté začínali kupit přede dveřmi, jí Alec zastrčil do hustých vlasů poslední sponku.

Místnost zaplavilo světlo svíček, které nesly madam Merivaleová s hostitelkou.

Lady Purefoyová držela svíčku vysoko nad hlavou, aby si posvítila, a Alec v kuželu světla zahlédl na zemi Rétoriku a v rychlosti na ni stoupl.

Na tváři madam Merivaleové se zračilo upřímné zklamání, že ti dva jsou oblečení a drží se v uctivé vzdálenosti od sebe, avšak to jí nezabránilo zděšeně zadeklamovat: Rány boží! Jak si troufáte..."

Dobrý večer, dámy." Alec nezaváhal a vysekl ženám galantní poklonu. Přicházíte právě včas. Mám to potěšení vám oznámit, že zde přítomná slečna Merivaleová souhlasí, že se stane mojí manželkou."

To měnilo situaci a ženy překvapením zamrkaly. Madam Merivaleová se zeširoka usmála a pospíšila si vtisknout dceři mlaskavý polibek. Bože, andílku! Ani nevíš, jakou jsi mi udělala radost! Konečně je ruka v rukávě!"

Lady Purefoyová se probrala ze šoku a škrobeně jim pogratulovala. Neříkala jsem ti to, Totti?" obrátila se na madam Merivaleovu. Jeho lordstvo by k nám nevtrhlo v nedůstojném oblečení, kdyby k tomu nemělo dobrý důvod. Jaké báječné překvapení, že jste si dali slovo a zrovna při příležitosti mých narozenin!"

Alec se ušklíbl. K čertu s vaším večírkem, milostivá! Omlouvám se, lady Purefoyová, ale v důsledku jisté neodkladné záležitosti jsem se nestihl převléct. Spěchal jsem, abych co nejdřív požádal o ruku slečny Merivaleové."

Omluv není zapotřebí!" Lady Purefoyová velkoryse mávla rukou a zamrkala na madam Merivaleovou. Nejsme ještě tak staré, abychom zapomněly, co je to láska a jak mají mladí při takové příležitosti naspěch."

Ženy se bujaře zasmály, ale Katherine poznámka nepobavila. Alec viděl, že klopí oči, a tlumeně zaklel.

Žádal ji, poroučel jí, aby se za něj provdala, ale o lásce při té transakci nepadlo ani slovo. Chápal, že každá chce slyšet ty pošetilosti, i Katherine, třebaže tvrdila, že v lásku nevěří. V našem případě půjde o manželství dvou lidí, kteří se vzájemně přitahují a po fyzické stránce si vyhovují. Bude dobré si to s ní vyjasnit dřív, než po mně začne vyžadovat, abych... Abych ji miloval? Co když to budu já, kdo bude chtít slyšet slůvka lásky, hloubal Alec, kterému se příčilo doprošování. Odmítal prožít život tak, jako jeho matka, která nepřetržitě škemrala o něco, co jí otec nehodlal dát. Mohl po Katherine toužit, těšit se z její společnosti, ale dožadovat se lásky? Nikdy! Mohl tvrdě . narazit a o to nestál.

Obávám se, že se všichni musíme vrátit do síně," promluvila lady Purefoyová. Jinak se hosté začnou dohadovat, co se tu děje."

Jistěže!" Alec se urozené dámě znovu uklonil. Skvělý nápad, madam. Rád si zatančím se svou nastávající."

Dámy si vyměnily významné pohledy a vydaly se ven. Jakmile se vzdálily, zvedla Katherine Rétoriku. Alec doufal, že si jí nevšimne, ale marně. Chtěla ji nacpat zpátky do taštičky, ale zadrželji. Tu si vezmu já." Strčil knížku do kapsy a hotovil se k odchodu.

Katherine se na něj zamračila. Proč ty?"

Nepovídala jsi, že jsou v ní rozpustilé obrázky?"

Aleku...," spustila varovným tónem.

Klid, zlato." Uchopil ji za loket a odváděl. Vrátím ti ji, jakmile budeme manželé. Do té doby si nepřeji, abys hloubala nad velikostí pánského přirození."

Poslyšte, vy arogantní hrabě Iversley..."

Tak jdete, vy dvě hrdličky?" uslyšeli madam Merivaleovou, která strčila hlavu do organžérie, aby je popohnala. Musíme oznámit zasnoubení."

Už běžíme!" Alec se na Katherine rozpustile usmál. Proč otálíš, zlatíčko?"

Madam Merivaleová zůstala na místě, dokud se k ní nepřipojili,
a Aleka napadlo, že nastávající tchyni zbožňuje. Ta je očividně na
mojí straně! 

Katherine nikdy nebyla hvězdou večera a ani nevěděla, jak se v takovém případě zachovat, a proto jí ruch a shon, který kolem ní vypukl, připadal směšný. Stačilo, aby ji o ruku požádal urozený gentleman s hraběcím titulem, a rázem se stala středem pozornosti. Jakmile lady Purefoyová po návratu do síně oznámila příští společenskou událost, lidé se kolem nich srotili a Katherine nestačila děkovat za blahopřání.

V Londýně už s matkou strávily několik týdnů. Na večírcích často tančívala se Sydneym a jeho přáteli z čtenářského klubu a jednou ji vyzval k tanci starý silně se potící gentleman, který se na ni během tance lepil, ale jinak o ni nikdo nejevil valný zájem. Za to mohly ty její nešťastné vlasy", jak tvrdila matka, a v neposlední řadě otcova špatná pověst. Kromě Sydneyho neměla na lepší partii šanci... Dokud nepotkala Aleka.

Najednou se kolem ní tanečníci rojili jako mouchy, až je musela odmítat. Zrovna tančila s pohledným, i když poněkud postarším a nudným vikomtem, a nemohla se ubránit smíchu. Aleka uchvátila do spárů madam Merivaleová a nepřetržitě do něj cosi hučela. Tak se stalo, že vikomt Katherine vyzval k tanci ještě jednou a Alec mohl jen bezmocně přihlížet. To máš za to, žes mi sebral Rétorikul zlomyslně si pomyslela.

Její nastávající se jí pomstil ve chvíli, kdy ji tanečník přivedl zpátky a pustil se do řeči s matkou. Hrabě do ní zabodl palčivý pohled, nejdřív na prsa, pak na břicho a potom do klína, na místa, která předtím beze studu dobyl, a Katherine považovala za štěstí, že si jich vikomt nevšímal. Alec ji sjížděl smyslným pohledem, svlékal ji očima a v Katherine se začínala vařit krev. Chtěla se budoucímu manželovi vrhnout do náruče, žebronit, aby se s ní pomiloval bez ohledu na lidi. Byla tak zabraná ve smyslných představách, že si nevšimla vikomtova odchodu.

Smím vám donést punč, slečno Merivaleová?" zeptal se jí Alec hedvábným hlasem. Vypadáte poněkud... rozpálená."

Chystala se odseknout, ale matka ji předběhla. Také bych si jeden dala. Budete tak laskavý, mylorde, a donesete i pro mě? Nějak mi vyschlo v krku, když jsme s hrabětem Iversleym mluvili o vaší mes-alianci."

Alec si zakryl ústa, aby nevyprskl smíchy, a Katherine pouze vzdychla. Určitě jste si všiml, milý hrabě, že si matka plete cizí slova. Vážně jsi chtěla říct, že je náš vztah prostopášný a nemravný?"

Cože? Co to blábolíš, dítě? I když... Zrovna v tom smyslu jsem se právě zmínila lady Winthropové a ta se, chudinka, tvářila poněkud rozpačitě, když odcházela."

Katherine polévalo horko, ale Alec na ni uličnicky zamrkal. Nic si z toho nedělejte, madam Merivaleová. Dojdu pro občerstvení a jestli dotyčnou potkám, vysvětlím jí, o co kráčí."

Ramena se mu otřásala smíchem, když odcházel, a madam Merivaleová se za ním zbožně dívala. Hrabě je dokonalý gentleman, nemyslíš?"

Katherine potlačila úsměv. Tolerantní jsi chtěla říct."

Udělala jsi mi velkou radost, dítě! Hned jsem poznala, že ti odpustil, jak jsem ho dneska uviděla."

Co mi měl odpustit?"

To, že jsi otálela s oznámením svatby, žes nejdřív chtěla promluvit se Sydneym." Matka se přes její rameno na někoho mračila. My o vlku..."

Sydney už stál za nimi a nebyl na něj pěkný pohled. Tvářil se, jako by z něj vyprchal život, a ústa mu zkřivil smutný úsměv, když se jim ukláněl. Přišel jsem ti popřát hodně štěstí. Doufám, že spolu budete šťastní, Kit."

Katherine pochopila, že jí přítel nabízí mírovou ratolest. Děkuji, Sydney."

Matka by ti také blahopřála, kdyby tu s námi byla."

Nato si madam Merivaleová neodpustila štiplavou poznámku. Hlavně jí podrobně popište, koho si má dcera bere. Katherine nemá šanci u baroneta, zato pro hraběte je dostačující."

Sydney zrudl až ke kořínkům vlasů.

Matko, prosím tě...," začala Katherine.

Co bych mlčela?" nedala se madam Merivaleová. Lady Lovela-ceová nosí nos hodně vysoko a je načase, aby jí někdo srazil hřebínek!"

Promiň, ale potřebuju si promluvit se Sydneym." Bez ohledu na hosty, kteří na ně civěli, ho odvlekla stranou, aby je matka neslyšela. Nezlob se, Sydney! Víš, že si nebere servítky a povídá, co ji zrovna napadne."

Iversleymu to zřejmě nevadí."

V tom se nemýlil.

Hrabě ji považuje za zábavnou."

A víš, že mě to nepřekvapuje? Ten se odjakživa baví na účet druhých."

Nechtěla se s ním pouštět do zbytečné debaty. Třeba nadešel čas, abych se i já trochu povyrazila."

Sydney jí hleděl do očí. To, co jsem povídal, myslím naprosto vážně. Chci, abys byla v životě šťastná a nadále mě považovala za přítele."

Katherine mu věřila, třebaže si současně uvědomovala, že jejich přátelství nabere jinou podobu. S Alekem se přestěhujeme na opačný konec Anglie a pak - slušná žena netráví s přítelem hodiny nad knížkou poezie, pokud nechce, aby se o ní ve společnosti klevetilo.

Po našich debatách se mi bude stýskat, povzdechla si, ale náhradou získám domov, manžela, který mě umí rozesmát, děti...

Na to jsem nepomyslela! Bude báječné mít s Alekem chlapce a holčičky!

Sydney si ji pátravě prohlížel. Ty ho miluješ, viď?"

Cože? Já... Chci říct, nevím..."

Vidím ti do duše, Kit. Ty by ses neprovdala bez lásky."

Máš pravdu." Nechtěla to Sydneymu vyvracet. Legrační nápad! Aleka si přece neberu z lásky! Pravda, je mi s ním dobře a náš svazek považuji za výhodný...

A také po tom muži šíleně toužím!

Katherine zrudla. Pokud je láska pošetilý důvod k manželství, co je potom touha po smyslné rozkoši? Totální hloupost! Potřebuji manžela a on mi, čistě náhodou, po všech stránkách vyhovuje.

Slib mi jedno." Sydney se na ni smutně usmíval. Kdybys mě někdy potřebovala, kdyby s tebou Iversley nezacházel tak, jak se na manžela sluší, slib, že mě zavoláš a já ti přispěchám na pomoc."

Po svatbě? Katherine si ho tázavě prohlédla. Hodlám být manželovi věrná."

V to doufám!" uraženě opáčil. Nikdy bych mezi vás nevstoupil, ikdyby ten muž byl..."

Netečný ignorant?" Po Sydneyho nabubřelém způsobu, jakým hodnotil ty, kdo nejevili patřičný zájem o poezii, se jí zaručeně bude stýskat. O mě se nemusíš bát, Alec mi neublíží... Neplánuješ náhodou s lordem Napierem cestu do Řecka?"

Sydney hleděl kamsi na opačný konec síně. Ne... My... my jsme se pohádali a já mu pověděl, že zůstávám doma."

Ale měl bys jet!" Katherine si připadalajako ten nejšťastnější člověk na světě a totéž přálajemu. Výlet do exotických míst, s nejbližším přítelem, by ho jistě přivedl na jiné myšlenky a zlepšil náladu. Uvidíš, že se ti to bude líbit."

Právě toho se obávám."

Než se ho stihla zeptat, co tím myslí, změnil námět hovoru. Takže, kdy je svatba?" zeptal se zvesela, jako by se rozhodl hledět na věc z lepší stránky.

Doufám, že co nejdřív," odpověděl za ni Alec, který se vynořil za nimi.

Katherine se otočila tak prudce, že mu málem vyrazila z ruky sklenku punče. Matka, která přišla s ním, se na ni nesouhlasně zamračila, ale Alec nedal najevo sebemenší pohnutí. Temně modré oči jiskřily ve večerním osvětlení jako diamanty a Katherine z nich nedokázala vyčíst, co mu leží na srdci. Zlobí se? Nebo žárlí? Možná od obojího trochu... A ještě něco... Že by špetka strachu? Divné.

Dobrý večer, Iversley," pozdravil ho Sydney. Zrovna jsem přál vaší... nastávající hodně štěstí do manželství."

Jak laskavé." Alec podal Katherine punč. Lituji, že vás nemůžeme pozvat na svatbu, ale půjde o soukromou záležitost, jen rodina Merivaleových. Do týdne se bereme."

Katherine sklenku málem upustila. Tak brzy?"

Alec z ní nespouštěl pohled. Předpokládal jsem, že si přeješ, aby k svatbě došlo co nejdřív... Například kvůli panu Byrnovi."

Kdo je pan Byrne?" chtěl vědět Sydney.

Nikdo významný!" rychle za Aleka odpověděla Katherine, která si nepřála, aby se Sydney dozvěděl, jako hluboko se její otec topil v dluzích.

Alec ji vyvedl z míry a ona mu oplatila chladným pohledem. Takže jsi získal zvláštní povolení? A co moje svatební róba? I tu jsi mi už vybral?"

Pichlavost nezůstala bez odezvy. Promiň, zlatíčko. Myslel jsem, že tě to potěší, ale pokud si přeješ mít to se vším všudy, ohlášky a tak, můžeme se vzít u vás doma na Heath's Endu."

Nebuď hloupá!" vmísila se do hovoru matka. Má dcera a vdávat se, jako by patřila k pracující třídě?" Žena si v dramatickém gestu přitiskla ruce na prsa a vzdychla. Udělal jste mi radost, hrabě! Zvláštní povolení! Jak romantické! Všechny dámy ti budou závidět, andílku."

Sydney střelil pohledem na Katherine. Proč ten spěch!"

Nevidím důvod k otálení." Alec se na Katherine hřejivě usmál. Přijel jsem do Londýna hledat manželku a teď, když ji mám, chci se s ní vrátit do Suffolku, kde začneme společný život."

Katherine pod jeho pohledem a vřelými slovy tála jako jarní sníh. Matka se mýlí! Alec si nepřeje módní svatbu". Chce jen mě!

Jenže to se pochopitelně nezdálo madam Merivaleové. Cože? Vy chcete odjet domů? Uprostřed sezóny? Přinejmenším musíme uspořádat ve vašem londýnském sídle bál!"

To přece není zapotřebí," přerušila jejich výměnu názorů Katherine ve snaze odpoutat pozornost od Alekovy grimasy.

Jistěže je! Měli byste pořádat večírky, zvát hosty na opulentní snídaně a soiree... Co vás to napadlo, mylorde? Nemůžete se jen tak vytratit! Lidi si začnou myslet, že něco není v pořádku."

Nám je jedno, co si o nás pomyslí." Přistoupila k Alekovi a zavěsila se do něj. On její ruku zakryl svou a stiskl ji.

Tím umlčeli protesty. Dva zamilovaní v pevném šiku, připraveni čelit celému světu... A především frivolním matkám a přátelům, kteří mají výhrady.

Sydney zíral na jejich ruce a svíral rty. Nebudu zaclánět. Tahle rodinná scéna je určená nejbližším příbuzným." Na Aleka vrhl odmítavý pohled. Doufám, že dámy doprovodíte domů."

Alec stroze kývl a Sydney se otočil ke Katherine. Pamatuj, kdybys něco potřebovala..."

Ano, děkuji," rychle odpověděla, vědoma si Alekova tlaku.

Baronet odcházel s nepřátelskými pohledy v zádech, ale než se Alec stihl zeptat, co tím Sydney myslel, upadl do spárů madam Merivaleové. Poslyšte, hrabě! To skutečně nejde! Nemůžete dceru od-vléct na venkov jen tak, bez varování!"

Jinými slovy řečeno, nemůžete mě připravit o jediný důvod, proč se zdržovat v Londýně!

Katherine přesně pochopila, o co matce jde, a rozhodla se ji trochu pozlobit. Hrabě Iversley si může dělat, co chce, jakmile se vezmeme."

Alec se na Katherine tázavě podíval, ale zdržel se komentáře. Bojím se, madam, že tu nemůžu déle otálet. Otec správu panství celé roky zanedbával a já musím dohlédnout na spoustu věcí, ovšem jestli Katherine dává přednost společenskému životu..."

Kdepak!" zvesela ho přerušila. Nemůžu se dočkat, až uvidím váš Edenmore, mylorde!"

Kouzelně se na ni usmál a stejný úsměv věnoval matce. Jste u nás vítaná, madam Merivaleová, kdykoliv se vám zachce nadýchat se našeho čerstvého vzduchu, pokud vám nevadí, že vás budou vyrušovat řemeslníci a moji nájemci."

Vřelé díky, hrabě!" pospíšila si matka s odpovědí. Raději zůstanu v Londýně, když dovolíte."

Teď byla řada na Katherine, aby matku popíchla. Někdo bude muset za mé nepřítomnosti dohlížet na panství Merivaleových a to obnáší řadu povinností, jak jistě víš... Například vyjednávání s obchodníky, psaní dopisů..."

Bolestný výraz na matčině tváři naznačoval, jak je jí i hovor o práci nepříjemný. Matka nesnášela starosti, jako nesnášela venkovský život, a Katherine ji téměř politovala.

Tu kaši sis navařila sama! Kdybych si vzala Sydneyho, měla bych to domů od Lovelaceových, co by kamenem dohodil. To sis zřejmě neuvědomila, kdyžjsi pobízela hraběte Iversleyho, aby se o mě ucházel! Teď přijdeš nejen o možnost pobývat v Londýně, ale i o správce, jehož práci jsem zastávala.

Jaké štěstí, že si beru Aleka, oddychla si Katherine.
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Ani ten nejchytřejší sukničkář si nemůže byt jistý,

že vše poběží podle jeho plánu.

Nauč se pružně reagovat na nečekané situace.



Z Rétoriky sukničkáře



Dokázal jsi to! Tedy, téměř, radoval se Alec, když později s dámami Merivaleovými čekal na kočár. Ještě týden a máš po starostech. Do té doby nesmějí zjistit, jak jsi na tom s financemi.

Prozatím si nehodlal dělat těžkou hlavu s tím, co ho čeká. Bylo mu jasné, že až přiveze Katherine na Edenmore, vypukne peklo, ale tou dobou už bude pro ni příliš pozdě, aby myslela na útěk. Však já se postarám, aby se ti u mě líbilo!

Přistoupil k nim dveřník lady Purefoyové. S prominutím, mylor-de, ale nemůžu najít váš kočár. Kočí asi usnul..."

To je v pořádku." Alec mu vtiskl do dlaně pár drobných mincí. Já se o to postarám."

Madam Merivaleová se na něj zděšeně podívala. Copak vy jste tu bez sluhy, který by kočího popohnal?"

Toho jsem nechal u vás doma," vysvětloval Alec. Čistě pro případ, že byste se vrátily dřív, než bych vás dostihl, ale buďte bez obav. Najdu kočár a kočího vzbudím."

Jdeme s vámi," přidala se Katherine.

Madam Merivaleová si něco brumlala o nevycválaném služebnictvu, kvůli kterému si zašpiní taneční střevíčky, ale statečně cupitala za nimi. Kočár našli ve vedlejší uličce.

Johne, ty lenochu! Koukej vstávat!" hartusil Alec, ale odpovědí mu bylo hlučné zachrápání.

Johne!" Zkusil to znovu a zatahal kočího za nohu, ale ten se jen zavrtěl a pokračoval ve spánku. Měli za sebou náročný den a Alec mu to neměl za zlé.

K čertu, chlape!" Strčil do něj a kočí se svezl na zem jako pytel mouky. Pád byl tvrdý a to ho probralo. Zloději! Pobertové!" rozkřičel se a začal se hrabat na nohy. Pak si všiml pána a začal překotně šplhat na kozlík. Ježíši! To jste vy, mylorde? Nechtěljsem usnout, ale nějak se mi klížily voči... Přísahám, že se to už nestane!"

Nic se neděje, Johne."

Fakt, mylorde..." Teprve nyní si všiml Merivaleových. Jsou s vámi dámy? Strašně se omlouvám, madam a slečinko, ale jsme už pár dní na cestě a ten poslední výlet do Hertfordshiru k lordu Drakerovi byl děsný! Uháněli jsme jako o závod..."

Lord Draker?" přerušila mužovu litanii Katherine. Není to ten, komu říkají..."

Ano, vikomt Drak," upřesnil podrážděný Alec. Copak nikdo neví, jak se ten člověk jmenuje?"

Alekův výbuch ji polekal. Omlouvám se. Netušila jsem, že jste přátelé."

Nasedněte, dámy." Alec se výhružně podíval na kočího. Doufám, že tentokrát neusneš!"

John furiantsky pohodil hlavou. Kdepak, mylorde!"

Usadili se v kočáře a Katherine se po několika minutách jízdy odhodlala k otázce. Kde jste poznal lorda Drakera? Povídá se o něm, že nevyhledává společnost."

Je to starý rodinný přítel," zamumlal Alec. Jak by zareagovala, kdybych jí řekl pravdu? Vadilo by jí to?

Nebesa!" zvolala madam Merivaleová. S tímhle člověkem bychom se neměli stýkat!"

Pročpak?" vyštěkl na ni Alec. Chcete se vyhýbat muži, který je skvělý hospodář, jehož nájemci vypadají zdravě a spokojeně a služebnictvo si ho nemůže vynachválit?"

Madam Merivaleové překvapením spadla brada a Katherine jí varovně stiskla ruku.

Hovoříš o příteli Jeho lordstva, matko," měkce ji pokárala, Kromě klepů o něm nevíme zhola nic, takže bude lepší zdržet se ukvapeného soudu." Sladce se na Aleka usmála a ten si opět uvědomil, proč si ze všech žen zvolil zrovna ji. Děkuji."

Draker měl podle jeho názoru neocenitelné kvality, které naneštěstí zůstávaly povrchní společnosti utajené. Ti, kdo se pohybovali na bálech a večírcích, byli většinou namyšlení snobové a starosti druhých je nezajímaly. Zchudlý šlechtic hrající si na bohatého jim byl milejší než zodpovědný muž jako Draker, jemuž nemohli zapomenout, že se v minulosti dopustil několika prohřešků. Od té doby měl u nich dveře zavřené.

Proto se Alec nemohl dočkat, až se těch tupců zbaví a odjede na venkov se svou půvabnou manželkou, která sdílí jeho názor na tu pokryteckou sebranku. 

Když už hovoříme o lordu Drakerovi..." Katherine se chytila příležitosti. To je poprvé, kdy slyším o nějakém vašem příteli, když pominu pana Franka, a o vaší rodině vím jen málo. Jak vypadali rodiče? Byla matka tmavovláska, anebo jste po otci?"

Ještě štěstí, že portrét starého hraběte na Edenmoru uvidíš až po svatbě, kysele si pomyslel Alec. Po otci, ale barvu vlasů jsem zdědil po matce."

Katherine toužebně vzdychla. Věčná škoda, že nejsou mezi námi. Moc ráda bych se s nimi setkala."

Matce byste se líbila. Byla to bojácná, plachá žena, kterou mrzelo, že nedokáže projevit svůj názor."

Možná se v nitru vzbouřila a to ji vehnalo Prinnymu do náruče. Nechala se jím okouzlit a porodila princova parchanta. Alec se zachvěl. Nebýt jejich náklonnosti, nebyl bych na světě.

Ozvalo se tiché zachrápání a oba se podívali na klimbající madam Merivaleovou.

Určitě bych si ji oblíbila," zašeptala Katherine. Musela být pravým opakem mé matky."

Což mi něco připomnělo." Alec využil spánku madam Meriva-leové a vrátil se k neformální konverzaci. U Purefoyových ses zmínila o psaní dopisů. Co jsi měla konkrétně na mysli?"

Katherine krčila rameny. Během pobytu v Londýně si dopisuji s hospodyní, jak naložit s našimi skromnými prostředky. Bez mého souhlasu nesmí utratit ani penny a taky vydávám povolení služebnictvu, pokud někdo potřebuje navštívit rodinu a tak podobně."

Jinými slovy, řídíš celé hospodářství."

I tak se to dá říct."

Vzpomínám si, jak jednou madam Merivaleová nadhodila, že si pořád děláš starosti, ale to jsem ještě nevěděl, co všechno ti leží na bedrech."

Katherine si odfrkla. Snad si nemyslíš, že matka přiloží ruku k dílu?"

Ale kdo to dělal, když jsi byla malá?"

Můj dědeček, dokud před šesti lety nezemřel."

Museli jste si být blízcí."

Katherine hleděla z okénka na osvětlené ulice, které smáčel jarní déšť. Byl jediný z rodiny, s kým jsem si rozuměla a kdo mě chápal."

To vysvětlovalo, proč jí starý muž zanechal majetek, nicméně teď z něj bude mít největší užitek Edenmore. Starost o hospodářství se ti musela líbit, jinak bys to nedělala."

Abych se přiznala, nemůžu se dočkat, až to budu mít z krku."

Alec se kabonil a ona rychle dodala: Tím nemyslím, že bych se zříkala povinností na tvém panství!"

Našem panství," opravil ji a Katherine se na něj usmála.

Jistěže, ale je rozdíl služebnictvo řídit, anebo pracovat po jeho boku, když je to nezbytné. Pak tu jsou věčné obavy, jak splatíme dluhy... Vážně budu moc šťastná, až tyhle starosti pustím z hlavy."

Alec se neklidně ošil. I na Edenmoru budeme splácet dluhy a tvrdě pracovat, dokud nedám vše do pořádku. Jistě, peníze mi vytrhnou trn z paty, ale bude zapotřebí rozvážně investovat a pečlivě dohlížet na výdaje.

Proč myslíš, že čtu tolik poezie? Abych se odpoutala od reality všedního života." Škádlivě se na něj usmála. Ale protože teď začnu žít bez starostí, nebudu mít zapotřebí zaobírat se literaturou, která se ti tolik protiví."

Rány boží! děsil se Alec. Až se dozví pravdu, bude řádit jako tajfun! Neměl bych jí pořídit knihovnu, aby se měla kam uchýlit, až ji to popadne?

V Alekovi hlodal neodbytný pocit, že se mu situace začíná vymykat z rukou. Předpokládal, že Katherine bude blahem bez sebe, až se zbaví prostoduché matky a toho příliš vážného a upjatého poety, jenže teď si tím nebyl ani trochu jistý. Slečna Merivaleová mu nebude vděčná. S manželem vymění vězení za vězení a možná zalituje, že si nevzala bohatého Sydneyho, na jehož panství by měla svatý klid.

Nu co! Usilovně potlačoval pocity provinění. Ve dne nás čeká dřina, ale v noci... Však já jí to vynahradím. V tom si byl Alec naprosto jistý. Se mnou si užije víc, než se Sydneym.

Kočár drcnutím zastavil před domem Merivaleových a matka se probrala z dřímoty. Katherine," zamžourala kolem sebe a zívla. Božíčku! Omlouvám se, lidičky. Drobet jsem si zdřímla." Na Aleka se zářivě usmála. Co kdybyste k nám zašel na pozdní večeři, milý hrabě? Tuším, že jste si u Purefoyových ani nezobl, a muž vaší tělesné konstituce musí mít hlad jako vlk."

Zní to lákavě, madam, ale můžu se zdržet jen pár minut."

Přispěchal Alekův sluha, aby jim otevřel dveře. Nesmysl! O tom nechci slyšet ani slovo! Katherine před odchodem požádala kuchařku, aby připravila něco k zakousnutí, a Thomas nám k tomu otevře láhev vína."

Alec seskočil na zem a pomohl dámám z kočáru. Nechtěl oddalovat to, co se jim chystal sdělit. Ráno musím být na nohou před svítáním, abych do večera dorazil do Suffolku."

Cože?" užasla Katherine. Alec jí nabídl rámě a ona zamyšleně přijala. Vždyť jste se odtamtud zrovna vrátil!"

Matce nabídl druhou paži a odváděl dámy do domu. Mám jednání s obchodníkem, které hodlám zítra dovést do konce. Pak musím zburcovat lidi, aby byl Edenmore připravený na váš příjezd."

Kvůli mně si nemusíte dělat starosti," protestovala Katherine, které se jeho odjezd nezamlouval.

To jsou příjemné povinnosti, slečno Merivaleová." Alec se na ni svůdně usmíval. Chci, abyste se u mě cítila pohodlně, aby se Edenmore stal pro vás domovem."

Vstupovali do dveří a madam Merivaleová se na prahu zarazila. A co svatební cesta?"

Teď to nepůjde, snad až zasejeme jarní osivo. Budu mít co dělat, abych se koncem týdne stihl vrátit do Londýna na svatbu."

Týden na svatební přípravy je příliš krátká doba," zlobila se matka, zatímco Alec podával klobouk a kabátec Thomasovi. Celou dobu si myslím, že žertujete, když mluvíte o skromné oslavě, ale vy to berete vážně! Rány boží! Vždyť jste urozený hrabě! Neměli bychom pozvat alespoň..."

Dávám přednost pouze rodině a zvláštní povolení mám v kapse, takže nač otálet? Po mém návratu se můžeme s Katherine okamžitě vzít."

Alec považoval za štěstí, že v kavalerii sloužil syn arcibiskupa, s nímž se spřátelil. Ten přiměl otce, aby hraběti Iversleymu vyhověl. Souhlasíte, slečno Merivaleová?"

Alec zatajil dech. Jestli se Katherine rozhodne pro velkou svatbu, za několik týdnů a na Heath's Endu, nedokážu před ní utajit, v jaké jsem svízelné situaci.

V podstatě je mi jedno, s jak velkou parádou to bude." Katherine k němu zvedla ustaraný pohled. Ale v jednom má matka pravdu. Týden je příliš krátká doba, obzvláště když tu nebudete. Taky si musíte promluvit s naším právním zástupcem ohledně manželského vypořádání..."

To je pouhá formalita," kvapně ji přerušila matka, třebaže nezbytná. Uvidíte, jak budete mile překvapený, až se dozvíte, že má dcera..."

...má malé věno." Katherine na matku vrhla hněvivý pohled a Alec se zarazil. K čertu! Pořád mi nedůvěřuje, ale já nejsem o nic lepší. Taky mám před ní tajnosti.

Madam Merivaleová s právníkem se nebudou pídit po velikosti edenmorského majetku, nanejvýš mohou trvat na tom, abych Katherine v případě mojí předčasné smrti zabezpečil, a to jim klidně slíbím. Alec věřil, že mu za pár let začnou polnosti slušně vynášet a on se stane nezávislým.

Katherine mu přinese tučné věno, z něhož jí hodlal připsat určitý obnos, s nímž bude moci nakládat podle svého; i její matce chtěl nabídnout jistou sumu výměnou za spolupráci, takže schůzky s právníkem se neobával.

Pochopitelně, že se s ním sejdu, ale to počká, až se vrátím. Hned potom se vezmeme a odjedeme..."

Ne, ne, mylorde!" Madam Merivaleová si neodpustila uražený povzdech. Hladový muž se nejdřív potřebuje najíst a teprve potom se s ním dá mluvit. Thomasi! Je prostřeno?"

Ano, madam. Můžete usednout ke stolu."

Matka ukázala k jídelně. Postarej se o Jeho lordstvo, Katherine, a já zatím vyberu víno. Hlavně mu vysvětli, jak je ten jeho nápad nemožný. Takhle se zpráva o svatbě nedostane ani do novin!"

Madam Merivaleová hrdě odkráčela a jim nezbylo než následovat majordoma do jídelny. Tam ho Katherine propustila. Děkuji, Thomasi. Kdybychom něco potřebovali, zazvoníme."

Stařec něco zabručel a Katherine se po jeho odchodu podívala na Aleka. Proč tolik spěchu? Vážně musíš zase odjet?"

Alec, který čekal, že se mu na hlavu sesypou stížnosti na skromnou svatbu, zbystřil pozornost. Věř mi, že bych tu nejraději zůstal s tebou, ale povinnosti volají." Dál to nechtěl rozebírat a rozhlédl se po místnosti. Když už jsem tady, možná bych měl před odchodem něco sníst." Uličnicky na ni mrkl. Musím přiznat, že mi po té bujné chvilce v oranžérii docela vytrávilo."

Viděl, že zrudla, a zaradoval se, že ji přivedl na jiné myšlenky, jenže ona zarputile pokračovala ve vyptávání: Co kdybychom s matkou odjeli s tebou do Suffolku?"

Alec, který si zrovna nabíral jídlo, zkameněl. To by nebylo rozumné."

Proč? Mohli bychom se vzít na tvém panství. Ty chceš malou svatbu a my s matkou si ji přejeme co nejrychleji... Však víš, ta záležitost s panem Byrnem... Když se vezmeme na Edenmoru, ušetříme čas a nebudeme se muset loučit."

Rozloučení nastane, až uvidíš, jak to u mě vypadá, zkroušeně si pomyslel Alec. Hleděl na talíř se studeným rostbífem a najednou ho přešla chuť. Brát se v Suffolku by nebylo praktické. Stejně bychom se museli vrátit do Londýna, abychom zaplatili panu Byrnovi, a pak je tu váš právník, s nímž musím promluvit..."

To bys zvládl zítra dopoledne, před odjezdem. Povídáš, že máš povolení, tak proč se nevzít v tvém domě?"

Lituji, zlato, ale Edenmore není momentálně ve stavu, aby se v něm dala pořádat svatba, a na dlouhé řečnění nemám zítra čas."

Dobrá! Tak pojedeme k tobě na návštěvu a vrátíme se do Londýna, jakmile dokončíš obchodní jednání. Matka je zvědavá na Edenmore a já také. Můžu si zatím promluvit se služebnictvem..."

Ne!"

Z jejího výrazu bylo patrné, že to přehnal. Příkře ji odmítl a ona nasadila obezřetný výraz. Na logický návrh dostala naprosto nevhodnou odpověď a Alec zaskřípal zuby. Nebudu mít čas se o vás starat."

S námi si nedělej starosti. My už se zabavíme."

Odvrátil pohled, protože nebyl schopný čelit jejímu zklamání. Zakousl se do masa, ale sotva si uvědomoval, co polyká. Nechtěl ji podvádět, ani se s ní dohadovat, ale přesto musel stát na svém. 

Příliš byste mě rozptylovaly. Nepochybuji, že ty se umíš o sebe postarat, ale tvá matka se brzy začne nudit a já se musím soustředit na práci. Teď se zkrátka nemůžu věnovat hostům."

Obklopilo je napjaté ticho, až to Alec nevydržel a talíř s třeskem odložil. Doufám, že to chápeš?"

Její oči zářily jako dvě hvězdy, když se na něj podívala. Povídal jsi, že mezi námi nebudou platit žádná pravidla, ale byla bych moc ráda, kdybys souhlasil alespoň s jedním."

To ho vylekalo. Co máš na mysli?"

Že k sobě budeme vždycky upřímní."

K čertu! Já jsem k tobě upřímný."

S pozdviženým obočím si ho pátravě prohlédla a Alec její pohled vydržel. V jednom jí nelhal. Teď je na panství nepotřeboval, protože by ho zdržovaly.

A taky by zjistily, že nemáš peníze.

Měl bych jí říct pravdu, napadlo ho. Lži a předstírání ho začínaly unavovat. Dívka byla bystrá a on musel namáhat mozek, aby byl neustále krok před ní. Kdybych jí vysvětlil situaci, třeba by připustila, že jsem neměl na výběr, a konečně by se mezi námi vyčistil vzduch.

Anebo by tě odmítla a našla si jiného.

To nemohl riskovat. Není důvod spěchat. Edenmore uvidíš už brzy."

Zatvářila se jako tvrdošíjné dítě. Chci, abys mi něco slíbil, Aleku. Jsi ochotný přísahat, že ke mně budeš vždycky upřímný a nic mi nezatajíš, až se vezmeme?"

Tohle jí mohl bez okolků slíbit, protože po svatbě nebude co skrývat. Teď se jen děsil bouře, která se mu snese na hlavu, až jí všechno poví.

Přísahám na hrob své matky, že jakmile se vezmeme, nebudu mít před tebou žádné tajnosti," odpověděl se vší důstojností, jaké byl schopen.

Děkuji ti."

Bylo patrné, že Katherine trochu polevila na ostražitosti, ale Alec vytušil, že zatím není zcela spokojená. Co ještě ti mám slíbit? Že nebudu u večeře smrkat do rukávu a kouřit v posteli?" 

Letmo se na něj usmála a vzápětí sklopila oči. 

Jde mi o čestné jednání... A když už je řeč o upřímnosti, Sydney mi dnes večer nabídl manželství. Dokonce slíbil, že to okamžitě poví matce, jesdi budu souhlasit."

Alekovi se sevřel žaludek. Že by?"

Ano, před tvým příchodem."

A jakou jsi mu dala odpověď?" zeptal se opatrně.

Kradmo se na něj podívala. To je jednoduché. Jsem tu přece s tebou."

Proč mi to říká zrovna ted? Aby mi připomněla, čeho všeho se kvůli mně vzdala?

Něžněji k sobě přivinul a díval se na dívčinu svěží tvářičku posetou pihami, chvějící se rty a ustarané oči. Poslouchej, Katherine, a poslouchej mě dobře. Možná se trochu bojíš, ale slibuji, že ti budu dobrým manželem a udělám všechno, abys nikdy nelitovala, že sis mě vzala."

Pátrala v jeho tváři. A já zase slibuji, že ti budu dobrou manželkou, a jen doufám, že se oba shodneme na významu těch slov."

Věřím, že ano."

Pevně ji k sobě přitiskl a ona se mu schoulila do náruče. Nebyl si jistý, jestli ji přesvědčil, ale nehodlal o tom hloubat. Momentálně dosáhl příměří a to bylo pro tuto chvíli nejdůležitější.

Byl už téměř u cíle a nikdo, ani boží zásah, mu nezabrání proběhnout cílovou páskou.
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Pamatuj, že ženy jsou nevyzpytatelná stvoření.

Když už si myslíš, že je máš pevně v hrsti,

objeví se tam, kde je nečekáš,

a hned je oheň na střeše.



Z Rétoriky sukničkáře



Uvědomuješ si, Katherine Merivaleová, že ses dočista pomátla?" O dva dny později se s matkou kodrcaly do Suffolku v pronajatém kočáře, který se za jízdy povážlivě nakláněl ze strany na stranu. Kočí švihal do koní, aby je popohnal k rychlejšímu tempu, a madam Merivaleová z nedostatku jiné činnosti kárala dceru za to, že ji vystavila nepohodlí.

Blížily se k malé vesnici jménem Fenbridge a čím víc se vzdalovaly od Londýna, tím víc se Katherine děsila toho, čeho se dopouští. Ale musela to udělat, musela zjistit, co ji čeká.

A že před ní hrabě něco tají, o tom byla skálopevně přesvědčená. Proč jinak by vehementně odmítal jejich přítomnost na Edenmoru?

Projížděly kolem lesa a Katherine se s každou ujetou mílí stávala nervóznější. Alekovu neústupnost nechápala. Tvrdí, že se se mnou chce oženit co nejdřív, tak proč odmítá svatbu na Edenmoru? Vykládá o jarním zasetí, ale co když je to výmluva?

Pohodila hlavou, aby se zbavila chmurných myšlenek, které na ni nepřetržitě dotíraly. Už jednou jsem podlehla klepům a utvořila si o něm špatný obraz, ale to ještě neznamená, že se bezhlavě vrhnu do manželství s někým, komu zatím zcela nedůvěřuji. To byl také důvod, proč se rozhodla opustit Londýn a vydat se za Iversleym na venkov.

Vážně tě nechápu, andílku." Madam Merivalová se nepokojně zavrtěla, protože sedadlo bylo nepohodlné a cesta podle jejího názoru nekonečná. Včera jsi trvala na tom, že se zastavíme u nějakého člověka v hotelu Stephensových, pak zbytečně utratíš za nájem téhle rachotiny, budíš mě za svítání a vlečeš lán světa... A to všechno jen proto, abys dojela tam, kde nejsi ohlášená. Jeden by si myslel, že o Jeho lordstvo nestojíš."

Jistěže o něj stojím a chci se za něj provdat, matko," mechanicky odpovídala Katherine. Jen se potřebuji ujistit, koho si vlastně beru."

Rány boží! Přece hraběte Iversleyho!"

Matka se na ni zlobila a Katherine unavovalo donekonečna opakovat totéž. Nejde mi o jeho titul, ale o charakter."

Charakter, charakter... Ty jsi tím přímo posedlá! Jiná by byla v sedmém nebi, že si jí všiml lord s dvanácti tisícovkami akrů, ale ty na něm musíš hledat mouchy! Vetřeš se mu bez pozvání do domu a riskuješ, že se hrabě urazí a najde si jinou..."

To riziko musím podstoupit."

Katherine od noci, kdy se s ní Alec rozloučil a ve dveřích ji vášnivě políbil, nepřetržitě hloubala o jeho podivném chování, obzvláště po návštěvě hotelu, kde si promluvila s majitelem.

Jakmile se zmínila, že je nastávající hraběte Iversleyho a ví o jeho pobytu u Stephensových, začal na něj hostinský pět chválu. Chtěla nakouknout do jeho pokoje a vzít si knížku, kterou mu zapůjčila", ale nepochodila. Když požádala o Alekovu adresu v Suffolku, majitel ji vypoklonkoval s tím, že mu adresa hraběte Iversleyho není známa.

To jen podnítilo její podezření, protože ani Alec jí neřekl, kde přesně se Edenmore nachází. Když si to dala dohromady s tím, jak ji odmítl a zarytě trval na tom, že musí osobně dohlédnout na jarní setí, rozhodla se ověřit si vše na místě.

Ve stájích Stephensových našla čeledína, který hraběte znal, a od něj se dozvěděla, jakým směrem leží Alekovo panství. Muž znal pouze jméno nejbližší vesnice a Katherine soudila, že tam musejí o hraběti vědět.

Rozhodla se Aleka překvapit, ale matka s tím nebyla srozuměná. Čeho tím docílíš? Co čekáš, že najdeš?"

To nevím," odpověděla po pravdě.

Dítě nešťastné! Být tebou, vrátím se supem do Londýna, jenže ty si nedáš říct a možná budeš nemile překvapená. Je ti, doufám, známo, že muži vypakují milenky dřív, než se ožení?"

Katherine věděla, jak to v rodinách chodí, a namlouvala si, že v tom není problém. Lepší, když se zbaví milenky teď, než aby si ji vydržoval po svatbě. Nicméně pravdou bylo, že i to jí v skrytu duše vadilo. Nechtěla manžela, který bude mít morálku sira Merivalea.

Třeba má matka pravdu. Kdo ví, co na mě na Edenmoru čeká? Jen abych to překvapení unesla!

V naprosté tichosti ujely další úsek cesty. Kolem se míhaly husté lesy, které zvolna přecházely v kopcovitou krajinu, a když se slunce klonilo k západu, zahlédly ceduli s nápisem FENBRIDGE 2 MÍLE.

Katherine se rozbušilo srdce. Už by to nemělo být daleko."

Ještě se můžeme vrátit," odfrkla si matka. Proč riskovat, když je tolik v sázce?"

Protože musím."

Proti nim přijížděl venkovan na dvoukoláku taženém koněm a Katherine požádala kočího, aby zastavil.

Starší muž s větrem ošlehanou tváří, ježatým obočím a překvapivě dlouhými prsty šije podezíravě prohlédl. Dámy zabloudily?"

Katherine se na něj usmála. Máte pravdu. Hledáme panství lorda Iversleyho, Edenmore."

Muž velkorysým gestem rozpřáhl paže. Tohle všechno je Edenmore, kam oko dohlédne, a když se pořádně podíváte, uvidíte támhle na kopci sídlo."

Poděkovala a nabídla mu pár mincí, ale muž opovržlivě odmítl a mlasknutím přiměl nízkého, zavalitého koníka k pohybu.

Kočár se znovu rozjel a Katherine se rozhlédla po polích. V dálce spatřila tři venkovany s koňmi stejného plemene, jaké viděla před chvílí. Zvířata tahala pluhy, které kypřily půdu a zanechávaly za sebou úhledné řádky.

Co když Alec mluvil pravdu? Co když se na mě rozzlobí, jak tvrdí matka?

Katherine zachvátila beznaděj. K Sydneymu se vrátit nemohla, protože se oddala Alekovi, a i kdyby se s ní přítel z dětství přece jen chtěl oženit, nevzala by si ho. Konečně si dokázala přiznat, co dávno podvědomě tušila. Sydney pro mě není ten pravý a každý další nápadník ve srovnání s Alekem vyjde naprázdno.

Co vlastně k tomu člověku cítím? dumala. Jak nazvat jiskřivé vzrušení, které se mě zmocní pokaždé, kdykoliv ho uvidím? Hrabě dokáže i ten nejchmurnější den rozzářit svou přítomností či vtipnými poznámkami. Rozumíme si dokonale, beze slov, a má na mě takový vliv, že i se Sydneym bezostyšně flirtuji jako nějaká koketa. Proč mu tedy nedůvěřuji? Proč mu nedokáži věnovat své srdce?

Katherine si vážně pohrávala s myšlenkou, že se vrátí do Londýna, když vtom z okna zahlédla edenmorské sídlo a srdce jí poskočilo vzrušením.

Tenhle velký dům z červených cihel s desítkami oken, příjezdovou cestou vroubenou vzrostlými jilmy, s rybníkem a přilehlou zahradou plnou květin se brzy stane mým domovem!

Ale zahrada byla zarostlá býlím a plevelem, hladina rybníka pokrytá silnou vrstvou zeleného žabince a dobrá třetina oken zatlučená prkny. To, co kdysi muselo být honosným sídlem vypínajícím se nad krajem, se zvolna měnilo v rozpadající se ruinu.

Madam Merivaleová vykoukla z okna a bedlivě se rozhlédla. Nelhal, když tvrdil, že dům není vhodný pro pořádání svateb."

Hrabě přece povídal, že otec hospodářství dlouhé roky zanedbával, a proto zde hodlá trávit víc času než v Londýně."

Není divu, že Alec mluví o domově s takovým zaujetím, pomyslela si Katherine. Co to bylo za člověka, že nechal panství takhle zchátrat?

Mám takový dojem, dítě, že tady jde o něco horšího, než o pouhé zanedbání." Matka kroutila hlavou. Tak ti řeknu, vůbec se mi to nelíbí."

Katherine na matčina slova nereagovala. Takhle to dopadá, když si muž neplní povinnosti. Starý hrabě zřejmě nebyl při síle a starost o panství přenechal synovi. Mladý Iversley se vrátil do Anglie teprve nedávno a zatím neměl čas dát věci do pořádku.

Přesto se jí to nějak nezdálo. Nezmiňoval se o řemeslnících? Kde tedy jsou? Jak to, že je tu takové ticho, namísto rušné činnosti? A proč nás nikdo nepřijde uvítat?

Vystoupily z kočáru a musely několikrát zaklepat, než se jim dostalo pozornosti. Vrata se otevřela a v nich stál stařec, který na ně užasle civěl.

Katherine se přiměla k úsměvu, třebaže jí v tu chvíli nebylo do smíchu. Jsem Katherine Merivaleová, snoubenka Jeho lordstva, a dáma je moje matka, madam Merivaleová. Přijely jsme hraběte navštívit."

Starý muž se vyděsil. Co to povídáte? To se sem trmácíte až z Londýna?"

Ano, takže kdybyste nás laskavě ohlásil..."

Jeho lordstvo tu momentálně není."

Katherine se zamračila. Kde tedy je?"

Je... ehm... ve městě. Vraťte se později." Chystal se zavřít, ale Katherine se opřela do vrat.

Raději na něj počkáme uvnitř."

Ne, ne!" Stařec se vyděsil tak, že se o něj začínala bát. To nesmíte! Laskavě počkejte u kočáru!"

Nic takového!" Katherine se kolem něj protáhla dovnitř. Tušení ji nezklamalo. Alec něco skrývá! Vklouzla do haly a letmo si všimla prošlapaných koberců a několika kusů nábytku. Kde je hrabě Iver-sley?" zeptala se přímo.

Počkejte tady a já pro něj někoho pošlu."

Aby ho varovali? V žádném případě! Nevadí. Však já se to dozvím i bez vaší pomoci."

Z horního poschodí zaslechla hlasy a s matkou v patách se rozběhla po hlavním schodišti. Starý sluha se plahočil za nimi. Snažně vás prosím, slečno!" Musel se přidržovat zábradlí, aby stačil s dechem. Nechoďte tam! Jeho lordstvo se bude hněvat..."

To já taky!" odsekla přes rameno Katherine.

Zlobila se tak, že si nevšimla nedostatku služebnictva ani rozvrzaného schodiště a zábradlí, které potřebovalo opravit. Z jednoho z pokojů se nesl halas, který tak dobře znala. Alekův hrdelní smích se mísil s ženským chichotáním a to ji dohánělo k šílenství.

Na patře se nacházely panské pokoje a smích přicházel z konce chodby, kde byla nejspíš pánova ložnice.

Zvolnila tempo a opatrně našlapovala, jako by kráčela po žhavých uhlíkách. Kolikrát jsem takhle našla otce v posteli s milenkou nebo služebnou? Katherine se svíralo srdce. Kolikrát jsem se musela otočit, zatímco si sir Merivale zapínal kalhoty a lhal, jako když tiskne?

Teď už slyšela, o čem ti dva hovoří, a to ji ještě víc popudilo.

Co si o tom myslíš?" slyšela Alekův hlas. Není to příliš rozpustilé?"

Odpovědí mu bylo ženské hihňání. V ložnici? Kdepak, mylorde!"

Vážně si myslíš, že se to hodí?"

Jistě."

Mám pocit, že to sem nepatří."

Co kdybyste s tím hejbnul krapet dozadu?"

Nahá žena nemá být nikdy vzadu."

Následoval další výbuch smíchu. Jděte k šípku! Měl byste se stydět, mylorde!"

Ozvalo se hekání a vzdychání a dál už to Katherine nevydržela.

Chtěla ho přistihnout při činu, vidět, jak se před ní svíjí jako had!

Bavíte se dobře, mylorde?"

Uviděla, jak hrabě při jejím spatření leknutím nadskočil, pustil tři stopy vysokou mramorovou sochu, kterou se snažil umístnit na vysoký masivní mahagonový příborník, a ta mu spadla na hlavu. Alec se skácel k zemi a umělecký výtvor se roztříštil na desítky střepů.

Aleku!" zaječela vyděšená Katherine a překotně se k němu rozběhla. Na pomoc jí přiskočila starší, podsaditá žena. Jeminkote! Mylorde! Nestalo se vám nic?"

Katherine vedle něj poklekla a položila si jeho hlavu do klína. Bože! Co jsem to provedla!" přerývaně naříkala. Já ho zabila!"

Kdepak, slečinko!" tišilaji žena, která Alekovi kontrolovala pulz. Není mrtvý, akorát je v bezvědomí."

Podívejte! Vždyť krvácí!" Katherine ukázala na krev, která mu stékala po čele. Je zraněný!"

To není vážné," zamumlala žena. Chvilku bude v limbu a uvidíte, že se za pár minut probere. Jeho lordstvo má pořádně tvrdou hlavu."

Ale žena nebyla tak klidná, jak předstírala, protože se jí třásl hlas.

Vy musíte být jeho nastávající... Jsem hospodyně, paní Brownová."

Katherine Merivaleová," pípla Katherine a oči se jí zalily slzami. Hlupačka, která málem zabila tvého pána.

Pěkně jsem to spískala." Odhrnula mu vlasy z čela, aby se podívala na zranění, zatímco hospodyně Aleka hladila po ruce.

Matka, která zrovna doběhla, stála ve dveřích a tvářila se jako bouřkový mrak. Moje matka, madam Merivaleová." Zvedla oči k hospodyni. Přece ho tu nenecháme jen tak ležet?"

Lepší s ním nehýbat." Žena kroutila hlavou. Dýchá, jak má, a barva v obličeji je dobrá. Myslím, že se za chvíli probere."

To je moje vina! Neměla jsem sem vtrhnout jako blázen." Podívala se na kusy rozbité sochy znázorňující nahou lady Godivu na koni a ucítila pálení pod víčky. Co jste tu vlastně dělali?"

Paní Brownová si ji významně prohlédla. Chtěl to tu pro vás vylepšit a na půdě objevil tenhle starý krám a pár obrazů, na které se nenašel kupec. Povídala jsem mu, že je to vysoko, že by si měl stoupnout na stoličku, ale nedbal."

Proč mu nikdo nepomohl?"

A kdo asi, slečno?" Hospodyně si uvědomila, že by měla držet jazyk za zuby. Chci říct... ehm...,jsou... ehm... někde venku."

Paní Brownová byla špatná lhářka stejně jako starý majordomus, a Katherine to najednou došlo. Nedostatek služebnictva, prošlapané koberce, vratké schodiště a neudržovaná zahrada... A matka říkala, že jde o víc než pouhé zanedbání. Pochopila, protože to po otcově smrti poznala na vlastní kůži. Domácnost, kde nejsou peníze...

Podívala se na paní Brownovou. Nemá peníze, viďte? Jeho lordstvo je bez prostředků."

Žena zrozpačitěla a něco nezřetelného zamumlala.

Proto se Alec zdržoval v hotelu, namísto aby si pronajal v Londýně dům! Proto ty věčné tajnosti a výmluvy!

Katherine cítila, jak jí ze srdce padá obrovská tíha. Alec je chudý! V životě by si nepomyslela, jakou radost jí to zjištění udělá. Jeho nechuť vzít ji na Edenmore nepramenila ze špatných úmyslů, jak si během několika uplynulých bezesných nocí namlouvala. Nebylo to kvůli milence nebo poslední mládenecké orgii, ani před ní neskrýval tucet levobočků.

Styděl se, a třebaže má hluboko do kapsy, rozhodl se pro mě, i když jsem mu řekla, že mám malé věno. Mohl si najít bohatou nevěstu, ale on chce mě! Kolik důkazů ještě potřebuji, abych si byla jistá, že o mě skutečně stojí?

A teď jsem ho málem zabila! Katherine vzlykla, přitiskla si jeho hlavu k prsům a on zachroptěl.

Aleku!" vykřikla. Slyšíš mě! Promluv!"

Oči měl stále zavřené a něco mumlal. 

Katherine..., to musí být... sen..."

Nesníš, jsem u tebe," zašeptala.

Alec se jí otíral o prsa. Mmm... moc pěkné... měkké..."

Katherine unikl hystericky smích. Tak už se konečně prober, hlupáčku, nebo si to nikdy neodpustím!" Sevřela jeho obličej v dlaních. Prober se, Aleku! Prosím!"

Víčka se mu zachvěla a zvolna otevřel oči. Katherine? Co tu děláš?" Zatřásl hlavou, jako by se nemohl probrat, a rozhlédl se. Proč, u všech svatých, ležím na zemi?"

Katherine opět vzlykla a přitiskla se k němu. Díky bohu, že jsi naživu!"

Děsně mě bolí hlava," zachroptěl.

Já vím, drahoušku," špitla provinile, ale jsem u tebe a všechno bude zase dobré."

Ty jsi tady..." Alec se vylekal a snažil se posadit. Co tu, u všech čertů, děláš?"

Klid, drahoušku." Katherine chápala jeho zděšení. Teď už všechno vím, i to, že jsi chudý."

Nestačí, že jsem dostal ránu do hlavy?" zavrčel na ni. Chceš mě ještě urážet?"

Katherine se ulevilo tak, že se zasmála. Na tom nesejde, protože mně je to jedno. Hlavně, že ses konečně probral."

To je sice hezké, ale mám hlavu jako střep," postěžoval si a poškrábal se ve vlasech.

To chvíli potrvá," připojila se paní Brownová.

Snažil se zvednout a Katherine ho podepřela. Měl bys odpočívat!"

Ale ne na té zatracené zemi!"

Zapotácel se a opřel se o Katherine. Potřebuješ si lehnout. Paní Brownová!" otočila se na hospodyni. Doneste teplou vodu a kousek plátna. Vyčistíme ránu a já zatím Jeho lordstvu pomůžu do postele."

S radostí, slečinko!" Hospodyně byla očividně ráda, že může panstvu posloužit.

Musíme si promluvit, Katherine," ozvala se matka ode dveří.

Teď ne."

Ale andílku..."

Paní Brownová!" zavolala za odcházející ženou. Máme za sebou dlouhou cestu. Myslíte, že madam Merivaleovou odvedete do kuchyně a nabídnete jí šálek čaje a něco k zakousnutí?"

Jistě! Donesu čaj i vám a jeho lordstvu."

Jeho lordstvo teď nesmí jíst nic těžkého. Postačí pár sušenek."

Hospodyně si matku rázně odváděla a Katherine se podívala na Aleka, který se na ni kabonil. Jen přijedeš, už tu rozkazuješ?"

Někdo musí." Pomohla mu uvelebit se v posteli a záda mu podepřela polštáři. Kdybych sem nevtrhla jako fúrie..."

Byla to nehoda a už o tom nemluvme." Přitáhl si ji k sobě a Katherine vycítila, že z něj čiší napětí. Teď mě především zajímá, co tu děláš."

Na tom nesejde," rychle odpověděla. Důležité je, že jsme spolu a já znám pravdu o tobě."

Alec chvíli mlčel. A nezlobíš se na mě?"

Že jsi bez peněz?" Uvědomila si, že ho opět uráží, a snažila se to zamaskovat. Nemáš se za co stydět, drahoušku. Nemůžeš za to, co spískal tvůj otec."

Hleděl na ni, jako když neví, co mluví. Mohla ses provdat za Sydneyho, kdybych ti nezkřížil cestu."

Jsem ráda, žes to udělal. Slyšíš! Ráda!" Katherine překypovala radostí, že je Alec naživu a taky že je charakterní člověk, který se snaží udržet dědictví po rodičích. Ale měl jsi mi to povědět. Vím, jak to v životě chodí, a na našem vztahu by to nic nezměnilo."

Zmateně si ji prohlížel. Myslel jsem, že si mě odmítneš vzít, jakmile se dozvíš pravdu."

Rány boží! Co si o mně myslíš? Jako by mi na takových věcech záleželo!" Katherine se vracely vzpomínky. Proto ses mě ptal, jestli si beru Sydneyho pro peníze? Myslel sis, že mi jde o majetek, ale je to jinak. Abys věděl, mám vlastní prostředky, které mi zanechal dědeček. Co ty na to? Teď můžeš Edenmore zvelebit podle svého gusta. Není to báječné?"
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Sukničkářje vždy ve střehu,

připravený k milování.



Z Rétoriky sukničkáře



Bolest v hlavě zesílila. Když si dal Alec dvě a dvě dohromady, vyšlo mu sto tisíc liber. Majetek po dědečkovi! Krucinál! zaklel. Nezlobí se na mě jen proto, že jí zatím nedošlo, proč vlastně jsem se jí dvořil. Zatracené peníze!

Katherine se momentálně cítí provinile, protože jsem se kvůli ní zranil, hloubal Alec. Mám využít příznivé situace a vše jí vyložit? Vysvětlit jí okolnosti, které mě k tomu vedly, a škemrat o odpuštění, že jsem ji podvedl? Využít informace? Měl bych jí to říct a přesvědčit ji, abychom se i tak vzali, protože později, až se zklidní a uvědomí si souvislosti, vrhne se na mě jako saň.

Další variantou bylo mlčet a doufat, že to do svatby nepraskne.

Posloucháš mě vůbec, Aleku?" dloubla do něj Katherine. Máme hotové jmění!"

Promiň, zlato, ale nějak se nemůžu soustředit, protože se mi pořád točí hlava..."

Promiň! Jsem hloupá!" Pohotově vyskočila na nohy. Kde je ta paní Brownová?" Rozběhla se ke dveřím, kde se srazila s Emsonem. Majordomus přinášel hrnec s vodou a ručníky a Katherine začala Alekovi opatrně čistit ránu. Štěstí, že to nekrvácí."

Alec souhlasně zavrčel, ale nebylo mu do řeči. Nepřál si totiž, aby tahle idylka skončila. Líbilo se mu, jak kolem něj Katherine pobíhá a ošetřuje ho. Léta se mu žádná žena takhle nevěnovala, kromě paní Brownové, jenže ta byla mizerná kuchařka a nutila ho jíst svoje nechutné výtvory.

Katherine mu přiložila vlhký ručník na ránu a Alec bolestí zasyčel.

Ježíšikriste!" polekala se. Hodně to bolí? To jsem nechtěla!"

Znovu zaklel, že ji děsí. To nic, zlatíčko."

Emson je bedlivě sledoval a Katherine se poškrábala na bradě. Měli bychom zavolat doktora, aby se na to podíval." Alec se pokusil protestovat, ale okřikla ho. O peníze si nedělej starosti! Povídala jsem ti, že si to můžu dovolit... Hned, jak se vezmeme."

Nastal okamžik pravdy. Poskytla mu další příležitost, kdy jí to mohl říct, ale přesto váhal. Alec si zoufale přál, aby to bylo venku. Příčilo se mu ponechávat ji v nevědomosti, ale na druhou stranu chápal, že by to taky mohlo skončit katastrofou. Záviselo na něm příliš mnoho lidí, i Emson, který ho nyní napjatě pozoroval v obavách, aby se pán nedopustil nějaké pošetilosti a nezničil živobytí i budoucnost celého Edenmoru.

K čertu! Něco v tom smyslu jsi povídala... nějaký majetek... Ale neříkalas, že dostaneš jen malé věno?"

Každé vyřčené slovo ho naplňovalo odporem. Tajil před ní kde co, aniž si dělal přehnané výčitky, ale teď se mu lhaní nesnesitelně příčilo. Ona mu důvěřovala a bez reptání přijalajeho situaci...

Protože by si mě nikdy nevzala, kdyby znala pravdu! To bylo jediné, čím si byl stoprocentně jistý.

Člověk toho napovídá!" zvesela zatrylkovala a vyměnila mu obklad. Po svatbě dostanu sto tisíc liber, které mi zanechal dědeček."

Vážně?" Střelil pohledem po Emsonovi, který na něj významně zamrkal, a Alekovi se přitížilo. Nesnášel pomyšlení, že je starý sluha svědkem jeho lhaní.

Můžeš jít!" vyštěkl na něj.

Emson přikývl a spokojeně odcházel, zatímco Alec měl ke spokojenosti daleko. Stařec Katherine neznal a bylo mujedno, co všechno jí pán napovídá, ale Alec si uvědomoval, že každá lež mezi ně vráží klín a každý jeho podvod je dýkou zabodnutou do jejího srdce, a taky že za to jednou draze zaplatí.

Má to vůbec cenu? Z celé duše zadoufal, že ano, protože stanovil kurz, z něhož nemohl slevit.

Je to pravda." Opatrně mu otírala ze spánku zaschlou krev. Ty nemáš radost? Vypadáš, jako by ti to bylo jedno."

Jistěže jsem radostí bez sebe, ale ta hlava... Pořád jsem trochu otřesený." Katherine posmutněla a Alec rychle dodal: Ale cítím se mnohem lépe, když se o mě staráš." Odpusť mi to, zlatíčko, jestli můžeš.

Je to moje vina a tohle je to nejmenší, co pro tebe můžu udělat."

Byl jsem nešikovný, ale i tak jsem rád, že jsi u mě." Další milosrdná lež. Jak to, u všech čertů, vydržím do svatby, když se už teď sotva ovládám?

Ještě jsi mi nevysvětlila, co tu děláš. Myslel jsem, že se setkáme v Londýně."

Katherine mu se skloněnou hlavou rovnala polštář. Takhle to budeš mít pohodlnější."

Nech už toho!" zarazil ji. Nejsem malé dítě, abys kolem mě skákala."

Povídals, že tě bolí hlava." Poklekla a pomohla mu z bot. Bože! Zase mě přistihla při lži! Nechal ji, aby ho svlékla z kabátce, a když se chystala rozepnout knoflíky u vesty, zadržel ji. Díky. To stačí. Proč jsi sem přijela?"

Tušila jsem, že přede mnou něco tajíš, a chtěla jsem zjistit, o co jde." Tváře jí zrůžověly. Nedovedla jsem pochopit, proč mě tu nechceš."

A tak ses vydala na cestu."

Katherine krčila rameny. Zůstala bych v Londýně, kdyby se ten tvůj přítel v hotelu nechoval tak divně. Vyhýbal se mým otázkám tak, jako jsi to dělal ty."

To proto, že Jack ví o mojí svízelné finanční situaci a potřebě najít si bohatou nevěstu, pomyslel si Alec.

Tvrdíš, že ti nevadí, že mám... ehm... hlouběji do kapsy, ale proč jsi sem potom vtrhla jako fúrie?"

Já... nu... už ani nevím." Katherine se utápěla v rozpacích. Teď by sis vážně měl lehnout a odpočívat.

Neodváděj řeč. Chci vědět, co tě to popadlo," trval na svém.

Katherine se zhluboka nadechla. Když to musíš vědět... Po příchodu jsem shora slyšela ženský smích, a když jsem vyšla po schodech, zrovna jste něco povídali o nahé ženě a já si myslela, že..." Katherine zmlkla a Alec užasle vrtěl hlavou.

Ty sis zkrátka myslela, že si tu s nějakou užívám? Já se dřu, snažím se zvelebit..."

Teď už to vím!" Katherine mu položila prst na rty a podívala se na střepy. Máš docela... zajímavý vkus."

Nechtěla jsi náhodou říct prostopášný? My dva si nemáme co vyčítat, když vezmu v potaz tvůj přehnaný zájem o jistou ,literaturu', ale podívej se na to mýma očima: Co by sis pomyslela, kdybych ti nečekaně vpadl do ložnice, abych tě překvapil?" Aleka její nedůvěra podráždila, i když chápal, že k tomu měla důvod. Co kdybychom na to zapomněli?"

Byla jsem podezíravá a dopustila, aby mé ovládl strach." Katherine pokyvovala hlavou. Víckrát se to nestane, protože ty jsi čestný člověk, který..."

To stačilo, zlatíčko!" zachraptěl Alec. Není třeba se omlouvat."

Ale je a já ti to vynahradím. S mým majetkem opravíme Edenmore a vybudujeme z něj krásné sídlo, jaké nám budou všichni závidět."

Alekovi se sevřel žaludek. Povídalas, že se nemůžeš dočkat, až se zbavíš starostí o domácnost."

Když máš peníze, jde všechno jako po másle!" odpověděla mu se smíchem a rozhlédla se po ložnici. Jen si představ, co všechno tu můžeme udělat! Necháme opravit vrzající podlahy, položit nové koberce, strhat staré tapety... Uvidíš, že to bude velkolepé!" Ve všeobjímajícím gestu rozpřáhla paže a oči se jí nadšením rozsvítily jako dvě hvězdy. Nábytek je pěkný, potřebuje jen vyleštit. A ten starý krb je nádherný..."

Takže... tobě se tu líbí?"

Myslíš dům? Z toho mála, co jsem zatím viděla, se mi zdá, že je rozlehlý a solidně postavený."

Pátý hrabě, který ho vybudoval, použil nejkvalitnější dubové dřevo a nejlepší pálené cihly. V každé místnosti je krb postavený z italského mramoru... Díky bohu, že... otce... nenapadlo nechat je vykopat a mramor rozprodat."

Katherine se zamračila. Jak je možné, že to tu vzalo takový konec?"

To je dlouhá historie." Alec se nechtěl pouštět do vyprávění, aby nemusel míchat pravdu se lží.

Mám ráda dlouhé povídání." Posadila se k němu a pohladila ho po ruce.

Alec vzdychl a pověděl jí o otcově" neschopnosti řídit panství, o správcích, kteří je okrádali, a o špatných finančních investicích. Řekl jí tolik, kolik si troufal. Zrovna když se rozpovídal, jak panství vypadalo za jeho dětství, vtrhla do ložnice paní Brownová s konvicí čaje a podnosem hnědých bochánků.

Omlouvám se, že mi to trvalo tak dlouho!" spustila zvesela, ale madam Merivaleová na mě chrlila spoustu otázek a já musela odpovídat."

To si dokážu představit," suše utrousila Katherine a Alec se znovu vyděsil.

Paní Brownová položila jídlo na stůl. Usadila jsem ji v salonku, a když jsem jí později nesla čas, spala chudinka jako zabitá."

Máme za sebou dlouhou cestu." Katherine nalila čaj do šálků a jeden podala Alekovi. Vstávaly jsme brzy."

Tak jsem ji přikryla teplým šálem, aby nenastydla." Hospodyně si otřela ruce do zástěry a pátravě si Aleka prohlédla. Vidím, že už vypadáte líp, mylorde. Nechcete, abych vám připravila obkládek?"

Není zapotřebí. Slečna Merivaleová na mě dohlédne."

Měl byste něco sníst."

Alec o její jídlo nestál. To je všechno, paní Brownová."

Žena odešla a Katherine se na něj přísně podívala. Vím, že se necítíš dobře, ale to neznamená, že na ni budeš hrubý."

Alec ukázal na bochánky. Raději umřu hlady, než abych je vzal do úst."

Katherine mu nevěřila. Přeháníš! Ty se přece nedají pokazit."

Paní Brownová je u nás hospodyní celé roky, ale nikdy nevařila, dokud jsme před mým návratem domů nepřišli o kuchařku. Ta ženská pokazí, co se dá!"

Nemůže to být tak hrozné." Katherine se do jednoho bochánku zakousla a začala snaživě žvýkat. Po chvíli se zašklebila a vrátila ho zpátky na podnos. Už tě chápu. Co s tím těstem udělala?"

Chutná jako oslazené bláto a má konzistenci nevydělané kůže."

Katherine přikývla a zakoulela očima.

Říkájim zázvorové chlebíčky, i když musím přiznat, že tyhle jsou ve srovnání s jejím jablečným koláčem poživatelné."

Můj bože! Musíme najmout kuchařku!"

Jestli chceš, abych tu zůstal, tak určitě."

Katherine se rozesmála. ,A paní Brownová s panem Emsonem jsou jediní, kdo ti slouží?"

Dá se to tak říct. Ještě je tu kočí John, s nímž ses už setkala, a dvě dcery paní Brownové, které sem docházejí uklízet. Vzala si hajného a ten teď dohlíží, abychom měli dostatek čerstvého masa, které ona potom spálí, upeče na troud a tak podobně. Každopádně potřebujeme najmout víc lidí."

Katherine zajiskřilo v očích. To bych řekla! Na Merivale Manoru máme stejné množství sloužících, ale tohle místo je čtyřikrát větší." Rozhlédla se kolem sebe. Myslíš, že tu můžeme s matkou přespat?"

Zatraceně!" zaklel Alec. Snažil se vstát a zatočila se mu hlava. Zapomněl jsem paní Brownové říct, aby pro vás připravila pokoje..."

Koukej ležet!" Katherine ho zatlačila zpátky do polštářů. Já to zařídím a ty zatím odpočívej."

Já ale nechci odpočívat!" Alec se natahoval pro boty, ale Katherine mu je i s kabátcem sebrala. Jen klid, drahý! Za minutu jsem zpátky."

Díval se za ní, jak odnáší jeho věci, a nemohl se rozhodnout, jestli se má zlobit nebo jí být vděčný za starostlivost. Každopádně se cítil provinile, že ji ponechává v bludu, ale pravda by ji zdrtila. Překypuje radostí, že její peníze použijeme na obnovu Edenmoru, a já jí to mám zkazit?

Hledáš si výmluvy, ozvalo se svědomí, ale Alec nechtěl Katherine ztratit. Kéž ji udržím šťastnou, než se vezmeme!

K čertu! Kde je to povolení? Snad jsem ty papíry nenechal v Londýně? Jestli ano, vše se zpozdí.

Vyškrábal se z postele a musel se chytit pelesti, aby neupadl. Kam to Emson dal? Nejspíš do pracovny. Udělal krok a uvědomil si, že je jen v ponožkách. Zapátral v truhlici po dalším páru, když za sebou uslyšel: Ty jsi pěkný paličák! Honem zpátky do postele!"

Povídám ti, že mi nic není."

Vidím to jinak." Vzala ho za ruku a vlekla k posteli. Ať už ležíš!"

Alec ji odstrčil a vklouzl do bot. Hned jsem zpátky. Musím kvůli něčemu do pracovny." V tu chvíli měl jedinou utkvělou myšlenku. Musím si Katherine vzít dřív, než zjistí pravdu!

Byl už na chodbě, když na něj křikla. Počkej!"

Otočil se a viděl ji stát ve dveřích. Co se děje?"

Ztišila hlas do chraplavého šepotu. Znám způsob, jak tě udržet na loži."

Svůdně se na něj usmívala a Alec nevěřil vlastním očím. Myslí to vážně?

S rozpustilým výrazem si z vlasů vytahovala sponku za sponkou. Vrať se ke mně, Aleku,a slibuji ti, že toho nebudeš litovat."

V Alekovi zabouřila krev. Od chvíle, kdy se jí dotýkal, uběhly dva dny a dvě dlouhé noci.

Ne! Ty pojď ke mně!" Nechtěl, aby měla nad ním navrch, ale Katherine jen pohodila hřívou hustých rudých vlasů a zmizela v ložnici.

Zatraceně! Nebudu skákat, jak ta ženská píská! Ale nešlo jen o mužskou ješitnost. Alec měl najednou neodbytný pocit, že když ji teď vezme do postele, bude i při milování myslet na to, jak jí lže.

Co když odejdu a zůstanu v pracovně do večeře? Nechala dveře otevřené, a jestli se svléká, může ji někdo ze služebnictva zahlédnout...

Představa nahé Katherine ho vzrušila tak, že ucítil napětí ve slabinách. Rozum se vzpíral, ale jistý tělesný orgán se dožadoval svého a Alec se jako v tranzu vracel do ložnice.

Na prahu se zastavil a viděl, že je Katherine pouze ve spodní ko-šilce a nechala si punčochy s podvazky. S rozpuštěnými vlasy, které ji halily jako závoj, se opírala o pelest a vyzouvala se z bot.

Pojď dovnitř, Aleku, a zavři za sebou," poroučela mu tichým, svůdným hlasem a on na ni zíral jako uhranutý. Viděl pod jemným mušelínem vztyčené hroty bradavek, mezi štíhlýma nohama tmavý trojúhelník chloupků a představil si, jak vniká hluboko do horkého, těsného lůna, které ho pevně sevře...

Ne!" vyhrkl z posledních sil.

Máš být v posteli a odpočívat."

Jestli si s tebou vlezu do postele, bude po klidu."

Zvysoka se na něj podívala. A jestli se budeš potulovat nahoru a dolů po domě, můžeš upadnout a ublížit si. To ti v polštářích nehrozí."

Na to bych si nevsadil." Změnil taktiku ve snaze přimět ji, aby se oblékla. Tvá matka se může vzbudit, vtrhnout sem, a jestli nás načapá in flagranti, bude to její smrt."

Pokud ta začne dřímat, neprobudí ji ani vpád kavalerie. Cesta ji vyčerpala a bude dlouho odpočívat."

Ano, ale co když ji vzbudí někdo ze služebnictva?"

Já bych to riskla. Copak se stalo s tím rozpustilým chlapíkem, který nebere ohled na etiketu? Pojď ke mně, Alexandře Veliký..."

Se svůdným úsměvem setřásla košilku z ramen a odhalila dokonalá prsa. Jestli chceš vidět víc, musíš dovnitř."

Vidět víc? Alec z ní chtěl tu zatracenou košili strhat! K čertu se svědomím a dobrými úmysly! Tohle je moje Katherine, moje Mniceajá si tu můžu dělat, co chci! Jsem jen chlap, tak jaképak okolky!

Vešel a kopnutím zavřel. Udělal pár kroků, ale Katherine ho převezla. V rychlosti se navlékla do košilky a střelhbitě přiskočila ke dveřím. Než se vzpamatoval, otočila klíčem v zámku a štěrbinou pode dveřmi ho vystrčila na chodbu. Tak, a je to! Teď musíš zůstat v posteli, i kdybys nechtěl!"

Hraje si se mnou jako kočka s myší! zlobil se Alec. Co kdybych zavolal paní Brownovou?"

A ta ti poví totéž: Zůstaňte v posteli, mylorde."

Bez tebe?" Začal se svlékat. To ti neprojde! Však ty dokončíš, co jsi začala."

Nepřibližuj se Aleku!" varovala ho. Vážně potřebuješ odpočívat!"

Alec už rozvazoval tkanice na kalhotách. Koukej svléct ten hadřík a ať už jsi v posteli!"

Povídal jsi, že takhle si neodpočineš."

Zatraceně! Alec neměl náladu se s ní handrkovat celý den. Předstíral, že vrávorá, a když s výkřikem přiskočila, aby ho podepřela, bez milostí ji chytil a hodil do peřin.

Aleku! Tvoje hlava..."

Chceš, abych byl v posteli? Tady mě máš, zlato."

Alec na ni padl a Katherine se zděsila. Tohle nemůžeš dělat! Co když si ublížíš!"

Jestli si myslíš, že mě můžeš beztrestně svádět, lákat do postele a pak na mě udělat dlouhý nos, musíš se ještě hodně učit, holčičko."

Sklonil se, aby ji políbil, a Katherine se mu snažila vymanit. Tak ji začal líbat na obnaženou šíji a vzápětí ucítil, jak znehybněla a najednou ho objímá kolem krku. Doufám, že mě nebudeš obviňovat, až se ti přitíží."

Byl to tvůj nápad." Olízl jí ucho a jemně se zakousl do lalůčku.

Já... nenapadlo mě nic jiného..., jak tě dostat do postele."

Skvělý nápad."

Ale Aleku..."

Tiše, zlatíčko." Jemně laskal lalůček. Nevidíš, že odpočívám?"

Bože, Aleku!" Katherine se zachichotala. Po tomhle se mi stýskalo... Po tobě a tvých žertících. Taky jsi mě postrádal?"

Od okamžiku, kdy jsme se rozešli, nemyslím na nic jiného, než na tebe." 

Alec se na potvrzení slov přisál na její ústa. Vášnivěji líbal, třebaže měl sto chutí vzít si ji bez milostné předehry, bez okolků jí roztáhnout nohy a vniknout do ní, aby uhasil žár, který ho dva dny spaloval. Když byl s ní, zapomínal na starosti, na vše, co ho tížilo, a toužil po jediném: uchvátit ji do náruče, strhat z ní šaty a divoce se s ní pomilovat. Drtil její ústa v drsném polibku, přes látku košilky se třel o ztvrdlé bradavky, hnětl jí prsa, a když se od sebe po dlouhé době odpoutali, přerývaně lapali po dechu.

Oči jí svítily jako dva drahokamy. Vidím, že se ti po mně opravdu stýskalo."

Zapátral v chloupcích v jejím klíně a ucítil horkou vlhkost. Byla připravená. Tobě taky."

I já myslela jen na tebe, co jsi mě opustil. To byl důvod, proč jsem se za tebou rozjela."

Nechtěl se nechat unést tím, co říkala, ale byla to opojná představa. Ještě se nesetkal s ženou, s níž by si v posteli tak rozuměl, která by po něm toužila a jeho touhu oplácela plnými hrstmi.

Takovou Katherine potřeboval k životu. Ženu, která ho i přes jeho nedostatky chce a bere takového, jaký je.

Jak se zachová, ai se dozví pravdu ?

Není dívkou, která se provdá bez lásky, čistě z praktických důvodů. Ona touží po manželovi, jemuž může důvěřovat, milovat ho...

Alec si připadal jako ten nejhorší ničema, ale nesmí ji ztratit. Teď už mu nešlo jen o její peníze, ale o její lásku. Můžeme se vzít okamžitě, jestli chceš. Třeba dnes večer."

Jen jestli jsem přivezl z Londýna to zatracené povolení!

Vikář v Ipswichi nám zaručeně vyhoví. Nechám pro něj poslat."

Nedokázal ze sebe setřást obavy, že nepřetržitě balancuje na ostří nože a pokud si ji co nejdřív nepojistí, ztratí ji navždy.

Dívala se na něj očima zamlženýma vášní. Nepovídej mi, že se v tobě hnulo svědomí. To mi k tobě nesedí..."

Chci, abys byla moje. To je vše."

Přitáhla si ho k sobě. Já už tvoje jsem."

Nebudeš, až poznáš pravdu, zvráceně si pomyslel a to podnítil ho jeho chtíč. Nepovídalas, že když přijdu blíž, uvidím zbytek? Svlékni se z košile, ať si tě můžu prohlédnout. V oranžérii byla tma."

Katherine polkla. Já nevím... Není na mně co k vidění... Jsem hubená, pihatá a moje vlasy mají nemožnou barvu..."

To se mi nechce věřit." Nevládl květnatými slovíčky jako Sydney, ten otravný a nudný poeta, ale mohl vyvrátit její obavy. Ukaž, ať se přesvědčím."

Posadila se, stáhla si košilku a znovu si lehla. Vypadala zranitelně, až to Aleka zabolelo a při pohledu na její alabastrovou pleť se mu nedostávalo dechu.

Jsi dokonalá, Katherine, naprosto dokonalá," obdivně ji ocenil, ale jí to nestačilo.

Zamračila se na něj a snažila se obléct. Proč si ze mě děláš legraci?"

To Aleka rozladilo a košilku jí vytrhl. Copak si vážně neuvědomuješ, jak jsi krásná?"

Nevěřícně na něj zamrkala. ,Jsi první, kdo mi to říká."

Pak musejí být všichni slepí."

Lehl si vedle ní a políbil ji na hustý pramen vlnících se vlasů. Chceš mi namluvit, že si nikdo nevšiml téhle nádhery?"

Jsou rudé, Aleku."

Já vím. Připomínají mi moře."

Katherine se pochybovačně ušklíbla. Moře je podle mého zelené nebo modré, ale rozhodně není červené."

S výjimkou východu a západu slunce." Promnul je mezi prsty. U nás na suffolkském pobřeží slunce vychází z vody. Když jsem byl malý kluk, často jsem pozoroval, jak moře s ranním rozbřeskem bouří, pění a zbarvuje se do šarlatové... Je nezkrotné a divoké jako tvoje vlasy."

Škádlivě se na něj usmála. A ty mi chceš namluvit, že nevládneš básnickým jazykem? Že nedokážeš dámy oslňovat?"

To tys ze mě udělala snílka."

Zasmála se a vzápětí toužebně vzdychla, když ji Alec začal hladit a dotkl se pihaté pleti na prsou. Víš, co se říká o pihách? Jsou to znaménka lásky."

Podezíravě si ho prohlédla. Kdo to povídá?"

Někdo musí," odpověděl jejími vlastními slovy. Tobě se to nelíbí?"

Katherine zabublala smíchy. Když já nevím... Připadá mi to legrační."

Zkusíme něco jiného." Jemně se jí zakousl do ramene a udělal jí rudý flíček, který olízl.

Užasle se na něj podívala a Alek ji začal líbat do úžlabiny mezi prsy. A pokud jde o tu hubenost... Jsi pěkně oblá tam, kde máš být..., například tady."

Uchopil do úst bradavku, která mu připadala jako vzácná perla, a sál ji. Když ucítil, že ztvrdla, začal si jazykem razit cestičku k podbřiš-ku, kam ji několikrát políbil. Jsi moc pěkná a máš to, co muže vábí jako nočního motýla plamen svíčky."

Zabořila mu prsty do vlasů, ale když jí vtiskl polibek do klína, vylekala se a snažila se ho odtáhnout. Aleku..., rány boží..., co to provádíš?"

Zvedl hlavu a usmál se na ni. Porušuji pravidla."

Katherine na něj třeštila oči. To jsem viděla na tom obrázku!"

Jakém obrázku?"

Silně zrudla a začala koktat. Už nn... nevím..., na tom... nesejde."

Zase ta zatracená knížka, viď? Víš, že mě to zajímá? Hrozně rád si ji prostuduju."

Nu... já tedy... nepochopila jsem, proč to muž dělá..."

Ucítila jeho ústa na nejcitlivějším místě a překvapením vyjekla. Alec ji začal laskat jazykem a Katherine se proti němu vypjala. Tak... proto..."

Chceš víc?"

Jemněji laskal a ona, zrudlá studem, ho tiskla k sobě.

Její vůně doháněla Aleka k šílenství. Přisál se na ni ústy a vnikl do ní jazykem. Cítil, jak se pod ním chvěje, přerývaně vykřikuje, a to ho podněcovalo k dalšímu laskání. Pomyslel si, že jí poskytne alespoň rozkoš, aby měla na co vzpomínat, až objeví jeho lži.

Pokračoval ve slastné hře tak dlouho, až Katherine s křikem dosáhla vrcholu a zhroutila se mu do náruče. Alec měl pocit, že to déle nevydrží, a neztrácel čas. Roztáhl jí nohy a prudce do ní vnikl. Byla horká, vstřícná a nedočkavá. Zaťala mu nehty do ramen, nohy mu zaklesla kolem boků a se zasténáním se k němu přitiskla. Ano... To se mi líbí..."

Prohnula se jako luk, aby ho cítila co nejhlouběji, a Alec se už neovládl. Bože, zlatíčko! Jsi... úchvatná..."

A ty jsi zase můj... Alexandr Veliký..."

Chraplavě se zasmál a začal ji tvrdě dobývat, aby nikdy nezalitova-la, že si vybrala zrovna jeho. Cítil, že brzy přijde vrchol, ale ovládl se a vyčkal, až se pod ním opět roztřásla.

Teprve potom se k ní přitiskl a poddal se mohutné vlně rozkoše. Jako by ji chtěl k sobě připoutat a navzdory svému klamu si navždy pojistit budoucnost po jejím boku.

V tu chvíli uslyšel šepot.

Miluju tě, Aleku."

Náhle pochopil, že hra skončila, že už jí nemůže déle lhát.
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Pozor na intrikánské matky.

Ty dokáží zamíchat kartami tak,

že nevíš, kde ti hlava stojí.



Z Rétoriky sukničkáře



Katherine to nechtěla říkat, ani si neuvědomovala, že ta zrádná slůvka vyslovila, ale byla venku a ona nelitovala. Alec se však k jejímu překvapení vyděsil. Povídalas, že na lásku nevěříš!"

To ji zarazilo. Změnila jsem názor. To se nesmí?"

Nesmí! To nemůžeš!"

Takovou reakci rozhodně nečekala. Co mi to vykládáš?" Najednou měla pocit, že ji opouští radost z předchozího milování. Alec se z ní skulil a mlčky civěl ke stropu. Katherine zamrazilo a sáhla po přikrývce. Co se děje? Proč se chováš tak divně?"

Nemůžeš mě milovat!" Alec si připadal jako ten nejhorší ničema. Věděl, že jí vrazí nůž do srdce, ale déle nemohl otálet a musel s pravdou ven. Nesmíš mě milovat!"

V Katherine se probouzel strach. Říkám to, co cítím, ale jestli ty to vidíš jinak..."

S tím nemají moje pocity nic společného." Konečně se na ni podíval a Katherine v jeho očích viděla zoufalství. Kristepane! Budeš mě strašně nenávidět."

S narůstajícím strachem ho okřikla. Nebuď hloupý! Jak bych tě mohla nenávidět, když ti povídám, že tě miluju!"

Věř, že to půjde snadno. Je tu něco, co..."

Než stihl dopovědět, někdo zalomcoval klikou a vzápětí se ozvalo bouchání.

Jděte pryč!" zařval Alec. Chci mít klid!"

Katherine se vylekala, ale když se chvíli nic nedělo, uklidnila se. Najednou uslyšeli, jak někdo strká klíč do zámku a otáčí jím.

Krucinál! Ten jsem vyhodila na chodbu!

V rychlosti si přitáhla přikrývku pod bradu. Dveře se rozletěly a na prahu stála madam Merivaleová, která se tvářila tak, jako by ji něco silně rozhořčilo.

Alec zaklel a posadil se. Zdravím, madam. Co pro vás můžu udělat?"

Nechtě si ty řečičky..., zloduchu!"

Alec není žádný zloduch!" protestovala Katherine.

Matka se na ni rozzuřeně podívala a pokračovala v nadávkách. Ty jedna hloupá huso! Pyšníš se chytrostí, jak všemu rozumíš, ale nikdo není tak chytrý,jak si myslí! Pěkně jsi mu naletěla!"

Alec měl už ženiny tirády plné zuby. Na ni se neutrhujte! To je moje vina! Jen moje!"

Já vím, o čem mluvím!" vyštěkla na něj matka. Hezky jste si ji pojistil, co? Ještě by si mohla vzít Sydneyho, ale vy jste ji pošpinil, vy... vy ďáble!"

Katherine vůbec nechápala, o čem ti dva mluví. Jak to, že se matka najednou upíná k Sydneymu? S přikrývkou na prsou se posadila, aby jí čelila. Ty víš, že si chci Aleka vzít. Do dvou dnů bude svatba, tak proč ten povyk?"

Ty se mě ptáš, proč jsem vzteky bez sebe? Hned ti to povím, holčičko! Rány boží! Jak můžeš být tak slepá?"

Matka běsnila tak, jako když jednou našla otce se služkou ve stájích. Ani ve snu by mě nenapadlo, že se tu s ním budeš pelešit! Proč jsem tě, krucinál, pouštěla z očí?"

Přestaň vyvádět!" Katherine toho měla dost. Dělala jsi, co se dalo, abys mě s Alekem dala dohromady."

Jenže to jsem ještě nevěděla, že mu jde jen o tvoje peníze!"

Hloupost! Hrabě Iversley není..." Katherine si najednou uvědomila, že se Alec nebrání, a zmlkla. Otočila se k němu a krve by se v ní nedořezal. Z jeho očí vyčetla panickou hrůzu. Pověz jí to, Aleku! Pověz jí, že ti nejde o moje věno!"

Můžu ti vysvětlit, Katherine..."

Nemá ani penny a tobě spadne po svatbě do klína pěkná sumička," přerušila ho matka. Myslíš, že je to shoda náhod?"

Snad," šeptla. Na Alekovi byl vidět strach a Katherine zvolna docházelo, co má matka na mysli. Ale tvrdila jsi, žes to nikomu neřek-la, tak jak by to zjistil?"

To nevím, děvče!" broukla matka netrpělivě. Třeba si promluvil s otcovým právníkem, anebo s některým z věřitelů..."

S panem Byrnem." Připomněla si, jak Alec s tím mužem hovořil u nich doma, o samotě, a zabolelo ji u srdce.

Přesně tak!" vřískla matka. Když o tom přemýšlím, tenkrát, na bálu lady Jennerové, jsem ty dva viděla pohromadě. O něčem si šuškali a já si myslela, že vedou konverzaci o kriketu, válce a podobných nesmyslech, jak to muži dělávají..."

Ty se s panem Byrnem znáš? Odkdy?" Situace se zhoršovala a Katherine se zatočila hlava. Předstírals, že ho vidíš poprvé... Znal jsi ho předtím, než jste se u nás setkali?"

Alec se otřásl. Ano."

Katherine se přitížilo. Takže všechna ta sladká slůvka a dvoření bylo kvůli penězům? Mým penězům?

Chápu... Pěkně jste si to s panem Byrnem upekli! Matka má pravdu. Jsem hloupá husa! Byrne chce dostat svoje peníze a ty potřebuješ majetek... Jeden druhému hezky vypomůžete..."

Tak to nebylo," chabě zaprotestoval Alec.

Každé jeho slovo drtilo veškeré její naděje. Fakt? Ty ses mi ne-dvořil kvůli věnu po dědečkovi?"

Ne! Tedy... To byl jen zástupný důvod, ale..."

Myslela jsem si to."

Strhla z něj přikrývku a zabalila se do ní. Chystala se vstát a Alec ji zadržel.

Neodcházej!" zaprosil.

Matka při pohledu na jeho nahotu vřískla a zakryla si oči. Tohle je nepřístojné, mylorde!"

Alec se na ni kajícně podíval. Odejděte, madam. Chci si s vaší dcerou promluvit o samotě."

Tak podívejte..." Matka na něj pokukovala skrz prsty.

Ven!" Alec se přestal ovládat a rozkřičel se. Okamžitě zmizte, nebo vás vyhodím!"

Odcházím!" Zrudlá madam Merivaleová nasadila povýšený výraz. Jiné muže po Merivaleově smrti nevyhledávala, ale Katherine neušlo, že na Aleka při odchodu vrhá obdivné pohledy.

Hystericky se zasmála. Matka má pravdu. Vážně jsem musela být slepá. Namlouvala jsem si, že mě Alec podvádí, a pro strom jsem neviděla les. Vzpomněla si na jeho dárky, soukromou lóži u Astleyho a pěkný kočár, nejspíš najatý. Snažil se vypadat movitě, aby ve mně nevzbudil podezření, že je bez peněz... Protože věděl, že já peníze mám... Katherine si byla jistá, že se nemýlí. Bože! Jak to děsivé zjištění přežiji? Tohle není Sydney, o němž jsem si dlouhé roky namlouvala, že ho miluju. Je to Alec, můj Alec... Lovec věna a podvodník, muž bez srdce!

Z očí jí vytryskly slzy, ale rázně je setřela. Kdybych měla po ruce další sochu, hodím mu ji na hlavu!

Katherine...," začal.

Proč já?"

Cože?"

Stála u postele a hrdlo se jí svíralo tak, že téměř nedokázala promluvit. Proč sis vybral zrovna mě? Ve společnosti bys našel i jiné, hezčí dědičky, které by ti přinesly tučné věno."

V očích mu zasvítilo. Protože já chtěl tebe. Když jsem tě uviděl poprvé..."

...pomyslel sis, že si na ty moje rudé vlasy a hubenou postavu zvykneš. Hlavně, že jsem při penězích."

Krucinál! Tak to nebylo!" zařval Alec a sklouzl z postele. Ano, pravdou je, že mi tě Byrne doporučil a že potřebuju peníze, ale bezděky jsem vyslechl tvůj hovor se Sydneym a od té chvíle jsem chtěl jen tebe! Bylas tak... tak..."

Patetická?" zašeptala Katherine, které se bolestí svíralo nitro.

Záhadná!" vyhrkl Alec. Vášnivá a zajímavá... a plná života! Líbilo se mi, že máš všech pět pohromadě a dokážeš Lovelaceho prohlédnout..., že jsi jiná, přirozená..."

Za to ty si libuješ v přetvářce."

Alec se na ni zkroušeně díval a v jeho tváři se odrážela bolest.

Moc tě prosím, abys mi uvěřila, lásko. Neřekl jsem ti, že Byrna znám, zatajil ti finanční situaci i to, že vím o tvém majetku, ale to ostatní, co jsem ti povídal, je čistá pravda. Chtěl jsem tě od první chvíle, co jsem tě uviděl."

Chtěl jsi moje věno."

Chtěl jsem tebe! To, že potřebuju peníze, s tím nemá nic společného."

Jak můžeš ty dvě věci oddělovat?"

Copak to nechápeš? Neměl jsem na výběr..." Snažil se ji chytit, ale ona před ním couvala. Už nikdy se mě nedotýkej! Rozumíš?" zasyčela na něj. Nikdy!"

Alec z ní nespouštěl oči. To půjde těžko, jakmile se vezmeme."

Ty ses zbláznil!" zaječela na něj. Snad si nemyslíš, že se za tebe potom všem provdám?"

Vezmi rozum do hrsti." Alec pátral po kalhotách. Jsi kompro-mitovaná a peníze potřebuješ tak jako já. Vím, že jsi na mě naštvaná, ale to se časem..."

Vážně si namlouváš, že jsem tak hloupá? Že bych s tebou žila pod jednou střechou? Šeredně se pleteš!"

Alec se zarazil a chladně se na ni podíval. To nemyslíš vážně."

Chceš se vsadit?"

Ale co otcovy dluhy? Co..."

Ty to pořád nechápeš, vid? Raději shniju ve vězení pro dlužníky, než abych zůstávala s licoměrným člověkem, který mi maže med kolem úst, tvrdí, že mě miluje, a zatím..." Katherine vzlykla a otočila se k němu zády, aby neviděl slzy. Začala sbírat kousky šatstva, aby se oblékla.

Moc tě prosím, abys mi uvěřila, zlatíčko!" žebronil sklíčený Alec.

Ucítila ho za sebou, a když ji vzal kolem pasu, vyškubla se mu.

Vím, že je nyní těžké mi uvěřit," chraplavě jí šeptal, ale neumím si představit, že bych žil bez tebe. Chci tě ode dne, kdy jsme se poznali, a můžu ti slíbit, že se do smrti nepodívám na jinou."

Kolikrát ti mám opakovat, že my se nevezmeme!" rozkřičela se Katherine. Otočila se a pohled na toho hezkého muže ji ještě víc rozohnil. Ty tvoje sliby a lži... Víckrát to na mě nezkoušej!" Navlékla se do šatů a zlostně zápolila se zapínáním. Na manželství se mnou laskavě zapomeň!"

Nemůžeš jen tak zahodit to, co je mezi námi."

Smutek v jeho tváři ji zarazil, ale zakázala si slabost. A co je vlastně mezi námi?" V rychlosti vklouzla do střevíců. Sbírka lží a podvodů? Na víc si nevzpomínám."

Nikdy bych ti neublížil, Katherine."

Ignorovala trýznivou bolest, která z něj čišela. Jak bys mohl, ale jedno ti musím přiznat. Moc hezky sis to naplánoval! Až bych po svatbě přišla na tvůj podvod, bylo by pozdě a musela bych se tvářit, že se nic neděje. Ty by ses se mnou občas pomiloval a všichni bychom byli spokojení!"

Z jeho výrazu vytušila, že udeřila hřebík na hlavičku, a chladně pokračovala: Ani matka se nemůže dočkat, až se dostanu pod čepec a ona k penězům, ale ta se tím netají a říká to na plnou pusu!"

Alec se zarazil. Co tedy chceš dělat? Provdat se za Sydneyho? Za muže, který za tebe nebojoval a jehož matka s tebou nesouhlasí?"

Ještě nevím, co udělám!" zaječela na něj, aby přerušila krutý příval jeho slov, ale raději si vezmu jednoho z těch lovců věna, než abych se provdala za člověka, jako jsi ty!"

Alekovy oči v tu chvíli studily. Myslíš muže, který dělá vše pro to, aby pozvedl svůj domov, opravil zanedbaný dům a zúrodnil pole, která dosud zůstávala ladem? Kterému leží na srdci strádající nájemci a služebnictvo, jemuž chce pomoct z chudoby?"

Katherine se snažila nevnímat jeho slova. Nemusel jsi mi lhát. Kdybys přišel a na rovinu přiznal, že se potřebuješ oženit kvůli majetku..."

...byla by ses mi vrhla do náruče, viď, lásko?" zlostně zavrčel. Ty, která žádnému chlapovi nedůvěřuješ kvůli tomu vašemu zatracenému otci!"

To není pravda! Sydneymu jsem důvěřovala..."

Protože si od tebe jako dokonalý gentleman udržoval odstup a tys neměla důvod mu nevěřit. Starý dobrák Sydney! Zkostnatělý do morku kostí, který ti nikdy neublíží, ale ani v tobě nikdy neprobudí ženu..."

Sydneyho z toho vynechej!" vztekala se Katherine, které vadilo, jak do ní Alec vidí.

Proč? Je přece příkladem perfektního muže, takže nač riskovat srdce kvůli někomu, kdo ti ukáže, co je to tělesná žádost, dokáže tě potěšit v posteli..."

Přestaň mě krmit těmi zatracenými nesmysly, jaký fádní život povedu, kdybych se čirou náhodou provdala za Sydneyho!" Katherine skončila s oblékáním a výhružně si založila ruce v bok. Chceš něco vědět? Mně se ten tvůj hejskovský způsob chování zamlouval, a dokonce jsem tě někdy obdivovala!"

Usilovně polykala slzy, aby byla schopná pokračovat. Ty jsi zvyklý dělat si, co chceš, a já ti to nemám za zlé, ale abys dosáhl svého, zlomil jsi mi srdce a to ti nikdy neodpustím."

Z Aleka vyprchala bojovnost. Vzal jsem to za špatný konec," přiznal tiše, ale myslel jsem, že tak to bude nejlepší. Rodiče se vzali kvůli matčiným penězům a nikdy jim to neklapalo, protože ty peníze stály mezi nimi. Napadlo mě, že když se poznáme blíž a teprve potom zjistíš, že..."

Myslel sis, že mi to bude jedno? Ze se mě to nedotkne? Tvrdíš, že o mě stojíš, a přitom jedním dechem připouštíš, že ti jde o moje peníze! Na takovém základě se nedá vybudovat solidní manželství, Aleku."

A co třeba na lásce?" vybuchl. Povídalas, že mě miluješ!"

To jsem ještě nevěděla, jaké překvapení mi chystáš." Katherine se zamyslela. Vždyť já tě vlastně vůbec neznám."

Byla už u dveří, když ji dostihl a chytil za ruku. To ti nedovolím!" Prudce s ní zacloumal. Souhlasilas, že si mě vezmeš, a já na tom trvám. Nenechám tě jen tak odkráčet z mého života, krucinál!"

Dívala se do tváře, která jí stále byla drahá, ale nepřála si, aby jí náklonnost a láska k tomu muži zatemnily rozum. Dělej si, co chceš. Vykřič do světa, že ses se mnou pomiloval, anebo mě žaluj za nedodržení slova, abys vysoudil alespoň něco, ale nikdy, rozumíš, nikdy mě nedonutíš, abych se za tebe provdala."

Vytrhla se mu a tentokrát ji nechal jít. Viděla jeho šokovaný výraz, zmučený pohled, ale to její kroky nezastavilo. Stále ho měla před očima, i když se v hale dohadovala s matkou, která trvala na tom, že nemůžou odjet, že se dcera musí za hraběte provdat, až ji Katherine přemluvila. Nasedly do kočáru a kodrcaly se zpátky do Londýna, ale to její žal neutišilo. Neustále viděla Alekův zraněný výraz a musela se držet, aby se před matkou nerozbrečela.

Naposledy se otočila, aby se zadním okénkem podívala na Eden-more, a to byla chyba. V jednom z horních oken zahlédla siluetu muže, který za nimi hleděl.

Neprotestoval, neřítil se za ní na Beleze, aby ji zastavil. Nechal ji odjet a jeho pasivní přístup byl pro ni horší, než kdyby se vztekal a svolával na ni hromy blesky.

Protože Katherine v koutku duše stále věřila, že po ní skutečně touží a nejde mu jen o její majetek, že bez ní nemůže žít...

Udělalas pěknou hloupost!" spustila na ni matka po pár minutách jízdy. Dovolilas mu, aby si tě vzal do postele, a teď si ho budeš muset vzít."

Ty mi nemáš co přikazovat!" Tvrdě se na matku podívala. Jestli chceš vidět jedinou penny z dědečkových peněz, radím ti, abys mě nechala na pokoji a nestrkala nos do mých záležitostí."

Matka na ni vyjeveně hleděla. Ale andílku..."

Už mě nebaví, abys se mnou zacházela jako s loutkou a postrkovala mě tam, kam se ti zachce. V jednom kuse skuhráš nad nepřízní osudu v naději, že mě dojmeš a já udělám, co chceš ty, ale s tím je konec. Chceš peníze? Dobře, ale rozhodnutí ohledně mého manželství necháš na mně a nebudeš zasahovat, protože jinak přísahám, že věnuju celou sumu na charitu! Je to jasné?"

Matka si pohrdavě odfrkla, ale poslechla a pro Katherine to byl vítězoslavný pocit. Měla jsem to udělat dávno, namísto abych hledala únik před mizérií u Sydneyho a potom u Aleka.

Alec měl v jednom pravdu. Je to můj život a záleží na mně, jak s ním naložím. Lidé brali ohledy na rodinu, ale v jejím případě nebylo o co stát a Katherine neměla důvod dělat si výčitky. To spíš Alec...

Nervózně se ošila. Ten člověk ji stále přitahoval a Katherine se nelíbilo, že k němu cítí sympatie. Měl mi říct pravdu! zlobila se, jenže on mě tahal za nohu a nemohl se dočkat, až se vezmeme!

A pak by ses mi vrhla do náruče? Ty, která nevěříš žádnému chlapovi kvůli tomu vašemu zatracenému otci ?

Katherine zatajila dech. Co bych udělala, kdyby mi to pověděl? Vyslechla ho, anebo bez milosti vyhnala?

Co na tom sejde? vzlykla. Jeho chyba! Měl si vybrat jinou, tu, která by mu zobala z ruky, protože by byla štěstím bez sebe, že z ní bude hraběnka. Proč to neudělal?

Chtěl jsem tě od chvíle, kdy jsem tě uviděl poprvé.

Třesky plesky! Vybral si mě na radu přítele Byrna. Ti dva spolu uzavřeli špinavý obchod - Byrne půjčí Alekovi peníze, aby se mi mohl dvořit, a Alec se postará, aby byl dluh Merivaleových vyrovnán.

Po tvářích jí stékaly slzy, které zlostně otírala. Hrom do nich! Po návratu do Londýna si to panem Byrnem pěkně vyříkám a pak zapomenu na proradného hraběte Iversleyho, i kdyby to trvalo celý život!
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Jestli chceš vést život jako cizoložník,

nikdy se nesmíš zamilovat.



Z Rétoriky suknickáře



Druhý den ráno po odjezdu Merivaleových se Alec probudil se silnou bolestí hlavy. Na vině nebylo zranění, které utrpěl při pádu sochy, ale množství levné brandy, v níž včera utápěl žal.

Pití nebylo zřejmě dost, protože namísto milosrdné otupělosti pociťoval bezmeznou prázdnotu tam, odkud mu Katherine vyrvala srdce. Vlastně ani netušil, že ho má, dokud mu sladkým, nevinným hláskem neřekla: Miluju tě." Hned potom odešla a pro něj život ztratil smysl. Byla to jediné, na čem mu záleželo.

Plný bolesti zavzdychal a zabořil obličej do polštářů. Hned nato drsně zaklel, protože ucítil růžovou vodu, která se mísila s vůní jejího těla... a ještě s něčím...

Aroma kávy?

Zvedl hlavu a uviděl Emsona. Sluha mu přinášel snídani připravenou paní Brownovou, ale Alec by v tu chvíli dal přednost pořádné dávce jedu, po níž by se neprobudil.

Paní Brownová povídá, že sice její kávu nemáte rád, ale prý se nemáte ošklíbat, protože pořádný lok vás postaví na nohy, a já s ní souhlasím. Měl byste něco sníst, mylorde. Včerajste nevečeřel, a jestli se dneska hodláte vrátit do Londýna, musíte se posilnit."

Vyžebrat si u věřitelů další odklad, zařídit nové půjčky a začít se dvořit nové dědičce... Alekovi se při té představě zvedl žaludek.

Anebo získat Katherine zpět... Ne! Po tom, co na mě vychrlila? rozčiloval se. Namlouval jsem si, že ji dokážu umluvit, vysvětlit jí důvody, které mě vedly k tomu, co jsem udělal, a výsledkem byl její odjezd. Teď si o mně myslí nejhorší. Prý jsem schopný o ní vykládat, že jsem ji připravil o nevinnost, žalovat ji za nedodržení slova! Zatraceně! V životě bych nic takového neudělal, ale jestli si myslí, že se k ní připlazím a budu se doprošovat přízně, šeredně se plete!

Jistě, má důvod být naštvaná, ale copak nevidí, že já udělal jen to, co jsem považoval za nutné?

Emson odložil podnos na psací stolek, nalil kávu a donesl mu ji k posteli. Alec usrkl a zašklebil se. Chutnala mizerně, jako ty předchozí.

Tohle jsem našel v kapse vašeho kabátce, mylorde, a napadlo mě, že to budete chtít."

Stařec mu podával Rétoriku a Alec se zamračil. K čertu! Na ten mizerný pamflet jsem zapomněl!

Emson se pustil do uklízení a Alec v ní zalistoval. Přečetl záhlaví několika kapitol, prohlédl si obrázky a znovu vypěnil. Není divu, že si po prostudování těch nesmyslů myslí o mně to nejhorší! Nikdy neříkej ženě, co chceš, pokud máš v plánu to získat.

Alec se otřásl. Nic proti, ale já k tomu měl oprávněný důvod. Nejsem zpustlík, kterému jde jen o povyražení, jak dostat ženskou do postele.

Ne, tobě jde o její majetek.

K čertu se svědomím! Její peníze potřebuju, ale ji ještě víc!

Znovu usrkl a zalistoval... a horká káva mu vyšplíchla do klína.

Zatraceně!" Šálek hlučně odložil na toaletní stolek a začal se utírat cípem přikrývky.

Emson k němu přiskočil. Rány boží, mylorde! Neublížil jste si?" Vyndal z kapsy kapesník neuvěřitelných rozměrů a snažil se mu pomáhat, ale Alec ho odstrčil. To je v pořádku, nic se neděje..."

Knížku nestihl zavřít a Emson poulil oči na stránku, na níž byli zobrazeni muž a žena ve výmluvné pozici. Malíř si dal záležet, žena měla prsa jako dva zralé melouny.

Jsem rád, že si pro změnu dopřáváte oddechovou četbu," suše utrousil majordomus.

Všivý licoměrník! zaklel Alec a knížku rázně odhodil. Není moje. Ani nevím, jak se ke mně dostala."

Samozřejmě, mylorde," sladce odvětil sluha. Kapesník nacpal zpátky do kapsy a knížku zvedl a bez okolků zavřel do šuplete. V tom případě bude lepší, když na ni paní Brownová a služebné nepřijdou."

Díky, Emsone." Alec měl v tu chvíli na starého sluhu děsivý dopal, ale stařec měl jako pokaždé pravdu. Katherine povídala, že jsou v Rétorice obrázky. Proto věděla, co ode mě očekávat, když jsem se s ní v oranžérii pomiloval.

Vadilo mu, jakým způsobem se o mužích poučila", ale na druhou stranu už chápal její podezíravost. Nu, v mém případě byla na místě, kysele si pomyslel.

Dáte si snídani, mylorde?" staral se Emson.

Asi ano." V podstatě neměl na nic chuť, pouze na jednu krásnou, svéhlavou ženštinu s hřívou rudých vlasů...

Vtluč si do hlavy, že odešla a už se nevrátí.

Původně si myslel, že se nehne z postele, ale teď vstal a zadíval se na jídlo. Na podnose leželo jablko, dvě vajíčka natvrdo a křupavý krajíc chleba.

Paní Brownová se naučila péct?" suše se zeptal.

Kdepak!" Starý sluha vrtěl hlavou. Ta se dneska trochu zpozdila a mě napadlo, že by vám změna přišla vhod. Chléb upekla paní Emsonová."

Manželka starého majordoma sloužila na Edenmoru jako komorná Alekovy matky a byla u ní až do její smrti. Teprve potom se provdala za Emsona, kterému se odjakživa líbila, a odešli ze služby. Nejspíš hodlali v klidu dožít ve svém domku, ale po Alekově návratu byli najednou zpátky, jako by se nemohli dočkat, až mladý pán postaví panství na nohy.

Alec vzdychl a podnos s jídlem odstrčil. Na to si, starý brachu, ještě počkáš. Měli byste mi připravit odvar z bolehlavu a byl by pokoj."

Hloupost! Vaše mladá dáma potřebuje čas, aby zvážila situaci s chladnou hlavou. Osobně jsem si jistý, že se vrátí."

Nevrátí." Alec se ryčně zasmál. Neznáš ji. Má zásady a těch se drží. Neporuší je kvůli parchantovi, jako jsem já."

Ten výraz použil v přeneseném smyslu, ale když se rozhostilo ticho, otočil se ke sluhovi a zjistil, že se na něj stařec dívá zvláštním pohledem. Ty víš? O mém..."

Emson stroze kývl. Sloužil jsem vašemu otci čtyřicet let, mylorde."

Alekovi přejel mráz po zádech. Kdo ještě to ví?"

Jen já a moje žena. Nedalo se nevšimnout si, že naše paní nosí pod srdcem dítě, třebaže s ní pán několik měsíců neležel."

Alec opět zavzdychal. Sloužící pokaždé věděli víc, než si panstvo myslelo. Nejspíš taky víš, kdo je můj skutečný otec."

Vaše matka se svěřila paní Emsonové. Jedná se o osobu z královské krve."

Další věc, kterou jsem Katherine zamlčel, napadlo Aleka. Zaslouží si o tom vědět. Divné, viď? Hrabě sice nebyl mým otcem, jenže já kráčím v jeho šlépějích, a i když dělám, co můžu, dopouštím se stejných chyb. On však byl na rozdíl ode mě úspěšnější. Dokázal si udržet tu, s kterou se oženil pro peníze."

Emson se zatvářil zmateně. Starý hrabě si nevzal vaši matku kvůli majetku. On ji nadevše miloval, uctíval každý její krok."

Co to povídáš!" Alec si pochybovačně odfrkl. Dobře vím, jak s ní zacházel."

Ale tak tomu nebývalo vždycky, rozhodně ne v době, kdy se o ni ucházel. Hrabě byl přitažlivý muž a vaší matce se líbil. On ji zase považoval za půvabnou a roztomilou. Jistě, měla majetek, ale to byla jen třešnička na dortu. Byla mladá, hezká a dokázala ho rozesmát, což, jak sám víte, nebylo v jeho případě snadné. Proto si byl jistý, že mu po svatbě pomůže překonat jeho problém."

Tentokrát to byl Alec, kdo nechápal. Jaký problém?"

Emson se napřímil a odměřeně se na něj podíval. S prominutím, mylorde, ale myslel jsem, že když víte o svém původu, znáte i zbytek."

O čem to, k čertu, vykládáš?"

Emson k Alekovu překvapení znachověl. Hrabě nemohl... ehm..." Ukázal na šuple. Tedy, jistý jeho orgán se nedokázal vzchopit tak, jak je zapotřebí pro činnosti zobrazené v té knize."

Alekovi spadla brada. Chceš říct, že byl impotentní?"

Věřím, že to je ten správný výraz," zamumlal Emson.

Jak ses to dozvěděl? On se ti svěřil?"

Vjeho mladých letech jsem mu sloužil jako komorník a dlouhé roky jsem spal v komůrce hned vedle jeho ložnice. Když si přivedl... ehm... dámy, já byl ten, kdo jim platil... za služby, ať už to dopadlo tak či tak. Taky nezapomínejte, že moje manželka sloužila vaší...."

To stačí." Z toho si vezmi příklad, napadlo Aleka. Před služebnictvem je lepší držet jazyk za zuby. Takže celá ta léta manželství se hrabě nezmohl na..."

Z toho, co říkala vaše matka mé ženě, nikdy."

To, co zčistajasna vyslechl, bylo zdrcující. Hraběte považoval málem za pekelnou stvůru, ale pravda byla komplikovanější.

Něco ho napadlo. Proto starý hrabě vyhazoval peníze za všelijaké medikamenty?"

Emson přikývl. Zoufale chtěl syna."

Vlastní dítě!" vyštěkl Alec. Nestál o parchanta jiného muže."

Tak úplně to nebylo. On vaši matku skutečně miloval..."

Ten prevít neměl ponětí, co je to láska! Nadával jí, že je vulgární a chladná, zatímco ta nebožačka probrečela noci!"

Tuším, že tím, že ji obviňoval, si dodával sebevědomí, aby neutrpěla jeho hrdost." Emson na Aleka vrhl pohled zpod těžkých víček. Někteří říkají, že je na vině žena, pokud si muž nedokáže plnit své povinnosti, a on si nejspíš namluvil, že je tomu tak i v jeho případě."

Alec zlostí vybuchl. Moje matka byla ta nejsladší, nejlepší..."

Netvrdím, mylorde, že měl pravdu, ani neschvaluji jeho chování, jen říkám, že muž, který nedokáže potěšit ženu v loži, je moc nešťastný, a aby otupil svůj žal, klade vinu jiným. Jisté je, že si hrabě uvědomoval svůj nedostatek a snažil se léčit."

V tom máš nejspíš pravdu." Alec se syčivě nadechl. Ale žena trpí také."

Ano. Když hrabě po svatbě zjistil, že ani vaše matka není lékem na jeho... neduh, začal se na ni utrhovat, ona mu ustupovala a to ještě víc podněcovalo jeho hořkost. Pro oba to bylo hotové utrpení, ale nejhorší začalo, až když.

...když dovolila princi waleskému, aby ji svedl."

Emson přikývl. Manželství se pro ně stalo nesnesitelným, ale to už znáte."

Hrabě ji na každém kroku zostouzel, pošlapával její hrdost a ona uvěřila, že je špinavá cizoložnice," Alekovi ve tváři zacukal sval, 

a z jejího syna vyroste nezodpovědný ničema, nehodný jeho jména."

Nechápal, jak může o těch věcech hovořit s Emsonem, a odvrátil zrak. S kým jiným si mohl promluvit o rodinných záležitostech? Nevlastní bratři by určitě porozuměli...

Katherine! Neodmrštila mě proto, že jsem chudý", dokonce mě politovala. Je silný charakter a nejspíš by snesla vědomí, že z důvodu impotence hraběte Iversleyho jsem levobočkem prince waleského. To po něm jsem zdědil schopnost zacházet s koňmi i nedostatek disciplíny. Ona by to jistě pochopila!

Měl jsem jí to říct hned na počátku, jenže já se zachoval jako zbabělec... Jako starý hrabě...

Odvážil se podívat na Emsona. Vidíš, a já si celé ty roky myslel, že to její majetek dělal mezi nimi zlou krev. Hrábě často vykřikoval, že by si ji nikdy nevzal, kdyby neměla peníze."

Majordomus přikývl. Hrabě byl naneštěstí paličatý a příliš hrdý, aby mu to sloužilo k dobru. Muž se musí umět pokořit, ukázat té, kterou miluje, svoje klady i zápory, aby si získal její důvěru."

To já neudělal."

Emson krčil rameny. Vy jste v jiné situaci. Neženíte se z lásky, vám jde o peníze."

Já přece..." Alec se odmlčel. Dělal, co mohl, aby nepřišel o její dědictví, ale najedno zapomněl: pojistit se proti ztrátě její lásky. Teď ztratil obojí a pochopil, že se jeho zájem ubíral špatným směrem. To, že nedostanu její věno, neznamená, že přijdu i o Edenmore. Vždycky si můžu najít jinou, anebo si peníze vypůjčit - za předpokladu, že Katherine ve společnosti pomlčí o tom, co se mezi námi seběhlo.

V hloubi duši si byl jistý, že ona mlčet bude, ale to ho neuklidňovalo. On tu dívku chtěl, protože její láska pro něj znamenala vše. Bez ní si nedokázal představit, jak bude žít, a to si jasnozřivě uvědomil až v tuto chvíli. K čemu opravený Edenmore bez Katherine, s níž bych se mohl podělit o radost ze vzkvétajícího panství?



Katherine, která mě bude břitkými postřehy dohánět k šílenství, smát se se mnou...

Alec zasténal. Muž, který baží po tučném věnu, se nesmí zamilovat a já, hlupák, to pravidlo porušil. Příliš pozdě mi došlo, jak moc ji miluju, jenže ona mě teď nenávidí. Co že to povídala? Prý jsem se jí dvořil proto, že mi šlo o její majetek... K čertu! Teď už mi neuvěří, i kdybych se stavěl na hlavu! Každou galantní lichotku, kterou jsem vypustil z úst, považuje za lež a není divu. Tajil jsem před ní kde co, nedal jí možnost poznat mě blíž, tak jak si má na mě udělat názor?

I kdybych ji přemluvil, aby se ke mně vrátila, ty zatracené peníze jí budou stále připomínat, co se mezi námi odehrálo... Pokud se jich nevzdám...

Nápad přišel jako blesk z čistého nebe. Jestli jí řeknu, že nechám veškerý majetek po dědečkovi připsat v manželské smlouvě její rodině, nebude mít důvod považovat mě za podvodníka.

Buď Katherine, nebo prosperující Edenmore. Alec konečně pochopil, že nemůže mít obojí, a modlil se, aby našel sílu udělat správné rozhodnutí.
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Někdy musí i sukničkář hodně zariskovat,

aby dosáhl svého.



Z Rétoriky sukničkáre



Po návratu do Londýna se Katherine následující odpoledne rozhodla promluvit s matkou. Milosrdná netečnost, ježji během jízdy ze Suffolku opanovala, se zvolna vytrácela a nahradila ji svíravá bolest v srdci.

Od hádky v kočáře spolu sotva promluvily, ale tak to nemohlo jít donekonečna.

Matku našla v obývacím saloně. Madam Merivaleová prázdným pohledem zírala do ohně a Katherine si zakázala pociťovat k ní lítost. Všechnoje stejně tvoje vina! To tys mě vehnala do náruče muže, jemuž bych nikdy nedovolila, aby se o mě ucházel!

Není to jen její chyba, ozvalo se svědomí, ale Katherine vtíravé myšlenky tvrdě potlačila.

Mluvila jsem s právníkem," spustila na matku jako rozená obchodnice. Ten tvrdí, že lord Iversley nás nemůže žalovat pro nedodržení slova, protože využil klamných prostředků, aby získal můj souhlas k manželství."

Jeho lordstvo udělalo víc než to. Důkazem bylo znaménko lásky" jímž si ji ocejchoval, a vzpomínka zabolela. Jak to, že o mě projevoval takový zájem? Pořád mě chtěl líbat, držet v náruči...

Ucítila pálení pod víčky a rozlítila se. Proč se musím při každé vzpomínce na toho člověka rozbrečet jako malé dítě, které přišlo o sladkost?

Matka zvedla hlavu a Katherine vjejích očích uviděla smutek. Víš jistě, andílku, že je to tak černé, jak to maluješ? Jeho lordstvo nepochybně potřebuje peníze, ale to ještě neznamená, že je jen ničemný lovec věna. Možná bys mu měla dát příležitost, aby vše vysvětlil..."

Co mi má vysvětlovat?" zlobila se Katherine. Tobě jde především o moje blaho, vid?" jízlivě dodala, aby matku popíchla. Majetek, který mi po svatbě spadne do klína, tě vůbec nezajímá, protože ty mě nechceš do ničeho nutit, že?"

Tak poslouchej, ty jedna nafrněná holko, která si myslí, že spolkla veškerou moudrost a chová se, jako by jí patřila celá Anglie!" rozkřičela se na ni matka, kterou dceřiny narážky probraly z letargie. ,Já totiž na rozdíl od tebe vím, jak se žije v blahobytu, když se nemusí počítat každý pětník! V dětství jsem měla, na co jsem ukázala prstem, protože otec mi nikdy nic neodepřel..."

Jenže pak umřel a peníze odkázal mně. To tě muselo dost rozladit."

Matka se odbojně zvedla a v očích jí zajiskřilo. A divíš se? Víš, kolik roků jsem od tvého dědečka poslouchala, že jsem při volbě manžela šlápla vedle, nechala se oblouznit sladkými řečičkami a zaslepit pěkným zevnějškem? Už jsem pro něj nebyla sladkým drahouškem, kterého houpával na kolenou, ale hloupou ženskou, která podlehla touze po muži! Denně jsem to měla na talíři a teď si chci ten mizerný život vynahradit!" Prstem Katherine zašermovala před nosem. Tobě, děvenko, přeju, aby ses měla lépe než já, to mi věř. Najdi si manžela, který tě nebude zostouzet a bude s tebou jednat s úctou, které jsem se já nedočkala."

Proto jsi mi tak dobře vybrala," kontrovala Katherine s hořkostí, jíž se zalykala.

Jedno si ujasněme, slečinko: Já ti hraběte nevybrala a už vůbec jsem tě nenutila, abys mu hupsla do postele."

Katherine se neklidně ošila. V tom měla matka pravdu.

A nemysli si, že mě těší, že je ten člověk bez groše, i když mi lady Jennerová namlouvala opak." Matka vzdorně špulila ústa. To je mi pěkný spolek! Vsadím se, že s Byrnem táhnou zajeden provaz."

Nepochybně."

Ale to na věci nic nemění. Je dokonáno a my se s tím musíme smířit. A jestli to znamená, že se provdáš za muže, který si za tvoje peníze zvelebí panství, budiž. Mohla bys dopadnout hůř, například zemřít v chudobě jako stará panna, což tě čeká, jestli se nesebereš a nevezmeš rozum do hrsti. Tvoje vyhlídky nebyly nikdy valné a teď, když tě hrabě u Purefoyových kompromitoval, jsou dočista mizivé."

Katherine se roztřásla brada. Jistě se najdou i jiní lovci věna, kterým to bude jedno. Určitě se s některým dohodneme."

To se raději provdáš za cizího chlapa než za muže, který ti padl do oka?"

Proč ne? Místo rozumu jsem uvažovala srdcem a podívej, kam mě to přivedlo! Nechala jsem se také ukolébat sladkými řečičkami a pěkným zevnějškem a teď za to platím. Klidně si vezmu někoho, komu na mně nesejde, protože to je nejrozumnější, co můžu v dané chvíli udělat."

Snad si nemyslíš, že s takovým člověkem budeš šťastná?"

Šťastnější než s tím, kdo... kdo lže, kdo mi namlouvá, že mu jde o mě, a ve skutečnosti se nemůže dočkat mého věna."

Ale, andílku, neprovedla jsi totéž Sydneymu?"

Jak to!" vyjekla Katherine. O čem to mluvíš?"

Ponechávala jsi ho v bludu, že ti jde o něj, a ne o jeho majetek."

To není pravda! Já Sydneyho odjakživa milovala!"

Vážně? Proč jsi tedy Iversleymu umožnila, aby se ti dvořil? Proč jsi přijala jeho nabídku k sňatku a dovolila mu vzít si tě do postele? Tvoje láska k Sydneymu stála na zatraceně vratkých nohou, když stačilo, aby se objevil Iversley, a tys ji kvůli jeho pozornostem hodila za hlavu."

V matčiných slovech zaznívala krutá pravda, která se jí ani trochu nelíbila. Tohle na mě nezkoušej! Kdo chtěl, abych se co nejdřív provdala, když Sydney nejevil zájem?" Matka udeřila hřebík na hlavičku, ale to Katherine nehodlala připustit. Jistě, v tom, co říkáš, je zrnko pravdy, ale... Sydney mě požádal o ruku, a já odmítla."

Najednou se uviděla matčinýma očima a zastyděla se. Sydneyho oklamala dávno předtím, než se zamilovala do Aleka. Hrála před přítelem z dětství divadlo, provokovala ho, předstírala city k Alekovi... A totéž udělal Iversley, aby mě získal.

Udělala jsem to proto, abych se vyhnula potížím. V čem jsem tedy lepší než Alec?

Netvrdím, že sis vedla špatně," pokračovala matka. Chtěla ses provdat za Sydneyho, abychom se měli dobře, ale totéž říkal i hrabě, jestli si vzpomínáš. Přeje si, aby se jeho nájemcům a služebnictvu vedlo lépe, tak proč mu to máš za zlé?"

Protože... protože..." Protože ho milujul Katherine zoufale toužila po jeho lásce a z celého srdce si přála, aby ta slůvka, která jí při milování šeptal, byla pravdivá. Copak můžu žít s člověkem, o jehož pravdomluvnosti budu od rána do večera pochybovat?

Jedno věděla jistě. K Sydnemu se zachovala špatně a hodlala to napravit.

Kam jdeš?" volala za ní matka, zatímco Katherine rázně mířila na chodbu.

Musím se Sydneymu omluvit za to, jak jsem ho využila."

Myslíš, že tě ještě bude chtít?" s nadějí se zeptala madam Meri-valeová.

Katherine se na ni chtěla utrhnout, ale zarazila se. Na tom nesejde, protože jeho bych si stejně nevzala, ale v jednom máš pravdu: Nikdy jsem ho skutečně nemilovala a chovala se k němu tak, jako se choval Alec ke mně, ale provdat se za něj bez lásky? To bych neudělala, protože to by nebylo poctivé."

Katherine už věděla, jak to bolí, a nepřála si, aby druzí trpěli stejně. Zároveň doufala, že ji Sydney vezme na milost a zůstanou dobrými přáteli.

Alec se hnal na Beleze k londýnskému sídlu Lovelaceových s tím, že tohle je jeho poslední jízda na tomto ušlechtilém zvířeti. Jestli Draker uposlechne výzvy a dorazí do Londýna, může si ji u Stephensových kdykoliv vyzvednout.

Litoval, že přijde o koně, ale momentálně mu záleželo jedině na Katherine. Když se od madam Merivaleové dozvěděl, že je u Sydney-ho, u něhož se rozhodla vyhledat útěchu, udělala se mu rudá kola před očima, ale pak se zatvrdil. Nevzdám se jí a budu o ni bojovat do posledního dechu!

Při příjezdu do Mayfairu užasl nad nádherou a vznešenou elegancí sídla Lovelaceových. Během posledních týdnů se zabýval oceňováním Edenmoru a uměl si představit, jakou má Sydneyho dům hodnotu.

Stoupal po mramorových schodech a bolestně si uvědomoval, jak dokonalou práci dokáží odvést zruční řemeslníci, pokud nemusí majitel škudlit každou libru.

Z takového přepychu chceš Katherine odvést? Připravitji o muže v zajištěném postavení, s nímž se roky přátelí? Krucinál!

Jenže Alec dávno vycítil, že ji Sydney nemiluje, a to rozhodlo. Svižně překonal poslední schody, odstrčil livrejovaného sluhu, který se mu postavil do cesty, a rázně vkročil do přepychově zařízené haly. Tam uviděl Molly. Nebylo pochyb, že jsou v obývacím salonu a služka vartuje přede dveřmi.

Molly na něj vrhla zděšený pohled, ale Alec ji nebral na vědomí. Vtrhl dovnitř a pohled, který se mu naskytl, ho rozběsnil.

Katherine brečela, Sydney ji ochranitelsky objímal, ale jakmile spatřil nezvaného návštěvníka, nasadil nepřátelský výraz. Katherine se k němu otočila a roztřásla se jí brada. Nos měla zarudlý, oči od pláče opuchlé, ale Alekovi se zdálo, že vypadá nádherně. Chtěl bych si s tebou promluvit, Katherine."

Nevidíte, co jste napáchal?" osopil se na něj baronet. Nechejte ji na pokoji!"

Vy se mezi nás nepleťte!" oplatil mu Alec stejnou mincí.

Katherine na něj obezřetně hleděla. Co chceš, Aleku?"

Mluvit s tebou, v soukromí."

Ne! Ty bys toho zneužil jako pokaždé, kdykoliv jsme byli sami. Jestli mi máš co říct, řekni to před Sydneym. Je to můj přítel."

Alec polkl ostrou odpověď. Uvědomil si, že si ji žárlivou scénou
nezíská. Pýcha nemá v lásce místo. 

Především jsem se přišel omluvit."

Musíte upřesnit za co, mylorde. Ze jste mi tajil pravé pohnutky, proč si mě chcete vzít, a za mými zády pletichaní s Byrnem, abyste se dostali k mým penězům?"

Alec stiskl čelist. To poslední nesedí. Nikdy jsem tě nechtěl jen kvůli majetku, na to můžu přísahat."

Moc hezky řečeno," zašeptala, ale jak ti mám uvěřit?"

Vím, že je to pro tebe obtížné, ale našel jsem řešení. O tvé peníze nestojím."

Katherine překvapením zamrkala. Co tím myslíš?"

Chci jen tebe, za jakoukoliv cenu. Klidně ti podepíšu, že tvoje věno převádím na tvou rodinu, anebo je můžeme ponechat pro naše děti, jak si budeš přát," zastřeně se rozhovořil, a výměnou za to chci slyšet jediné - že si mě vezmeš."

Vzdorně zvedla bradu. A co Edenmore a nájemci a..."

I to mám promyšlené. Panství prodat nemůžu, protože se jedná o nedílné dědictví, ale dá se pronajmout, a pokud renta nepokryje naše náklady na živobytí, začnu jezdit pro Astleyho, anebo vstoupím do kavalerie. Wellington mi už jednou nabídl důstojnickou hodnost, a jestli ho požádám..."

Cože?" Zdálo se, že Sydney nevěří vlastním uším. To snad nemyslíte vážně?"

Klid, Sydney." Katherine nespouštěla z Aleka oči. A co bude se služebnictvem? Paní Brownovou a Emsonem?"

Dívčin zájem ho dojímal, a proto se odvážil k ní přiblížit. Mladší zůstanou na Edenmoru a budou pracovat pro nájemce a starší dostanou penzi."

Z jakých peněz jim bude vyplácená?" jízlivě se optal Sydney. Snad ne z vašeho důstojnického žoldu?"

Alec mu oplatil výhružným pohledem. Mám přátele, kteří mi vypomohou půjčkou, anebo přesvědčí věřitele, aby mi posečkali, než začne panství vynášet..."

...a do té doby budete žít ze vzduchu," přerušil ho Sydney.

Alec se zarazil. Vím, že to nebude snadné, ale budeme spolu."

Lovelace něco zavrčel, ale Katherine upírala oči na Aleka.

Ty by ses vzdal panství kvůli mně?"

K tomu, co jí ještě chtěl povědět, nepotřeboval obecenstvo. Prosím, zlatíčko, dej mi pět minut, abychom si promluvili. O víc nežádám."

Proč?" zvolal Sydney, než mohla odpovědět. Abyste všechno překroutil a ona vám zase uvěřila?" Otočil se na Katherine. Nevidíš, Kit, o co mu jde? Jakmile tě dostane do spárů, začne tě přemlouvat a ty nakonec kývneš, že je lepší si peníze ponechat. Hned potom tě odvede k oltáři a má vyhráno. Ten vždycky dostane to, co chce."

Alec viděl, jak se Katherine mračí, a popadl ho vztek. K čertu, Lovelaci! Oba víme, o čem je řeč! Nesnažte se předstírat, že ji chráníte proto, že vám na ní záleží! Vsadím se, že byste se nevměšoval, kdyby nešlo zrovna o mě. Vám se zkrátka příčí vědomí, že bych ji mohl získat právě já, viďte? Nesnesete pomyšlení, že mi věnovala přízeň, kdežto nad vaším bohatstvím ohrnula nos!"

Baronet zachovával klid a pátravě si ho prohlížel. Víte co, hrabě? Udělám vám nabídku. Vám jde o její peníze, takže co byste řekl tomu, kdybych vám vypsal šek na dvacet tisíc liber?"

Co tě to napadlo, Sydney?" rozkřičela se Katherine. Copak ses pominul?"

Lovelace ji nebral na vědomí. Chápu, že je to méně, než jste očekával, ale ta sumička vám na čas vytrhne trn z paty. Postačí, když odejdete a necháte Katherine na pokoji."

Velkorysá nabídka!" Alec se na baroneta pohrdavě ušklíbl. Vy mi nabízíte peníze, abyste se zbavil soka? Z čí kapsy?"

Lovelace nezapřel urozený původ. Hrdě se napřímil a zvysoka se na něj podíval. Já na rozdíl od vás nouzí netrpím. Katherine jsem před pár minutami navrhl, že si může s penězi po dědečkovi nakládat po svém, jestli si mě vezme, ale opět mě odmítla a já na ni nechci naléhat. Zeptejte se jí. Potvrdí vám to." Sydney sevřel ruce v pěst. 

Já s vámi hraji čestně a neberu si to, co mi nepatří. Přesto neztrácím naději, že ji jednou přemluvím, a do té doby může počítat s mým přátelstvím. Ano, udělám vše, abych ji od vás udržel co nejdál, ale jen proto, že ona si zaslouží někoho lepšího. A jestli mám zaplatit, budiž. Jde mi o její dobro a v tom případě to nebudou promarněné peníze."

Alec, který se nezmohl na slovo, na Sydneyho němě zíral. Copak zešílel? Chce zaplatit za ženu, která si ho nikdy nevezme? Celou dobu si myslel, že baronetovy city jsou povrchní, ale šlechtic ho vyvedl z omylu.

Podíval se na Katherine a zarazil se. Dívka ho napjatě sledovala. Vyčkávala, jak se Alec zachová, a on se najednou viděl jejich očima. Považovali ho za člověka bez skrupulí, který jde nemilosrdně za svým a klidně zlomí srdce ženy, o níž dosud prohlašoval, že ji miluje.

Není divu, že mi nedůvěřuje, smutně si pomyslel. Má před očima vzor čestného muže, který jí může dát víc než já. Potlačil bolest v srdci a udělal to, co musel. 

Promiňte, Sydney. Celou dobu jsem vás považoval za povrchního člověka a myslel si, že vám na ní nezáleží, ale vidím, že jsem se mýlil. Ponechte si svoje peníze. Víckrát vás už nebudu obtěžovat."

Lovelace se ironicky ušklíbl. To říkáte teď, ale co když si to rozmyslíte a Katherine zažalujete za nedodržení slova? Ty peníze berte. Získají vám čas, abyste se mohl dvořit jiné bohaté dědičce."

Alec se musel velice ovládat, aby Sydneyho nepraštil do brady. Jinou nechci a se soudním stíháním si nemusíte dělat starosti. Jsem šlechtic, a třebaže mě vidíte ve špatném světle, i já mám zásady."

Otočil se ke Katherine, která na něj šokované hleděla, a napadlo ho, že ji vidí naposledy.

Až vás příště požádá o ruku, slečno Meriva-leová, neodmítejte ho, protože na té galerii jste měla pravdu. Baronet je lepší než já a vy si zasloužíte toho nejlepšího."

S tím odešel. Jediné, co ho utěšovalo, bylo vědomí, že si zachoval důstojnost. Pomlčel o svém původu a nemusel jí před Sydneym vyznávat lásku.

Jenže co je do hrdosti, když za ni platíme zlomeným srdcem?




28

Povídá se, že z napravených sukničkám

bývají nejlepší manželé pod sluncem -

ale najde se žena,

kvůli níž stojí za to se polepšit?



Z Rétoriky sukničkáře



Sydney se z vítězoslavného triumfu neradoval dlouho. Katherine se chtěla za Alekem rozběhnout, ale zadržel ji. Kam ten spěch? Konečně ses ho zbavila, tak ať si ten chlap táhne po svých!"

Ale já se ho nechci zbavit!" Smutně se na něj usmívala. Copak nevidíš, že o mě skutečně stojí?"

Protože odmítl mou nabídku? Ježíši, Kit! Je všemi mastmi mazaný a umí si spočítat, že tě tím ušlechtilým skutkem dostane na svou stranu a tím pádem získá i tvůj majetek..."

Mám tě moc ráda, Sydney, protože jsi můj nejdražší přítel, nicméně v jednom ti musím oponovat," vysvětlovala mu se shovívavostí, která ji udivovala. Maloval jsi mi ho v černých barvách, ale on není takový. Kdybys viděl, jak se poctivě snaží, aby panství postavil na nohy, jak dobře zachází se služebnictvem, jak mu leží na srdci celý jeho rodný kraj... Je v něm hodně dobrého, o čem nemáš potuchy."

Já si ho pamatuji jako nezodpovědného, svévolného a..."

Občas bývá poněkud... rozverný, ale to já taky."

My dva jsme zjednoho těsta, Kit! Víme, co je správné, co se sluší a patří, a snažíme se to dodržovat.

Katherine ho se smíchem přerušila. Myslíš? Známe se dlouho, Sydney, ale ty o mně víš jen málo."

Krucinál, Kit! Nikdy nebudeš šťastná s člověkem, který chce jen tvoje peníze!"

Držel ji za rameno, ale Katherine se mu zvolna vymanila. Něco ti povím, o čem bych měla pomlčet." Nedokázala mu hledět do očí.

Alec mě mohl před tebou pošpinit, ale neudělal to. Stačilo zmínit se, že... že jsme se pomilovali."

Sydney na ni poulil oči. Co mi to povídáš?"

Zrudlá Katherine se na něj odvážila podívat. Dvakrát, abych byla upřímná... Pořád to nechápeš? Mohl se ti pochlubit, že mě připravil o nevinnost, a tím zmařit naši šanci na společnou budoucnost, ale on mlčel. To dokazuje, že je čestný muž." Uchopila Sydneyho za ruku. Svěřila jsem se ti a doufám, že na mě nezanevřeš."

Pořád jsi mojí přítelkyní!" vyhrkl Sydney zapáleně.

Děkuji zavřela slova, ale teď musím jít."

Za ním," hořce utrousil baronet.

Ano, za ním." Katherine potlačila slzy dojetí. Víš, miluju ho tak, jak bychom se my dva nikdy nemilovali."

Sydney neodpovídal.

Mám pravdu, viď? I ty si zasloužíš někoho, kdo tě bude opravdu milovat a komu věnuješ své srdce. Věř, že skutečná láskaje stokrát lepší než sebehezčí poezie."

Sydney polkl. Běž si tedy a přeji ti hodně štěstí."

Děkuji. Mám tě moc ráda." Políbila ho na tvář a byla pryč.

Po jejím odchodu se chvíli bezcílně potuloval po salonu, ale namísto smutku pociťoval úlevu. Iversleyho odmítnutí peněz ho překvapilo. Třeba ten člověk vážně není tak špatný, jak jsem si namlouval, napadlo ho. Katherine měla pravdu. Vlastně vůbec nevím, co v ní dřímá... Sydney pocítil napětí. Najednou si v ostrém světle uvědomil to, co v sobě léta tlumil, že nestojí o ženské půvaby, ale o něco jiného... O někoho jiného...

S Julianem nepromluvil ode dne, kdy se nepohodli a on z panství Napierových spěšně odjel. Julian po něm požadoval, aby si konečně ujasnil, co vlastně chce, a u toho zůstalo. Sydney měl na vybranou: buď se s Julianem vydá do Řecka, kde budou žít společným životem, anebo se rozejdou a on se pokusí získat Katherine zpět. Julian mu taky na rovinu řekl, že už nemá sílu tvářit se jako přítel, protože k němu cítí víc, a tehdy Sydney ujel. Zbaběle se bránil podívat se pravdě do tváře, protože tak by si definitivně ujasnil, kým skutečně je, a už by nebylo cesty zpátky.

Teď měl před očima příklad Katherine a Iversleyho, kteří se svobodně rozhodli a nebáli se jít za svým, i když oba riskovali, že se jejich životy převrátí naruby.

To vědomí Sydneyho pokořovalo, ale na druhou stranu inspirovalo a dodávalo mu naději.

Vyšel do haly a zavolal na dveřníka: Připrav kočár a vyřiď matce, že jsem se rozjel na venkov k Napierovým."

Jestli si Iversley může dovolit odmítnout peníze a Katherine riskovat manželství s lovcem věna, můžu hazardovat i já, pomyslel si s lehkostí, která nadnášela.

Katherine bušilo srdce tak, až měla pocit, že se jí rozskočí. Na ulici zastavila drožku a kočímu poručila, aby ji s Molly odvezl k hotelu Stephensových, třebaže si nebyla jistá, jestli tam Aleka najde. Co když se vrátil na Edenmore, anebo se rozjel někam, kde ho nenajdu? horečně uvažovala. Ne! Sydneyho dveřník povídal, že přijel na koni, takže nemůže být daleko!

Strachovala se a taky si hubovala, že u Sydneyho tak dlouho otálela. Alec jí odmítnutím peněz vyrazil dech. Na vlastní oči viděla, jak zoufale je potřebuje, ale on se jich vzdal...

Drožka konečně zastavila a Katherine se přes Mollyiny protesty hrnula ven. Nečekala, až jí kočí pomůže vystoupit, a vtrhla do rušné hotelové haly, kde žena bez doprovodu okamžitě upoutala pozornost. Katherine to bylo srdečně jedno. Musela najít Aleka a byla připravená pustit se do boje s každým, kdo by se jí postavil do cesty nebo se snažil hraběte zapírat.

Musím mluvit s hrabětem Iversleym. Je v hotelu?" oslovila poslíčka, který byl u nich s dopisem.

Nu... tedy... já myslím..."

Podívej se," spustila netrpělivě, žije tu a je bez peněz, zkrátka vím všechno a momentálně potřebuji zjistit, kde ho najdu. Jestli mi to nepovíš, začnu vykřikovat jeho jméno a udělám vám tu pořádný skandál. Co mi odpovíš?"

Katherine byla v ráži a nemínila se vzdát.

Sluha na ni třeštil oči, ale kývl. Tudy, slečno. Je v jídelně s přáteli."

Jakými přáteli?"

Navštívili ho pan Byrne a lord Draker."

Zase ti dva! Přišlo jí divné, že se Alec druží právě s vyhlášenými levobočky prince waleského. Co za tím vězí?

Chlapec jí ukázal dveře a odešel. Byly pootevřené a Katherine zaslechla útržky hovoru. Zůstala na chodbě a napjatě se zaposlouchala.

Belezu si můžete vzít hned. Tu půjčku vám splatím, ale nevím kdy," hovořil Alec.

Já vašeho koně nechci," nevrle mu odpovídal jeden z mužů drsným hlasem. Byrne to nebyl, takže to musel být vikomt Drak.

Proč ne?" zlobil se Alec. Věděl jsem, co dělám, když jsem vám ji nabídl do zástavy. Při trošce štěstí mi výnosy z polí pomůžou na nohy a já si klisnu vykoupím zpátky."

Katherine poskočilo srdce. Cože? On se vzdal svojí milované Belezy? Můj drahoušek! Chystala se tam vtrhnout a hovor ukončit, když promluvil třetí muž. To, co říkal, ji přišpendlilo k zemi. Nechápu, proč se zkrátka neoženíte s jinou. Znám ženu, jejíž bratr mi dluží peníze..."

To nepřipadá v úvahu!" vyštěkl Alec. Jestli nemůžu mít Katherine, nějak to přežiju, ale jinou nechci! Požádejte mě, o co chcete, Byrne, a já vám podle možností vyhovím, ale nehodlám se seznamovat s ženami proto, abyste se vy dostal ke svým penězům."

Katherine se nad Alekem svíralo srdce.

Ticho! Počkejte!"

Někdo prudce strčil do dveří a Katherine se vyděsila. Před ní stál obr se zarostlou tváří, který se na ni zle mračil. Měl tak mohutné ruce, že by ji jednou ranou rozdrtil na prach.

Co tu pohledáváte, holčičko? Slídíte a posloucháte soukromé hovory?"

To mohl být jedině vikomt osobně. Omlouvám se, ale já..."

Katherine?" Za obrem vykoukl Alec a odstrčil ho. Pro rány boží! Přestaňte na ni hromovat, nebo ji vyděsíte k smrti!"

Draker se uvolněně opřel o zeď a založil si ruce na mohutném hrudníku. Vsadím se, že měla ucho na klíčové dírce," zabručel, ale Alec ho nevnímal.

Co tu děláš?"

Katherine si dodala odvahu a vkročila do jídelny. Neodpověděls mi na otázku. Z jakého důvodu se chceš vzdát mého majetku, kdybych si tě vzala?"

V očích mu svitla naděje, ale obratem ruky pohasla. Než odpovím, musím ti něco říct. Bez ohledu na to, co se stalo, už mezi námi nesmějí být žádné tajnosti."

Přinutila se k lehkému tónu. To zní přímo zlověstně! Ty jsi samé tajemství. Jen aby mě to neporazilo!"

Nežertuji zlato. Pro mě je to důležité."

Zabouchl dveře a kývl společníkům. Pana Byrna znáš a slyšela jsi mě mluvit o Drakerovi. Jsou to..."

Já vím, tvoji přátelé."

Nejsou to jen přátelé." Alec se nadechl z plných plic. Jsou to moji nevlastní bratři."

Katherine na něj zírala jako u vytržení. Ale to potom znamená..."

Matka mě počala se šlechticem z královské krve. Mým otcem je Jeho Výsost princ waleský."

A on to ví?" zdráhala se uvěřit Katherine.

Neví to nikdo, kromě bratrů a dvou starých sloužících na Eden-moru."

Konečně mi důvěřuje! zaradovala se Katherine. Je princův syn! To vysvětluje mnohé, například proč s ním starý hrabě Iversley zacházel tak krutě, proč Alec odmítal mluvit o rodině... A proč se teď na mě dívá se strachem v očích, jako by očekával ortel.

Je mi jedno, kdo je tvým otcem nebo kdo jsou tvoji bratři." Povzbudivě se na něj usmála.

Záleží mi jen na tobě, na tom, jaký jsi ty."

Alec se nepohnul. Pak, jako by si uvědomil, že nejsou sami, střelil pohledem po návštěvnících, kteří se jeden jako druhý vytratili s tím, že sejdou poohlédnout po nějaké brandy.

Jakmile se za nimi zavřely dveře, zopakovala Katherine otázku: Jak mi tedy odpovíš?"

Alekovy oči se rozjasnily. Ty přece znáš odpověď."

Chci to slyšet."

Jak si přeješ." Vzal ji kolem pasu a sklonil se k ní. Miluju tě, Katherine, a vždycky tě budu milovat."

Políbili se a její srdce se divoce rozbušilo. Byl to něžný, láskyplný polibek, který jí vehnal slzy do očí. Já hloupá! Takového muže jsem se chtěla vzdát?

Myslím, že tě miluju od chvíle, kdy jsi mi řekla, že na opravdovou lásku nevěříš." Mužovy modré oči potemněly. A když ses mě na Edenmoru pokusila svést proto, abych odpočíval, pochopil jsem, že bez tebe nemůžu žít."

Uchopila jeho obličej do dlaních a oči jí zasvítily jako hvězdy. Bože, Aleku! Taky tě moc miluju!"

Dost na to, aby ses za mě provdala?" chraplavě zašeptal. Nemám ti co nabídnout,ale až pronajmeme Edenmore..."

Nic se nebude pronajímat!" Objala ho kolem krku a přitulila se k němu. Moje věno nám bohatě postačí, abychom sídlo zvelebili a vrátili mu původní lesk."

Alec se na ni zamračil. Myslel jsem to vážně. Nechci tvoje peníze, dokážu se o tebe postarat."

Jestli si myslíš, že ti dovolím nechat se zabít v nějaké válce nebo se připojit k Astleovým, kde na tebe budou dotírat pěkné ženské, jsi na velkém omylu!"

To mu na okamžik vzalo vítr z plachet. To nepůjde," pravil po chvíli přemýšlení. Lovelace by tvrdil, že jsem tě umluvil, abych získal majetek."

Proč ti záleží na tom, co říkají druzí? Já si s tím hlavu nelámu."

Alec tázavě pozvedl obočí. Co tak najednou? Snad jsi nezměnila názor? Už ho nepovažuješ za nejlepšího muže pod sluncem?"

Sydneyje dobrý člověk." Nato se Alec zamračil, a tak rychle dodala: Ale já chci jen Alexandra Velikého, dobyvatele, který si dělá, co chce, který si myslí, že je poezie nudná a že by se ženy neměly stydět za svoje názory. Chci tebe, Aleku, a chci dědictví po dědečkovi a odmítám se provdat, jestli nezískám obojí."

Alec se začínal usmívat. A ty jsi toho schopná, viď, lásko?"

Nehodlám se krmit příšernými bochánky paní Brownové a koukat se na nějakou nemožnou sochu jen proto, že si lepší nemůžeme dovolit. Ber mě i s majetkem, nebo nechej být."

Hleděl na ni a oči mu svítily jako dva drahokamy. Dobrá, ale mám dvě podmínky."

Tentokrát to byla Katherine, kdo se vylekal. Jaké, mylorde?"

Dáš stranou dostatečnou sumu pro naše děti."

To bych udělala v každém případě." Očividně se jí ulevilo. Jaká je ta druhá?"

Čas od času k nám pozveš seňoru Encantador na návštěvu."

Když já nevím!" Katherine vyprskla smíchy. Víš, ona je dost výstřední a má ráda jedině prostopášné chlapíky."

Bude se muset spokojit se synem sukničkáře, ale co ty? Smíříš se s vědomím, že máš za manžela lehkomyslného levobočka všeobecně známého královského záletníka?"

Ano, můj velký dobyvateli," zašeptala a nastavila mu ústa k polibku. S velkou pravděpodobností ano."




Epilog

Někteří muži jsou zkrátka z jiného těsta, 
než aby byli záletníky.



Z Rétoriky sukničkáře



Katherine stála v nově zařízené dámské šatně, která byla součástí ložnice, a prohlížela se ve vysokém zrcadle v pozlaceném rámu. Viděla se od hlavy k patě a připadala si jako oliva na párátku. To zrcadlo jsme sem měli instalovat až po porodu, pomyslela si s úsměvem. Byla teprve v pátém měsíci a uvažovala, jak bude vypadat v devátém. Alec sice tvrdil, že je den ze dne hezčí, ale břicho už měla docela veliké a odmítala mu uvěřit.

Do ložnice se jako velká voda vhrnula matka, která se na Eden-moru zabydlela jako doma. Údajně přijela na krátkou návštěvu, ale protože s sebou přivezla mladší sourozence, na které tu dohlíželi nově najatí sloužící, nezdálo se, že se v nejbližší době chystá k odjezdu.

Katherine udivovalo, že ji matčina přítomnost nepopouzí a je kupodivu ráda, že ji má kolem sebe.

Všechno v pořádku, dítě?" starala se madam Merivaleová, když viděla, jak se dcera škrábe na břiše.

Je mi bezvadně."

Proč se neposadíš, andílku?" Matka ji vzala za ruku a odvedla k sedátku u toaletního stolku. Nemůžeš riskovat, že ohrozíš prvorozeného Jeho lordstva."

Katherine se zasmála. Může to být děvče."

Nu co? Zkusíte to znovu," sladce opáčila madam Merivaleová.

To se spolehni, že to budeme zkoušet s velkým zaujetím a potěšením, usmívala se Katherine. Teď není čas na odpočívání. Musím se obléknout, protože lord Draker se sestrou tu budou co nevidět."

Matka zakoulela očima. Hrabě a ti jeho – jak bych to decentně nazvala - zajímaví přátelé! Lord Draker je šlechtic a tys udělala dobře, když jsi jeho sestře nabídla, že ji uvedeš do společnosti. Za to s tím šarmantním a blazeovaným panem Bymem si nevím rady. Ten člověk není podle mého gusta."

Já bych řekla, že v jádru není tak špatný, jak se o něm trousí. Mám pro něj jistou slabost." Byrne si podle ní zakládal na své temné pověsti, ale Katherine mnohdy napadalo, že Aleka na ni upozornil nejen proto, aby se domohl svých peněz, ale protože si myslel, že se k sobě hodí.

Ani Alec se nebránil lidským řečem a v tom jsou si ti dva podobní, pomyslela si s úsměvem.

Co naděláme!" vzdychla matka. Jsi hraběnka a to už stojí za to sem tam něco překousnout. A když už mluvíme o tvém manželovi..., je to přece šlechtic a gentleman! Copak se sluší, aby se muž jeho postavení proháněl po polích jako nějaký sedlák?"

Nepovídej!"

Zrovna před chvílí se přihnal na koni, zaprášený a zpocený." Madam Merivaleová se afektovaně otřásla. Zahlédla jsem ho z okna a mám pocit, že se tváří náramně samolibě."

Jsem ráda, že je spokojený. Týdny usilovně pracuje, aby se mohl lordu Drakerovi pochlubit tím, co na panství dokázal."

Jestli na něj nedohlédneš, stane se z něj morous, kterého budou zajímat jen hnůj a kobylince."

Vždycky lepší, než mrhat čas v nevěstincích nebo u karetních stolků, jako to dělával otec. To mu nehrozí. Pan Dawes je schopný správce a brzy nebude Alekova dohledu zapotřebí. Pak si může dělat, co se mu zlíbí."

Třeba se vrátíte do Londýna?" zadoufala madam Merivaleová, která se nevzdávala naděje na dceřin oslnivý vstup do společnosti, na němž se přiživí coby matka hraběnky Iversleyové.

Rád by choval koně." Lusitánské a suffolkské plemeno.

Snad nechce kupovat další?" protestovala matka. Copak jich nemáte dost?"

Katherine se šťastně rozesmála. Můj manžel je přesvědčený, že koní není nikdy dost, a jakmile začne s chovem, můžeš na Londýn zapomenout."

Sama neprahla po velkoměstě, protože milovala život na venkově. Alec jí sliboval, že až bude dítě na světě, naučí Katherine nějaké jezdecké kousky. Jednou to dokonce zkusili a skončilo to tak, že se ve stájích namísto výcviku pomilovali.

S úsměvem si pohladila břicho. Jsem zvědavá, jak velkého poníka ti papá koupí, andílku," uvažovala nahlas.

Andělé nepotřebují poníky," ozvalo se za ní škádlivě, mají křídla."

Zachytila jeho pohled v zrcadle a srdce jí poskočilo radostí. S úsměvem se k němu otočila a on se na ni uculil. Tady vidím dva anděly a oba vypadají velice půvabně, jako obvykle."

Matka se zachichotala jako mladá dívka. Jděte, mylorde! Vím, kdy nejsem vítaná. Vy mladí potřebujete soukromí." Ve dveřích se zarazila. Vlastnějsem se přišla zeptat... Bridget potřebuje nový pár bot a pak je tu..."

Postačí padesát liber?" zeptal se Alec, který přesně věděl, jak na ni.

Ale jistěže! Jste nesmírně velkorysý, mylorde! Vřelé díky!" Matka s blaženým úsměvem odkráčela a Katherine se po jejím odchodu rozesmála. Ty máš zkrátka měkké srdce."

Alec se zatvářil zkroušeně, jako by se zastyděl, a políbil ji na čelo. Jsou to vlastně tvoje peníze."

Uvidíš, že jakmile prodáš sklizeň a chov koní začne vynášet, budeš mít peněz, že nebudeš vědět, co s nimi," něžně poznamenala, aby neutrpěla jeho hrdost.

Počkej, až ti to ukážu, zlato! Dawes povídá, že ječmen roste jako z vody. Příští rok osázíme všechna pole a pak..." Na okamžik se odmlčel. Ale proto jsem nepřišel."

Něco jí za zády dopadlo na stolek a Alec ji jemně kousl do ucha. Minule jsem vybíral já, takže dneska je řada na tobě."

Katherine se otočila a toužebně se zadívala na Rétoriku sukničkáře. To nemůžeme, protože vikomt se sestrou tu budou každým okamžikem. Tu dívku musíme připravit na vstup do společnosti."

Pár minut čekání ještě nikomu neublížilo."

Povídáš pár minut? Když jsme naposledy zkoušeli jednu pozici z Rétoriky, zabralo nám to půl hodiny!"

Alec jí vsunul ruku pod košili a polaskal prsa. Ale byla to blažená půlhodinka."

Smyslné doteky v ní podnítily touhu a Katherine se nadechla. Nosila jeho dítě, ale těhotenství v ní neutlumilo chuť na milování. Jste nenapravitelný, pane manželi."

Ani ty nejsi zrovna svatá." Upřel na ni žádostivý pohled. Vzpomínám si, jak jsi naposledy sténala blahem a málem jsi mě utahala k smrti."

Dívala se do tváře muže, kterého milovala nadevše. Už nejsem tak pružná, abych ti stačila."

I tentokrát ji překvapil. Se svůdným úsměvem ji zdvihl, posadil na stolek a vyhrnul jí košili až k bokům. Pak budeme improvizovat a použijeme tu, kterou jsem vymyslel já."

Katherine se ho se smíchem chytila kolem krku. A jak ji nazveme? Sukničkářovo houpací křeslo?"

Díval se na ni a jeho oči přetékaly láskou a něhou. Pojmenoval jsem ji Zamilovaný Iversley."

Ach ty ani nevíš, jak jsi mě potěšil," zašeptala a přitulila se k němu. Není nad staré oblíbence."
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